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BBenenue

Hacrosiiee mocoOue mpeactaBisieT co00i KOMITIEKCHBIN KypC, COJEpKaui
TEOPUIO IIEPEBOJA M IPAKTUYECKUE 3aJaHUS U3 PA3IUYHBIX  HUCTOYHUKOB JUIA
IIEPEBOJIA C AHTIIMKCKOTO fA3bIKAa Ha pyccKui. OHO NMpEIHAa3HAYEHO I CTYACHTOB,
U3y4YaloluX TEOPUIO0 W MPAKTUKY TMepeBoja B yueOHbIX nenax. HazHauenwe sToi
paboOThl — HAYYUTh MEPEBOAUTH HAYYHO-TEXHUUYECKYIO JINTEPATypy IO Pa3IMYHBIM
OTpacCJIsIM 3HAHUU.

[TockonbKy mNOCOOME pPACCUMTAHO HA JIMI, HUMEIOMIMX OOIIYIO S3bIKOBYIO
NOATOTOBKY W IPOLIECAIINX KypC HOPMAaTHBHOM IPaMMATHKH, B HEM OCBELIAIOTCS
JMILb T€ TPAMMATUYECKHE SIBJIEHUS, KOTOPbIE MPEJACTABISAIOT 0COO0YI0 TPYIAHOCTD IS
nepeBojia (MHOUHUTHUB, PUYACTUE, TEPYHIUNA, CUHTAKCHC U T. 1.). Ha 3akperuienue
IPOMIEHHOTO TEOPETUUECKOTO MaTepuaia npeajiaratorcs ynpaxsenus. Kpome Toro,
B KaXJIOM paszJiele aHaIM3UPYIOTCS HamOoJjiee TPYIHbIE Ciy4yau IEpeBOja, Kak
JIEKCUYECKHUE, TAK U TPaMMATUYECKUE, CBA3AHHBIE C PA3JINYUEM B CTPOE aHITIMHCKOTO
U PYCCKOTro s13bIKOB. IIpakTHueckue 3aianus B34Thl 0€3 aJanTaluy U3 aHTJIMHCKUX U
aMEepPUKAHCKUX UCTOYHUKOB (MOHOTpa(uu, CTaThU U3 ra3€eT, )KyPHAJIOB U T. 11.).



1 Teopusi mepeBoaa

1.1 Ilpouecc nepeBoga U NPUYMHBI THIIHYHBIX OIIUOOK
1.1.1 «Mexanu3m» nepeBojaa

CoOBEpILIEHHO OYEBHJIHO, 4YTO MPAKTHYECKHUE 3aHATHS [0 [EpPEBOIY
HEBO3MOXHBI 0€3 3HaHUSI OCHOB TEOPHH MEpPeBOJa B OCOOCHHOCTU TeX €€ pa3JiesioB,
B KOTOPBIX  pacCMaTpUBAIOTCS  BHUJAbI  JIGKCMYECKMX W  IpaMMaTHYECKUX
Tpanchopmanmii Tipu nepeBoge. OCHOBHOUM IENbI0 3aHATHIA HaA dTane OO0ydYeHUS
TEOPUU TMEpPEeBOJIa SBISAETCS OBJAJECHUE DJIEMEHTApHBIMU MPUEMAMHU TOJOOHBIX
npeoOpazoBanuii. [loaToMy B TEOpeTHYECKOM YacTh MPEAMETOM PACCMOTPEHHUS
SIBJISIFOTCSI HEKOTOPBIE OCOOCHHOCTH SI3bIKA PYCCKUX, AHTIUUCKUX U aMEPUKAHCKUX
ra3er, SKOHOMHYECKUX U TEXHUUYECKUX TEKCTOB M OOI[HMe 3aKOHOMEPHOCTHU
nepeBojia. 3HAKOMCTBO C OTUMHM TEOPETUYECKUMHU  BOIPOCAMHU  MO3BOJUT
oOyyaromumcst 1eJI0CTHEE PEACTaBUTh ceOe 0010 "MeXaHUKYy repeBoja’.

Bce winu moutu Bce HamM OMMOKH MPOUCXOIAT OTTOrO, YTO MBI XOTENH
NEPEBECTH AHTJIMICKOE CJIIOBO PYCCKUM CIIOBOM, aHTIUHCKYIO (Gpa3dy pyccKoi
¢dpa3zoil, aHrauiickoe mpemsiokeHre pycckuM. Henb3si M301MpOBAaHHO NEPEBOIUTH
CJIOBA U MEpPeBOANTH (Ppasy 3a Pppa3oil, MpeIoKeHUE 32 MPEUIOKEHUEM, T.€. HEIIh3S
JenaTh TOTO, YTO Ha3bIBaeTcsl OyKBaJbHBIM IepeBofoM. Henb3st moromy, 4TO
OyKBaJIbHBIM TIEPEBOJ - HE TEPEBOJ; OTAEIbHBIC CIIOBAa, KaK MPaBHJIO, HE UMEIOT
cMmbiciia. Pazbepem mpocreimuii mpuMep: Bce 3HAIOT ciioBo "cmon". Jlemo, oqHako, B
TOM, YTO cJioBa MHOTro3HauHbl! CTOJ, 32 KOTOPBIM MBI 00€/laeM - MpeaMeT Medenu. A
NacHOpPTHBIA cTOA? OTO yXe yupexaeHue. A cron Haxonok? Toxe. A cron
JIPEBHEPYCCKOTO KHA35? DTO ropod. A GecconeBoit cTon? JTo AUETa, MEHIO. A CTOI
B cmbiciie "maHcuoH"? A cron ¢pesepHoro cranka? Takum o0pa3oM, B pa3HBIX
CIydasX PYCCKOMY cCJIOBY '"CToni" B aHIVIMMCKOM $3bIKE€ OYJIyT COOTBETCTBOBATH
pa3Hbie cioBa: table,bureau, room,department, office, board, capital, throne,
court, accommodation, ration, dietary cookery, meal, course, support, etc.A 310
3HAYUT, YTO OTAEIBHO B3SITOE PYCCKOE CIOBO 'cmoa" HeNb3sl NEPEBECTU AHTTIUNCKUM
cinoBoM. C Ipyroil CTOpOHBI, aHTTIUHCKOMY ciioBy table B pa3HbIx KOHTEKCTax OyayT
COOTBETCTBOBATh pAa3HbIE PYCCKUE CIIOBA: CMOJ, NUWd, 20Cmu, O00CKa, HIumda,
CKpudcanb, mabenb, NIOCKAs NOBEPXHOCHIb, pACHucanue, 2pagux, o2laeneHue,
NII0CKO20pbe, Yepmedic, CMapmosas Naowaoxa, nianuatoa, poiveane u m.o.

CnoBo "cmon" wnm table — He HCKIOYEHHE. DTO THUIWYHBIA MpUMEp, a
UCKJIIOYEHUAMM (KpaliHe pEeAKUMH) SIBISIOTCS Ciydad, KOrja OJHOMY PYCCKOMY
CJIOBY BCEr/la COOTBETCTBYET OJIHO AHIJIMICKOE, U HA00OPOT.

[IpakTudecku 11000€ CIIOBO MOXKET UMETh, IT0 KpaiiHel Mepe, JIBa 3HAUCHUS,
Tak Kak J000€ MNEepBOHAYAIBHO OJHO3HAYHOE CJIIOBO MOMKET MOJYy4YUTh BTOPOE
3HAYeHHWE B KA4YeCTBE Ha3BaHUs, TEPMHUHA, UMEHHM COOCTBEHHOT0, 4YacTHu
METOHMMHMYECKON WIIN JUIMIITUYECKON KOHCTpYKIMU U T. A. Hanpumep, " Bce "3a" u
"mpoTtus". B aTOM ciyuae "3a" u "npoTuB" - HE MpeasIorH, 0003HAYAIOIINE MECTO, a
CYILIECTBUTENbHBIE, 0003HAYAIOIUE COTJIAaCUE U Hecoryiacue. AHIIIMYaHe TOBOPSAT: "



If ifs and ans were pots and pans". B sTom mpemioxeHHH COI03 U apTUKIb TAKXKe
MIPEBPAILAIOTCS B CYIIECTBUTEIIbHBIE.

B nekcukone yueHsix break through - He riarosn, a cyliecTBUTENBHOE,
ob6o3Hauvaroiee "omxpwvimue”, "oocmuoicenue'; back up o3Hauaer "oyoaupyrowuti
azpecam" M T.J.

[Tonucraiite ciaoBapb M BBl HaWJeTe CcJOBa, KOTOpble umeroT 1o 40
SKBUBAJICHTOB B JIPYTOM SI3bIKE.

A BOT Kakue pa3HbIe 3HAUYCHHS MPUOOPETACT CIOBO "CTaBUTH' B Pa3IMYHBIX
COUYCTAHUSX:

Cmasumu 3aniamky - HANA2AMb 3aNAAMKY

Cmasumu epadycHuK - usmepsms 2padyCHUKOM

Cmasumbs 0uazHo3 - onpeoesims OUACHO3

Cmasumbv KomMnpecc - npUMeHamb KOMAPecc

Cmasumu 6onpoc - 3a0asamsv 80NPoc

Cmasums ommemky - OYeHUu8ams OMMemKou u m. O.

B npyrux, 6onee yCTOWYMBBIX, COUETAHUSAX CJIOBO "CTaBUTH' €lle MEHee
OMPENEICHHO M HE MOXET OBbITh 3aMEHEHO JIPYTMM CIIOBOM, TaK KaK BCE TaKOE
COUETaHUE CTAHOBUTCS PABHOLICHHBIM 0OHOMY CIIOBY:

Cmasumb 6 mynux - 03a0a4uueams

Cmasumu Ha 6uo - nopuyamso

Cmasumv Ha kapmy - puckoeamaw

Cmasumu npezpadvl - npensamcmeosams

Cmasumu 6blCOKO - YyeHums u m. O.

Bor eme Heckonpko mpumepoB B Tabmune 1, xorga, kazajaoch Obl, camble
IOpPOCTBIE M OJHO3HAYHBIE CJIOBA B KAUECTBE TEXHUYECKUX TEPMHUHOB MPHOOpPETAIOT
COBCEM HEOKUJAHHBIE 3HAUCHHS.

Ta6nuna 1 — [lepeBojl HEKOTOPBIX AHTIIUNUCKUX CIIOB MOBCEAHEBHOU peUHn

CaoBa YTto 3TH c10Ba MOT'YT 03HA4YaTh B TEXHUKE
NOBCEIHEBHON peyu

1 2

Horse Pama

Pig bonsanxa

Frog Kpecmosuna

Snake Ceemnosuna

Fly Maxoeux

Goose Ymioe

Monkey baba (0na 3a6usku csaii)




[Tponomxenne Tabmuip 1

1 2

Collar Hoowunnuxk

Jacket Cmenxa yununopa
Skirt Tonwviii yununop
Boot Cownuxk

Hat Kpoens

Tree Ban

Leaf Ipuyenvnas pamvka
Nut T'atika

Grass Jlenma wymos
Forehead 3aboii

Nose T'onosxa oomxkpama
Lip Koszwipex koswa
Ear 3aorcum

Arm Cnuya

Breast Ambpaszypa

Leg Kamem

Chair Penvcosas nooywrxa
Bench Bepcmak

Blanket 3ona eocnpoussederus

To >xe camoe HaOmIOAAaeTCs U B PYCCKOM TEXHUYECKOW TEPMHHOJIOTHH.
[Tpumeps! nanb! B Tabmuie 2.



Tabnuua 2 — 3HaueHHe HEKOTOPBIX PYCCKUX CJIOB ITIOBCEHEBHOM peun

CinoBa Urto 5T cinoBa MOryT O3HAauyaTb B KadyeCTBE
MTOBCEHEBHOM peyun CIIEUAJIBHBIX TEPMUHOB

Mymika Yactb npuieabsHoro NpucrnocodIeHus

brik Ycrou Mmocra

VYautka YacTh ci1yX0BOro anmnapara

Kypasib Poruar

Komka 3axBar

Cobauka Cromnop

JIarymka [InporexHudecknii CHapsiA

[Tanen Ochb

ITieuo Yacte peruara

Koneno OtBeTBIICHUE

FO06Kka YacTs nuiauHapa

Jlacxxe TEepMHUHBI B PA3JIUYHBIX KOHTEKCTaX O3HAYaIOT pas3HbIe BEIIH;
Harpumep, TepMuHosiornueckoe ciaoBo flush MoxxeT UMETh craeayroue 3HaueHus :
BBIpaBHUBAHUE T0JICH; Ha0op Oe3 ab3alies;

BbIPABHHUBAHUE TEKCTA; CJBUT;
copoc (comepkumoro kamia win Oydepa Ha IUCK);

KoHTekcToM, onpeaeIsitoiM 3HaueHHEe TEPMUHA B TaKUX CIIydasx, OOBIYHO
SBJISIETCSI 00JIACTh TEXHUKU, B KOTOPOW TEPMHUH HCTIOIB3YETCS, HAITPUMED:

Frame

B crankocTtpoenun - craHnHA

B xunemarorpaduu - kaap, BUAEO Kaap

B cTpourenscTBe - Kapkac

B TeKCTUILHOM ITPOM3BOJICTBE - TKALKUKA CTAHOK

B nuteriHOM TTpOM3BOACTBE - OTIOKA

B BeIunciuTeNbHOM TEXHHUKE - OJIOK TaHHBIX (PUKCUPOBAHHOTO hopmarTa,

CHCTEMa OTYETa, CUCTEMA KOOPIMHAT,
cToiika, kapkac kopiyca (I1K).

Jroau, KOTOpbIe TyMarOT, YTO TEPMHUHBI OJHO3HAYHBI, M1 TTOATOMY HUX MO>KHO
"MmepeBoaUTh ", T.€. 3aMEHSTh B MEPEBOJIE "'COOTBETCTBYIOMIMMHU" CIIOBAMHU PYCCKOTO




A3bIKA, HEPEIKO NOMNAJaloT B CMEIIHOE IOJIOKEHUE, NPHUHMMAs 3a OJHO3HAYHBIN
MHTEPHAMOHAJIBHBIA TEPMHH CJIOBO, KOTOPOE HA CAMOM JI€JI€ TAKOBBIM HE SIBJIECTCS.
Mexny npounm, OJWH U3 NEepBbIX IepeBoauukoB "[lyremecrsuii ['yinusepa”
Ha PYCCKUH S3BIK IONAJCA B MOAOOHYIO JIOBYIIKY M IPHUHSJ CJIOBO COMpAasses 3a
VMHTEPHALMOHAJIBHBIA TEPMHH, KOTOPBIA OH IepeBesl Kak "kommac". B pesynbrare,
JWUIMITYTUAHCKHAE TOPTHBIE, CHUMAIOIIME MEPKy C ['yiumBepa, pacXa)KMBarOT II0
HEMY C KOMIIacaMM B PyKax, BMECTO TOTO 4YTOOBI BOOPYKUTBCS 3E€MJIEMEPHBIMU
Ca)KEHSAMU (IByHOTaMU WJIH HUPKYJISAMU JJ11 OOMEpHUBaHMsI 36MEJIbHBIX yYacTKOB)!
[TpuBenem psix IpUMeEpoB:

Control VRpaenams

Accurate MOYHbIU

Cabinet AWUK

Stopper npoobka

Agitator Mewanka

Fabric MKAHb

Container emecmunuule

Induction 86edeHuUe

Integral YebHbll

Adapter nepexooHuUK, oepacamens

Uro kacaeTcsi OTAENbHBIX CIIOB, TO 3/1eCh BCE SICHO, HY a €CJIU B3Th (pasy,
T.€. COYETaHHE CJIOB, OOpa3yIOIIMX HEYTO 1eJ0€ U OOBIYHO SBJISIOIICECS
ONpPEICICHHON YaCThIO TPEAJIOKEHHUS ?

Oxa3bIBaeTcsi, © B 3TOM ClIy4ae MbI BCTpEYaeMCsi C MHOTO3HAYHOCTHIO, a,
CJIeIOBAaTEIbHO, C HEBO3MOXKHOCTBIO TMepeBoja (pa3 B OTPHIBE OT KOHTEKCTA.
KoHTekcerT - 370 TO, 4TO eNaeT CJI0BO WUIU MPEJI0KEHUE OHO3HAYHbIM. KOHTeKCcTOM
MOJKET OBITh HE TOJIBKO CIIOBECHOE OKPYKEHHE, HO U peaibHasl CUTyaIlusl.

KoneuHo, yem Ooibllie CBS3aHHBIX MEXIY COOOW CIIOB MCIOIB3YETCS IS
BBIPOKEHUS TIOHSTHS, TEM TOYHEE O5TO IMOHATHE JIOJDKHO BhIpakaThcsa. OIHAKO
MHOTHE (Ppa3bl U COUYETAHUS MOTYT UMETh MPSMOM M MEPEHOCHBIM CMBICT B TIOTOMY
BBIPQKATh Pa3HbIC TIOHATHS.

Hot air - moxxet o603HauaTh u "eopsauuti 6030yx", u "6onmosns". Benp u mno-
pyccku "oamwv npuxypums" u "cmosams Ha uacax" MOXHO TIOHSITh B TPSIMOM U
NEPEHOCHOM 3HAYEHUHU.

@pa3pl TOXKE MHOTO3HAYHBI M B OTPHIBE OT KOHTEKCTa HE HMEIOT
OMPENICICHHOTO CMBICIIA, & 3HAYUT, HE MOTYT U IEPEBOJUTHCS.

MoseTr ObITh, TIPENJIOKEHHE BCErja MMEIT oauH cMmbicn? K cokanenuto,
TOXE HET.

Ectp, mpaBna, mpemsiokeHus, KOTOpbIE BCET/la BBIPAXKAIOT OJHO U TOXKE U
MOJIHOCTBIO MOJAXOAST TMOJ[ OMNpeJeiIeHUEe, KOTOpPOE BaM JlaBaji €lle B IIKOJE:
"IIpeonosicenue ecmv C1060 UAU 2pynna Cc106, 6wvIpadscaruiee 3aKOHYEHHYIO
Mmoteaw'’. Takue NpeaioKeHus: He HYK/IAI0TCA B KOHTEKCTE, TaK KaK CaMU SIBJISIFOTCS
BIIOJTHE CAMOCTOSITEIbHBIM TEKCTOM. ITO TTOCIOBUIIBI, aQOPU3MBI U T. 1.

Takue, camoodoenerowue  (AO0CTaTOUHBIM caMm 10 ce0e), MPEITOKEHUS
OJIHO3HAYHBI, MMEIOT BIIOJIHE OMPEACICHHBIM CMBICI U TMOTOMY OOBIYHO MOTYT
NEPEBOIUTHCS HE3ABUCHUMO OT OCTAJILHOTO KOHTEKCTA.



Never putt off till tomorrow what you can do today.

He omxnaowieati na 3a6mpa mo, 4mo MOMCHO coenams ce200Hs.

Imagination is more important than knowledge.

Boobpasicenue - 0opoorce snanuii. (A. diinwmetin)

To find, to seek, to find and not to yield.

bopomuca u uckamn, naiimu u ne coasamscsi.

OdeHb 4acTo NMOJOOHBIEC MPEIIOKEHUS YK€ UMEIOT TOTOBBIE YKBUBAJIICHTHI B
IPYTrOM A3bIKE, SBJISASACH TOYHBIM IEPEBOJOM, XOTS B 3TOM CIIy4ae HUKAKO20
COOTBETCTBHS CO C/106AMU OPUTHHAIIA HET.

OnHako O4YeHb YacTO, BOMPEKU IIKOJIBHOMY ONPEEICHUIO, IPEIIOKEHUE HE
BBIPa)KaeT 3aKOHYEHHOM MBICIIM U BHE KOHTEKCTA HE UMEET OIPEEICHHOIO CMbICTIA.

Takue mpeuioxKeHUsT HENMb3sl NMEPEBOJUTH, TaK KaK 3TO HEU30EKHO BelEeT
TOJIBKO K IEPEBOJY CJIOB, B PE3yJIbTaTE MOITYyUYaeTCss O€CCMBICIIHUIIA.

"Kozoa on noousncs, onu ecmanu’”.

When he stood up, they stood up too.

Ho Beap B KOHTEKCTE pedb MOIJIA UATH HE O HEM - 4el08eKe, U HE O HUX -
005X, 2 0 mecaue, U 0 uacax. Torna U mepeBOj NOHKEH ObLI BBITJSAAETH IO-
npyromy. When she rose (the Moon), it (the clock) stopped.

HeBHuMaHnne K KOHTEKCTY BeeT K rpyObIM ommmOKkam B niepeBojie. B myuiiem
CJIy4ae TaKo€ HEBHUMAHUE POKIAET aHEKOT.

"They were regularly tested in the swimming pool after work."

Ilocne pabomwi oHU pe2ynapHO cOasanu HOpMblL NO NIABAHUIO 8 baccelile.

I'omoevle wu3denua nepuoouuecKu UCHBIMBIGATUCH 6 20MO2EHHOM
peaxkmope!

1.1.2 Ilnan nepeBoaa

OBnazeHne TEpPeBOAOM - 3TO  HMCKYCCTBO, TpeOyromiee  yMEHUs
paccpeoTOUNTh BHUMAHHE HACTOJIBKO, YTOOBI, 3aHMMAasICh YaCTHOCTSIMU, BCET]Ia
UMETh B BUAY 1I€J10€, T.€. BECh TEKCT. A JJI 3TOr0 HAJO SICHO MPEJCTaBISTH ce0e ero
CTPOEHHUE, €T IJIaH.

ITnan - coBepilieHHO HEOOXOUMas YacTh Tpoliecca nepeojaa. Kak v Beskuid
mpolecc - 3TO JACHCTBUE, JISIIECECS BO BPEMEHM, MPUYEM 3TO JCUCTBUE HE
OJHOPOJIHO B Hayaje W B KoHIE. Eciu Hauano 3Toro JAEWCTBUS - BOCHPUATHE, T. €.
yTeHHe (WU CiyllaHWe) Ha OJIHOM fA3bIKE, TO KOHEIl JTOro JACHCTBUA -
BOCITPOM3BEICHUE, T. €. TOBOPEeHHUE (MJIM IHChMO) Ha APYTOM s3bIKe. TakuMm 00pa3oMm,
9TU JBa JTana (BOCHPHUITHE HA OJHOM M BOCHPOMU3BEIACHHUE HA JPYrOM) JIETKO
BBIJICJISIFOTCSL U3 TPOIIECCA MEPEBO/IA, TaK KaK OHM KAaYECTBEHHO pa3yimdHbl. Ho 3Tn
3Tambl JOJDKHBI OBITH OTNIEJICHBI APYT OT JApYyra MPOMEXKYTKOM BPEMEHH, B TCUCHHE
KOTOPOrO  pe3yJbTaT ACUCTBUS TMEPBOrO 3Tama MepeigeT B OOBEKT ACHCTBHS
MOCJIeAHETo 3Tana. UTo Mbl MOKEM BOCIPOU3BECTH, T. €. IEPEaTh APYTUM JIOJAM?
Tonbko TO, YTO MBI 3HaeM. CIeq0BATEIBHO, COACPHKAHUEM MPOMEKYTOUHOTO ITarla
JOJDKEH OBITh MEpexoj] K 3HAHUI0 OTTOr0, YTO OBUIO JOCTUTHYTO B peE3yjbTare
MIEPBOrO 3Tamna, T. €. B PE3yJbTaTe YTCHUS WU CIylIaHus. A 3TO - mMOHUMaHue. Bo



BpeMsi BTOPOTO JTama IMAacCHUBHOC TOHMMAaHHWE IEPEXOIUT B AKTUBHOE 3HAHHE,
KOTOPOE MBI MOKEM TIEPEIaTh APYTHUM JIFOISIM Ha SI3bIKE, KOTOPHIM MBI BIIAJICEM.

Bo Bpems 3TOr0 K€ 3Tama NpoOUCXOAUT M 3aMEHa OJHUX S3BIKOBBIX (HOPM Ha
napyrue. To, 4TO MBI BOCIPUHSIIM HAa OJHOM SI3bIKE, MBI JIOJDKHBI BBIPa3UTh Ha
IPYyrOM, T. €. C IIOMOLIBIO JIPYyrOMl CHUCTEMBI YCIOBHBIX 3HAKOB, UMEIOLIEH CBOU
COOCTBEHHbIE 3aKOHBI, OTJIMYHBIE OT 3aKOHOB sI3bIKa OPUTHHAIA.

I have a question - y mens sonpoc (s umero sonpoc)

I “d rather not - s, nosicanyu, ne 6y0y (s 661 xX0men ckopee nem)

Nobody knows anything- nuxmo nuueco ne 3naem (Hukmo 3naem 6ce)

I wish you hadn't said it - 3auem ms1 5mo ckazan (a srcenaro, umobvl moi He
uMmesn 9mo CKa3aHHbIM)

DTOT CIHUCOK MOKHO IMPOJIOJKATH CKOJIBKO YTOJHO, JTaXKe HE BKJIIOYAs B HETO
YHCTO BBIPA3UTEIBHBIX MIMOMATUYECKUX CPEACTB, HAITPUMED, MIOCTIOBUI] THUIIA evVery
dark cloud has a silver lining (uem xyoa 6e3 dobpa), xoTopas JoKHA ObLIa OBI
3ByuaTh, KaK "Kaowcooe memnoe obrako umeem cepeOpsaHyr0 noOKIaoxy", eciu Obl
BHYTPCHHHE 3aKOHBI PA3JIMYHBIX S3BIKOBBIX CUCTEM OBLTH OJMHAKOBEI.

Ho Ha BTOpOM 3Tame mpouCXOIUT HE TOJIBKO CMEHA S3BIKOBBIX (DOpM, HO U
OCMBICJICHHOE 3aIIOMHUHAHNE TOHATOTO, B PE3yJIbTaTe YEro MBICIH aBTOpa OpUTHHAIIA
CTaHOBSITCS. COOCTBEHHBIMU MBICIISIMA TIEPEBOIYUKA, KOTOPHIE OH TENepb MOXET
BBIPA3UTh HA JIPYTOM SI3BIKE.

B nporecce 0CMBICIEHHOTO 3alIOMUHAHUS MBI CHaydala aHaAau3Upyem TEKCT,
YTOOBI BBISICHUTH, U3 KAKUX CMBICIOBBIX YaCTE€H OH COCTOMT M KaK OHU MEXIY COOOM
CBs3aHBI, a 3aT€M BOCCTAaHABJIMBAEM, CHHMIE3UpyeM TO, YTO CTAHOBUTCSA HAIIUM
3HAHHUEM.

AHanu3 B MpoIliecce MepeBojia 3aKI0YaeTcsi B MOCIEIOBATEILHOM OeleHUU
meKcma Ha TIPOCTbIE YaCTH 014 GblAGAEHUA JOZUUECKUX C6A3eH Mmeducdy HUMU,
IpUYeM JIeTUTh TEKCT HY)KHO Ha CaMOCTOSITENIbHBIE YacTH, KaXJA0€ U3 KOTOPBIX
IpeICTaBIsIeT cO0O0M HEUYTO Ienoe. TeKCT NenuTcs Ha 3aKOHUYEHHBIE TI0 CMBICTY
YacTH, BEJIIMYMHA KOTOPBIX OIpPEACNAeTCS IUIAHOM TEKCTa M BO3MOXKHOCTSIMH
TIEPEBOTUHKA.

CocraBiieHne miaHa ectb cnocod anaaus3a. COCTaBICHHBIM IUIAH - 3TO
CPEJICTBO JJI BEICHUs CUHTE3a.

[IpaBuna cocrapieHus MaHa:

1 )Kaxk b1 MMyHKT TJIaHA JI0OJDKEH OBITh HA38aHuem COOTBETCTBYIOILIEH yacmu
mekcma;

2)Bce MyHKTHI IJIaHa JTOJDKHBI OBITh JIOTHYECKU CBSI3aHBI MKy COOOH, U 3Ta
CBSI3b JIOJDKHA OBITH BhIpakeHa (OpMaIIbHO;

3)paBHOIIPABHBIC MMYHKTHI TUTAHA JTOJKHBI 0003HAYATHCS B OJTHON CHUCTEME.

[IpakTideckn  OMBITHBIA  TMEPEBOJYHMK  MOJB3yeTcsl HE  (OpPMabHO
COCTAaBJIICHHBIM  IUIAHOM, a CAMUM HMEKCIMOM OpUTHHANA, KOTOPHIM OH
npeogapumenbHO TPOYUTAI, U TIOTOMY MOKET IOJIb30BAThCS UM KaK TOTOBBIM
TUTAHOM.



1.1.3 Texuuuecknii nepeBos

Uro kacaeTcsi TEXHMYECKOTO NEPEBOAA, TO CYLIECTBYET PACHPOCTPAHEHHOE
MHEHHE, YTO TEXHUUYECKUI MEPEBOJ - 3TO '"mepeBoa" TEXHUYECKUX TEKCTOB. [IoHsATHE
"TeXHUYECKUH "TEKCT OYeHb pacIuibiByaTo. HayaB ¢ yncro "TEXHMYECKHUX ''"TEKCTOB,
OIUCHIBAIOLINX PA3IMYHOE TEXHUUECKOE 000PYJOBaHHUE, MOKHO HE3aMETHO NEpPENTH
K TEKCTaM, ONHUCBIBAIOIIMM XHpPyprudeckoe oOopynoBaHUE, T.€. K MEIULUHE, a
MEIMIIMHA TECHO CBsI3aHa C OMOJIOTHUEH, a ATO YK€ 00J1aCTh €CTECTBO3HAHUS, KOTOPOE
B CBOIO OUY€pe/lb SBISETCS OCHOBOW (hunocoduu, a punocopus - OCHOBA MOTUTHUKH.
"ITonuTnueckue" Ke TEKCThl HACTOJIBKO PAa3HOCTOPOHHHU, YTO 3aTpParuBalOT BCE
CTOPOHBI YEJIOBEUECKOM JEesATeNIbHOCTH, CIUBAsCh C OOJACThIO XYJ0>KECTBEHHOU
autepaTypsl. B TO e Bpems B XyJI0’KECTBEHHOM JUTEpaType, OCOOEHHO Hay4dHO-
(daHTacTUYECKOM, MOXKHO BCTPETUTh HEMal0 CTPAHUL, MOAXOAAIIUX O]
OOLIENPUHATOE MOHATHE TEXHUYECKUX TEKCTOB.

Takum 00pa3om, J1€J10 HE B TOM, YTO MEPEBOJUTCS, a B TOM, KaK IEPEBOIUTCS
U Ui 4ero. TeXHUYeCKnid MepeBOJ - ATO, MPEkKIAE BCETO NMEPEBOM, MCIOJb3YEMBII
JUISL CHEMaJIbHBIX IIeJIed, a MMEHHO JUisi OOMEHa cheuuanbHON uH(popMaluei,
MOCTYNAOUIEH U BOCIPUHUMAIOIIENCS HA Pa3HBIX A3bIKAX.

TexHuyecknii mepeBOJ - 3TO IEPEBOJ, HUCIOJIb3YEMBIM s OOMEHa
CHELMATIbHOM HAYyYHO-TEXHUYECKOW MHPOpMAIEN MEX Ty JIFOIbMU, TOBOPSIIMMHU HA
Pa3HBIX SA3bIKaX.

M3 BCero u3noKeHHOTo CIEAYET, YTO IEPEBOAUYMK JOJKEH:

1)3HaTh XOTS Obl OAMH WHOCTPAHHBIA SI3bIK B CTENEHHU, JOCTATOYHOM IS
IIOHUMAaHWS;

2)3HaTh Jpyrod s3bIK (OOBIYHO POJHON) B CTEMEHH, IOCTATOYHOM IS
IPAMOTHOTO U3JIOKEHNS,

3)yMeTb MoJIb30BaThCsl Pa0OUMMHU UCTOYHUKAMU HH(POPMAIIIH;

4)yMeTb nenath pa3nyHble BUJIbI IEPEBOJIA.

Crourt caenaTh HECKOJIBKO BaKHBIX BBIBOJOB.

HeymeHnue oTBiieubCsi OT KOHKPETHBIX (DOPM CIIOB U HEYMEHUE MOJIb30BATHCS
KOHTEKCTOM JJIsl YSICHEHUS! MX CMBbICIIA - OJHA U3 TUIMYHBIX OIIMOOK IpPH MEPEBOE.
HeoOxonumo oTBiIEKaThCcs OT KOHKPETHBIX (POPM CIIOB U HAYUYUTHCS IOJIB30BATHCA
KOHTEKCTOM IS YSICHEHHUS X CMBICIIA.

Hur opgHO cioBO opurumHama HeE JAODKHO IIEPEXOIUTh B IEPEBOJI, 32
UCKJIFOUEHUEM CJIOB (M BBIPAXKEHHI) JPYroro MHOCTPAHHOTIO S3bIKA, BKPAIJIEHHBIX B
OpUTMHAIL

Crapsle c10Ba MHOT/A MOJIY4Yar0T KAYECTBEHHO HOBBIE 3HAUECHMUS.

OtnenbHBIE CIOBAa BHE KOHTEKCTa HE HMEIOT OIIPEAEIIEHHOIO CMBICIA U
IIOTOMY NEPEBOAUTHCS HE MOTYT. [IepeBoasTCSA HE CI0Ba, a TO, YTO OHH BBIPAYKAIOT.

IlepeBoa - 3TO BBIpaXKEHHE TOTO, YTO OBLIO YK€ BBIPAXKEHO HA OJHOM SI3BIKE,
CPEICTBAMM JIPYTOTO SA3bIKA. DTO U €CTh BCS TEOPHUS MIEPEBOAA.

[IpyurHBl TUOUYHBIX OMIMOOK: CTPEMIICHHE 'TIEPEBOJIUTH OTJEJIbHBIC
(dpa3bl, IpeaIoKEeHNs, HAPYLUIEHUE JJOTUYECKON CBSI3U MEXKIY YacCTAMU, COBMEILIEHUE
BO BPEMEHM BOCIPUATHS U BOCIIPOU3BEICHMUS.

n
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CnenctBue mepBoe. Eciam mepeBon - 3TO mepemaya TOTO, YTO yxe ObLIO
BBIPaXXEHO, TO, 3HAUUT, MEPEBOJIATCS HE CJIOBA, HE rPaMMATUYECKUE KOHCTPYKIIMU U
JpYTHE CPEJICTBA SI3bIKa OPUTHHAJA, 4 MBICIIH, COACPKaHUE OpUTHHATIA.

CnenctBue BTOpoe. Ecnu mepeBosi - 3TO BbIpa)KEHUE TOTO, UYTO yKE ObLIO
BBIPAXEHO Ha KaKOM - JIUOO SI3bIKE, TO 3HAUUT, HEMEPEBOJUMBIX TEKCTOB HET. To,
YTO MOYKHO BBIPA3uUTh HA OJHOM S3bIKE, MOXXHO BBIPa3WTh Ha JII0OOM apyrom. EcTh
TOJIBKO TPYJIHO MEePEBOJUMBIEC TEKCThI. [IprueM TpyIHOCTH MpHU MEPEBOJIC - ITO WU
TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIC C IMOHUMAaHUEM, KOTOPbIE MPOUCTEKAIOT OT HEIOCTATOYHOTO
3HAHUS S3bIKA OPUTHHAJIA WJIM HEJIOCTATOYHOTO 3HAHMSI CYIIECTBA MpeaMeTa, T. €. OT
HEJIOCTAaTKa CHEIUAJIbHBIX 3HaHUW. Wy TpyAHOCTH, CBSI3aHHBIE C BBIPAKCHUEM,
KOTOpBIE OOBSCHSIOTCS CJIA0bIM 3HAHUEM S3bIKa, Ha KOTOPOM JelacTCsl IEepPEeBO/I,
00 OTCYTCTBHEM B 3TOM SI3BIKE TOTOBBIX YKBHUBAJIEHTOB ISl BBIPAXKECHHUS TOTO, YTO
y>Ke OBLIO BRIPAKEHO CPEICTBAMU SI3bIKA OPUTHHAIIA.

Bonpoch! 1j1s1 KOHTPOJISI M IOBTOPEHUS:

)13 KaKuX ATANOB COCTOUT Mpoliecc neperoaa?

2)KaKkoBa poJib IJIaHa B Mpolecce neperoaa?

3)Ha KaKue 4acTu JEIHUTCS TEKCT B mpolecce aHanuza? OT 4ero 3aBUCHUT BEIMYMHA
YacTH TEKCTa, KOTOpast MEPEBOAUTCS KaK OJHO Liesoe?

4)KakoBbI IPaBWJIA COCTaBJICHUS (OPMATILHOTO TUTaHA?

5)KaKOBBI MPUYNHBI TUTTUYHBIX OMMOOK MPH MepeBoie?

6)roueMy Henb3sl "MepeBOUTh" OTAEIbHBIE CJIOBA BHE KOHTEKCTA?

7)MOKHO JI IEPEBOAUTH OT/AEIIbHBIE TEXHUYECKUE TEPMUHBI?

8)kakue aHIJIMIICKHME CJI0BAa TMOXO0XHM MO (opMe Ha pPYyCCKHUE, HO HMEIOT HHOE
3HAYEHHUE U OTOMY MOTYT ObITh Ha3BaHbI " OKHBIMU JIPY3bsIMU TIEpEeBOUMKA"?
9)Bceria iu MOXXHO NIEPEBOIUTH OTACIbHBIC MPEITTOKEHUS?

10)uTo Takoe caMoOBIICIONEEe MPEIIOKEHNUE, IPUBEAUTE TPUMEPHI;

11)Bceraa iy nMpaBUIBLHO ONpEEICHUE MPEJIOKEHUS KaK CJI0Ba WM IPYNIbI CJIOB,
BBIpAXXAIOIIUX 3aKOHYEHHYIO MBICITh?

12)4T0 Tako€ KOHTEKCT U YTO MOXKET CIIY>KUTh KOHTEKCTOM?

13)nokaxuTte, 4TO JII0OOE CIIOBO, B35TOE BHE KOHTEKCTA, HE MMEET OINpPEICICHHOIO
3HAYCHUS;

14)uTto Takoe nepeBoj?

15)kakue ciieIcTBUS BBITEKAIOT U3 ONpEIeTICHUs epeBoaa?

l16)moyeMy HEOOCTATOYHO OMNPEACIUTh TEXHUYECKHII TIEPEBOJ KaK MEpPEBOL
TEXHUYECKUX TEKCTOB?

17)uTo Takoe TeXHUYECKHI epeBOA?

18)uTo MOMKEH 3HATH U YMETh TEXHUYECKUM MEPEBOTUUK?

1.2 CuHTaKkcH4YecKue TPYAHOCTH NIPH NepeBojie
JI1st TOro 4To0Bl HAYYUTHCS TPAMOTHO TMEPEBOJUTh, HEOOXOAUMO UMETh HE

TOJIBKO OGHIy}O SA3BIKOBYIO ITIOATOTOBKY, HO H OBJAaACTb OCHOBAMH IICPCBOJA. B
OCHOBC IIPpABUJIBHOI'O ICPCBOAA JICKHUT IPHUHIOHUII AACKBATHOCTH - COOTBCTCTBUA



TEKCTa MepeBojia TEKCTy OPUTHHAIIA, T.€. TOYHAS TIepeIada CoIepKaHusl aHTJIMHCKOTO
TEKCTa Ha PYCCKUUA S3BIK C MAKCHUMAJIBHBIM COXPAaHEHHWEM CTHUIMCTHYECCKUX
0COOCHHOCTEM OpUrMHaa.

1.2.1 IlepecTpoiika npeaI0KeHU

[Ipu mnepeBome € OAHOrO s3bIKA HA JPYrol 3a4acTyr0 HPOUCXOIUT
NEPECTPOMKAa NPEMJIOKEHNS, H3MEHEHUsI TMOpsaka ciaoB. Takas mepecTporka
BBI3BIBAETCS LEBIM PSIAOM MPUYHH JIEKCUKO-IPAMMATUYECKOr0 XapaKTepa.

B aHrnuiickom si3pIke MPUHATO pa3indaTh MO COCTaBY MSATh OCHOBHBIX THUIIOB
MIPEIOKECHUM:

1 )moiexariee - ckazyemoe (-00CTOATENbCTRO).

Henry bowed. I'enpu nokmonumics.

A book fell off the shelf. Knura ynana ¢ noiku.

Help will arrive soon. [Tomomp ckopo Oyaer okazaHa;

2)noaJiexaniee - CKazyeMmoe - MpsiMoe JOMOJTHEHHE.

Someone threw a snowball. KTo-T0 KuHYy CHEXHBIN KOM;

3)noasiexariee - CKa3yemMoe - KOCBEHHOE JIOMOJIHEHHE.

A neighbor had told Nick the whole story. Cocen pacckazan Huky Bcro
paB1y.

She gives me a pain. Ona npuyuHsIeT MHE 00JIb;

4)nojaJiexartiee - TJ1aroj-cBs3Ka - MpeIuKaTUBHbBIN YJICH.

The snow was dirty. CHer ObL1 TpSI3HBIN.

Jano became a citizen. /[>kaHo cTaji rpa’kJaHUHOM;

S)moanexarniee - CKazyemMoe - TpsIMO€ JIONOJIHEHHE - OOBEKTHO-
MpEIUKATUBHBIN YJICH.

Eduardo dyed his mustache red. Dnyano nokpacumn ycbl B ppIKUH I[BET.

CyllecTBYIOIIME B aHIVIMUCKOM SI3bIKE THUIIBI MPEIJIOKEHUN C TOUYKHA 3PEHHUS
CTPYKTYpbl MOXHO YCJIOBHO pa3leiuTh Ha JBa TMOATUIIA - OCHOBHBIE U
BTOpOCTeneHHbIe. K OCHOBHBIM OTHOCSITCS TOJHBIE TIPEAJIOKEHUS.

Sam laughed. Cam paccmesincs.

It is not easy to learn a foreign language quickly, especially one as
difficult as Russian.

BBICTPO BBIYYHTh MHOCTPAHHBIN SI3bIK HEJIETKO, OCOOCHHO TAaKOW TPYIHBIMH,
KAKUM SIBJISIETCS PYCCKHI SI3BIK.

K BTOpOCTENEHHBIM OTHOCATCS, TIIABHBIM 00pa30M, HETIOJIHBIEC MPETIOKEHNUS,
BCTpEYAIOIIHECS, KaK MPABUJIO, B YCTHOW peyu, HaIpuMep:

The more, the merrier. On your way, please. What a stupid thing for him
to do!

1.2.2 Komnpeccus

CyTp  mpueMa Komnpeccuu TpU TEPEBOJIE COCTOUT B 00Jiee KOMIAKTHOM
U3JIOKEHUU MBICIM OJHOTO sI3bIKA CPEACTBAMM JIPYrOoro si3plka 3a CYeT
UCIIOJIb30BAaHUSI CEMAHTUYECKU OoJjiee eMKHX equHuIl. B juTeparype mo Bormpocam
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IIepeBoJa CyLIECTBYET IMOHATHE 'KomImpeccusa Tekcra', koropoe A.Jl. IlBeunep
ompenensier  crueayrommM obpaszom: "Kommpeccus Tekcta - mpeoOpazoBaHHE
UCXOJHOTO TEKCTa C ILeliblo npuaath emy Ooisiee cxkatyiro (opmy. Kommpeccus
TEKCTa JIOCTUTAETCA IyTEM OIYIIEHUs] HU30BITOYHBIX DJEMEHTOB BbICKA3bIBAHMUS,
3JIEMEHTOB, BOCIIOJHUMBIX M3 KOHTEKCTa M BHESA3BIKOBOW CUTyallMH, a TaKXe MyTeM
UCITI0JIb30BaHUs 00Jiee KOMIIAKTHBIX KOHCTPYKIUi'"/21/

To strike gold —HanacTh Ha 30JI0TYIO KUY

Stigma-kJieiimo no3opa

To toil- TIHYTB JAMKY

Round trip — nmpoe3a Tyaa u 06patHo

B aHrnuiickoM s3pIK€ MBI CTPEMHMCS TOJ00paTh AHAIOTHYHYIO PEUYEBYIO
€IUHUIlY, HUCIOJb3YEMYI0 B HJICHTUYHOW CHUTyallMd, HO HE KOINHUPYEM PYCCKYIO
KOHCTPYKLUIO.

1.2.3 Mcnosib30BaHMe AeiiCTBUTEILHOIO 32J710Ta BMECTO CTPAAATEIbHOT0

[Ipn Hanuuuu BechbMa OUYEBHUIHOTO, "MOJpazyMeBaeMoro" nesrtens (areHTa
NEUCTBUSI) B AHIJIMHUCKOM TMPEIJIOKCHUU CHMPAOAMENbHbLIl 3a102 MOXET OBITh
3aMEHEH [JelcmeumenbHvim 0€3 KaKoro-mmbo 3aMETHOTO M3MEHEHHUS! B XapakTepe
coobmraemoii uHpopmanuu. s 3TOro B MpeAsioKEHUE BBOAMUTCS MOIJIEKAIIEe,
KOTOpOE, COOCTBEHHO TOBOpS, U TaK MOJpa3yMeBaeTcs B JaHHOM KOHTEKCTE U HE
HECET 0C000I CMBICIIOBON HArPy3KH.

The teacher (the instructor, the principal) made the students responsible
for failure to do the homework.

OTBETCTBEHHOCTh 32 HEBBIIIOJIHEHHOE 3aJaHhe  ObUIO BO3JIOKEHO Ha
CTY/ICHTOB.

During the last days of the session the chief (the administrator, the
administration) assigned us some overtime work.

B nocnennue nuu ceccuu HaM OblIa JaHa CBEpXypouHas padoTa.

1.2.4 Ucnosb30BaHuEe «BBOASIIIIUX 00OPOTOB»
[Tonsitue '"'66o0awuit  o6opom " wucnonwbzyercss ycioBHO. "BBomsiiue
000pOTHI"- 3TO Takue OOOPOTHI, KOTOPbIE MOJABOASAT YUTATENs K TOW WJIM WHOU
uHdopmaiu, coolbmras eMy 00 HCTOYHUKE AaHHOW WHGopmanuu. K BBOASIINM
obopoTaM OOBIYHO OTHOCATCS OOOPOTHI THMA  U3...CO00ULAIOM, KAK CHALO0
U38ECHHO, U3 XOPOUIO UHPOPMUPOBAHHBIX UCHOYHUKOE CMAIO U38ECHIHO, €CHlb
6ce 0CHOBAHUA noaazams... u T.71. BeiOop Haexaiiero MecTa JJjig TaKkoro 06opora
BO MHOIOM peEIIaeT BONPOC O JOCTHUTaeMOM MHUCHMEHHBIM TEPEBOIUYUKOM
UIMOMAaTUYHOCTH MEPEBO/IA.

As stated by the representatives of the USA Coast Guard the zone of oil
pollution formed by the wrecked ship might have reached the shores.

Kak 3asBunm mnpexacraButenu OeperoBoir oxpansl CIIIA, Bce Ooinee
paclpoCTpaHsIOMasICs 30HA 3arpsi3HEHUsT HePThIO, 00pa3oBaHHAas B pe3yjbTaTe
aBapuu, MorJia Obl JOCTHYb Oepera.



1.2.5 O0bennHenue npeasioskeHn Kak nmpueM nepeBojaa

Oo0veounenue npeonodceHuil - BECbMA pPACIPOCTPAHEHHBIA IIPUEM B
IIPAKTUKE MIEPEBOJA C PYCCKOIO sA3bIKa HA aHrIUiCcKuil. [Ipu 5TOM BaxkHO ciienuTh 3a
TE€M, 4TOOBI 3TO O0BEAUHEHHUE OBLIO BIIOJHE JIOTMYHBIM, U YTOOBI B PE3yJbTaTe €ro
HE UCKa)XaJIaCh MBICIIb MOJIJIMHHUKA.

B cBs3u ¢ 3TUM MOXHO PEKOMEHIOBATH DAL YHOPAKHEHUW IO TEXHHKE
oObeMHEHUsT JBYX TMpeiokeHu B oaHO. ToT ke camblii MpUEeM U3JaBHA
NPUBJICKACTCS U IPU 00YUYEHUU MEPEBOJYy HAa POJHOM A3BIK, PABHO KaK U OOpaTHBIN
IIPUEM - pa3/elIEHNUE CIOXKHOTO MPEUIOKEHUs (U3-32 TPYAHOCTEW BOCHPUATUS WIH
IPOMO3/IKOCTH KOHCTPYKIIMK) Ha J1Ba WIH TpU Oojiee mpocThix. OObeIMHEHHE IBYX
IPEIJIOKEHU B OJHO HE TOJBKO INO3BOJSET COKPATHTh TEKCT, HO M 3HAYUTEIBHO
o0Jeryaer camo ero BOCIpUATHE.

Bipartisan selection of poll watchers and their right to challenge voters
and their votes are designed to prevent ballot-box stuffing.

UuHOBHUKH, CIEIAIUe 3a Tpoleaypodl BBIOOPOB, U30UpalOTCs Ha
IBYXMAapTUHHON ocHOBe. OHM MOTYT MPOBEPATH MpaBa M30uparesield HA ydacTue B
rOJIOCOBAHUM M MHCIIEKTUPOBATh N30MpaTENIbHbIE OIOJUIETEHH C LIENbI0 HETOMYIEHUS
MOIIEHHUYECTBA.

1.2.6 Ucnonb30BaHUe HHBEPCHH

SIBneHue uneepcuu npeanonaracT pacnoyioKeHUe CJI0B B 00paTHOM MOPSIJIKE
110 OTHOIIEHHUIO K UX OOBIYHOMY pacmojiokenuto. IHBepcHsi, B OTIUYUE OT MPSIMOTO
MOpsAJIKAa CJIOB B aHIVIMMCKOM TPEIJIOKEHHUH, 3aKIII0UaeTCs B MMOCTAHOBKE TJIaroyia u
JIPYTUX DJIEMEHTOB MPEIOKECHHS Tepe]] MOICKAITUM, YTO, KOHEYHO, TIPUBIICKACT K
TUM DJIEMEHTaM 0C000€¢ BHUMAaHUE YHTATENs, MPHUAACT CTUII0 OOpa3HOCTh W
HMOILIMOHAIIbHYIO IKCIIPECCUBHOCTb.

Foreign borrowers find restrictions in their path only in the United
Kingdom.

It is only in the United Kingdom that foreign borrowers find restrictions in
their path.

B nepBom npensioxkenun npoctasi KoHctarauus ¢akra. Bropoe npennosxxenue
HAMHOTO 3MoIMoHaNbHee. ClieoBaTeNbHO, U B MEPEBOE JOKHBI OBITh OTPAKEHBI
00a 3TU MOMEHTA.

HNHocTpaHHbIE 3aEMIIUKN BCTPEUYAIOT OTPAHUYCHUS HA CBOEM IYTHU MOJIbKO 8
Coeounennom Koponescmae.

Tonvko 6 Coeounennom Koponeecmee BCTpEUalOT HAa CBOEM TIYTH
OTpaHUYCHHS MHOCTPAHHBIC 3AEMIITHKHY.

KoHctpykuuss it is ... that TO03BOJIIET BBIACIUTH JIOOOW W3 YICHOB
MIPETOKCHHS .

The devaluation of the £ was expected to boost exports.

It was the devaluation of the £ that was expected to boost exports.

It was the devaluation of the £ that was expected to boost exports.
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Hapymienne oObIYHOTO CIeI0BaHUS CIOB U CIIOBOCOYETAHUN B MPEATIOKEHUU
IPUBOAUT K BBIICICHUIO 'TIEPECTABIEHHOIO " JJIEMEHTa MpPEIOKEHUs. B sTom
cllyya€ MOXHO TOBOpUTH 00 0co00M, J00aBOYHOM 3HAUYEHHH, MPUOOpPETaeMOM
npennoxenueMm. Jlioboe u3MeHeHue CTPOroro TMoOpsiKa CIJOB, MPHUCYLIETO
AHTJIMACKOMY SI3BIKY, IPUIAET BHICKA3bIBAHUIO OOJIBIIYIO BBIPA3UTENBHOCTb.

I. ITopsimok ClOB M3MEHSIETCA B PSAE€ OTPULIATENIBHBIX KOHCTPYKUMM, KOTJa
OTPULIAHUE BBIHOCUTCS HA MIEPBOE MECTO B MPETI0KEHUU.

a)Neither ... nor Hu...Hu, B TOM clly4ae, KOrja nor  BBOJUT
CaMOCTOSITENIbHOE MTPEIOKEHHE.

These measures will affect neither the country’s competitive advantage in
foreign trade, nor will they restrain the domestic expenditure.

OTU Mepbl HE TOJBKO HE CKaXXyTCsl Ha KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH CTpaHbI B
00J1aCTH BHEIIHEN TOPTOBIU, HO U HE TOMOTYT OIPAHUYUTh BHYTPEHHUE PACXO/IbI.

0) No + cpaBHUTENbHAs CTENEHb NMPUJIAraTeIbHOIO, B TOM Clly4ae, KOorja
3TO KOHCTPYKLHUS CTOUT B HA4aJIe IPEITIOKEHHUS.

No longer is it a question of increasing the supply of raw materials.

He siBnsieTcst 310 00JIbIIE M BOIPOCOM YBEJIMYEHUS TOCTABOK ChIPbSL.

II. OGpaTHbIii OPSIAOK CIOB HAONIOAAETCA U B SM(PATHUECKOW KOHCTPYKIUU
just as ... SO... HACMOILKO ...HACKOLKO ...

Just as the balance of international payments of the US is in many
respects unique, so as the measures the President has just proposed to correct
the deficit on these accounts.

Hackonbko €IMHCTBEHHBIM B CBOEM pOJ€ SBJSETCS IUIATEKHBINA OanaHC
CIIIA, HacTONpKO yHUKAJIbHBI M MEPBI, TOJBKO YTO MpeliokeHHble IIpesnnentom
JUTSE TUKBUAAIMH Te(PUIUTA 10 TUM CUETaM.

[II.MHorna Ha mepBOE€ MECTO BBIHOCUTCS YacTh CKazyemoro (IpuyacTtue
MPOLIE/IIEr0 BPEMEHM NacCMBa JUMOO HMEHHAas 4YacTh COCTaBHOTO HMMEHHOIO
CKa3yeMoro).

Sterling developed as a reserve currency because it was managed against
the background of the U.K.'s early industrial strength, allied to this was the
possibility afforded to the territories of the former British Empire of raising
capital in the London capital market on favorable terms.

CrepnuHr pa3BUBAJICA KAK pE3€pBHAs  BAIIOTA, IOCKOJIBKY 3TOMY
CIIOCOOCTBOBAJIO pPAaHHEE pPa3BUTUE MPOMBIIUICHHOW MOIIM AHIJUU; STOMY
CHocoOCTBOBaa TaKK€ BO3MOXKHOCTb MJIi TEPPUTOPHI, BXOJUBLIMX B OBIBIIYIO
bpuranckyro wumnepuro, mMojy4yaThb KalWTalbl HAa BBIFOJHBIX YCIOBUSX Ha
JIOHTOHCKOM PBIHKE KamuTaia.

IV.Beinecenue npeasiora Ha epBO€ MECTO B MPEIIOKEHUU TAKKE BbI3BIBACT
U3MEHEHHE MOPSAKA CIIOB.

In come the goods, out flows the money.

ToBapbl IOCTYNAKOT B CTPaHy, a JEHbI'M U3 CTPAHBI.

V. Ilopsiok ClOB U3MEHSETCA B NMPEMNJIOKEHUSX, TJI€ HA IEPBOM MECTE CTOUT
only.

Only then could really free trade be developed.



Tonpko B 3TOM cCilyda€ MOXET pa3BUBAThCA ACHCTBUTENBHO CBOOOJHAs
TOPTOBJIA.

1.2.7 O0mast nepecTpoiika CTPYKTYPbI NPeAJI0KeHUs

Paznuunoro pona mnepecmpoitku npeonosrcenus TpeOYIOT TOCTOSHHOIO
ydyera OCOOEHHOCTEM CTPYKTYphl aHIVIMMCKOrO mnpejyioxeHus. Hanpumep, B
AHTJIMACKOM MPEJIOKEHUH OOCTOSITeNbCTBA (IO CPABHEHMIO C JIPYTMMHU YJIEHAMHU
NPENJIOKEeHNs])  BECbMa IMOJBUXHBI, W TEPEBOAYMK  MOXKET M Jaxe JOJKEH
UCII0JI30BaTh ATy 3aKOHOMEPHOCTb. CocraBurenp aHIJI0-PYCCKOTO
dpazeonoruueckoro cioapst A.B.Kynun u ero coaBtop mo padore HO.M.Katmep
YKa3bIBAIOT, YTO B PYCCKOM SI3bIKE JIOMYCTUMO HAJIIMYKE B HA4Yaje MPEI0OKECHUS psaaa
Pa3HOPOJHBIX 0OCTOATEIBCTB, @ B AHIJIMHCKOM 3TO HUCKJIFOYEHO.

[lepecTpoiika NMpeasioKeHUs] IpHU MEPEBOAE BbI3BIBAECTCA TAKXKE TEM, YTO B
aHTTIMIICKOM sI3bIKE _00JIee HIMPOKO YIOTPEOIeTCsl CTpaaaTeabHbINA 3aJI0T.

Ero cuutaroT XOpoluM HHCIIEKTOPOM.

He is considered to be a good inspector.

K maccuBy Hepeako mpuOeraroT mpu nepeBojie O€3NIMUHBIX KOHCTPYKUHUU C
HapEUYUsIMU TUIIA MONCHO, HEIb35, HA00 U m.O.

Putting things off till tomorrow can no longer be tolerated.

Henvza omknaovieams BaxkHbBIE Ji€NIa HA 3aBTPA.

1.2.8 TpyanocTu nepesoga HHPUHUTHBA, FTePYHAUS U IPUYACTHUSA

CHHTakcH4YeCKue TPYIHOCTH IPU NEPEBOAE C AHTIIMUCKOTO A3bIKA HA PyCCKUI
BO3HHUKAIOT TJaBHBIM 00pa3oM W3-3a pa3inyusi B TPaMMAaTHYECKOM CTPOE
AHTJIMIICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB.

B aHrnuiickoMm si3pIke IIUPE, YEM B PYCCKOM, YHOTPEOSIOTCS KOHCTPYKIUU C
UH()UHUTHUBOM, MPUYACTHBIE OOOPOTHI, KPOME TOr0, CYHIECTBYIOT repyHIAUATbHBIE
000pOTHI, KOTOPBIX HET B PYCCKOM SI3BIKE.

[Ipn nepeBone ungunumuga u KOHCMPYKUUI ¢ UH@OUHUMUEOM MOTYT
NPEACTABIATh TPYAHOCTh CIEAYIOIINE CIIyYau:

a) ynorpeOieHne MHPUHUTHBA B (DYHKIMM OOCTOSITENbCTBA IIETH, KOTIA
AQHTIIMACKUIT WH()DUHUTUB HENB3sl Tepenarb B TMepeBoie Tou ke (opmoii;, OH
NEPEBOJUTCSA C MOMOILBIO0 NPHUAATOYHOIO MPEIOKEHUS LIEJIU C COH3aMHU YHOObl
WM 01 mo20 umobvl, a B HEKOTOPBIX Clly4asix - COYeTaHUeM Oaa +
cyujecmeumeinvHoe.

Only by exporting their own goods can they obtain the necessary foreign
exchange to pay for their imports.

TosbKO IKCIOPTUPYS CBOUM COOCTBEHHBIE TOBAphl, CMOT'YT OHHM MOJYYUTh
HEO0OXOIMMYI0 HHOCTPAHHYIO BAJIIOTY, JUIsl TOTO, YTOOBI OIUIATUTH CBOU UMIIOPT;

0) ynorpeOieHue MHPUHUTHUBA B KAUECTBE OMPENEIICHUs, KOTOPBI B TaKUX
CIy4yasX 4Yalle BCEro IIEPEeBOJUTCA HA PYCCKUMH  A3bIK  NPUJATOYHBIM
ONPENEIUTENbHBIM MPEII0KECHUEM.
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The competition to be faced..........

KoHKkypeHnus, ¢ KOTOpOW NPHUAETCS CTOJKHYTBCA. . ..;

B) KOHCTpyKuusi to be likely (unlikely) + ungunumue mnepeBoguTCs
clenylomuM 00pa3oM: BepOSiTHO, MO Bcell BePOATHOCTH (MAaJ0OBEPOSATHO,
4TOOBI)...

Exports are likely to increase.

1o Bcell BEpOATHOCTH, OOBEM IKCIIOPTA YBEITUUHUTCS.

I'epynouii nepeBOANTCS HA PYCCKUM SI3BIK:

a) CYLLECTBUTEIbHBIM:

The buyers examined the goods carefully before concluding the contract.

[Tokymnarenu TIIATETLHO OCMOTPEIINA TOBAP J0 3aKJIIOYEHUS KOHTPAKTA;

0) nHGUHUTHBOM:

The poor quality of the samples prevented the buyers from makin
another order.

Huskoe kadyecTBO 00paslioB MOMENIANO MOKYIMATENsIM CAeNIaTh €Iie OJUH

3aKas;

B) JiceNPUYACTHEM:

Only by exporting their own goods...

TonbKO IKCIOPTUPYSL CBOM COOCTBEHHBIE TOBAPHI. .. ... ;

r) TJIaroJioM B JU4YHOW (opme, npuuem repyHauii B ¢opme SIMPLE -
yKa3plBaeT Ha OJHOBpeMeHHOCTh jeictBusi, a B ¢opme PERFECT - mnHa
IpEeIIIECTBOBAHNE U B TIOCIEHEM citydae nepeBoautcs Ha PS5 popmoit mpormeamero
BPEMEHH.

They insisted on the question being re-considered.

OnHu HacTamBaIM HA TOM, YTOOBI BOIIPOC OBLI EPECMOTPEH.

[Tpu nepeBoge repyHaust B oboporax the engineer coming, the engineer's
coming HEOOXOAMMO MOMHHTb, YTO B OOOpPOTE C CYIIECTBUTEIHHBIM B O0IIEM
najexe IMOJYEPKUBAETCS CKOpee Mpouecc JEWcTBHs, a B  00opoTe ¢
CYILLIECTBUTEIbHBIM B NPUTSHKATEILHOM TMaJIeKE OCHOBHOM AaKIIEHT JeNaeTcsi Ha
JNEeUCTBUM Kak Ha (akTe.

ITpu nepeBoae mpuuacmusa HeoOXOAUMO YUUTHIBATh CIEAYIOIINE MOMEHTHI:

a) Present participle active MoXeT NEpeBOJUTHCA NPUYACTHEM WU
NEerpruYacTueM, Kak JeMCTBUTEIBHOTO, TAK U CTPAaTEIbHOIO 3aJ10Ta.

MOKY AN IIM I

buying- MOKyTaBIIM A

MOKyIast
KyIIMB

when (while) + npuyacTHe MOXHO TIEPEBOJUTHL C  MOMOIIBIO
CYILIECTBUTEIBHOTO C MPEJIOTOM:

when sending nipu nocwlike (=nocwviias)

while discharging the vessel npu paszepysxe cyona (= pasepyacas);

0) Perfect Participle  yka3piBaeT Ha NpeaIIECTBOBaHUE, MOITOMY TJIaroJi
PYCCKOT0 IPEJIOKEHUS TOJKEH CTOSITh B IPOLIEAIIEM BPEMEHHU.

B) CaMOCTOSITEIBHBIM MPUYACTHBIA OOOPOT TEPEBOJUTCA PA3TUYHBIMU
00CTOSITEILCTBEHHBIMH MPUIATOYHBIMU MTPEITOKECHHUSIMHU.




Hekotopyro TpyaHOCTH [UIsl NEpPEBOJA MNPEACTABISIOT CaMOCTOSTEIbHBIC
npuyacTabie 000poThl ¢ npeanorom with. IlepeBonsarcs oxu MO0 MPHUIATOYHBIMU
NPEAJIOKEHUSIMU TIPUYUHBI, BBOJAUMBIM COIO30M MaK KAk, JU0O0 TMPUIATOYHBIM
IPEIJIOKEHUEM CONMYTCTBYIOIIMX OOCTOSTENBCTB, HAYMHAIOLIUXCS CO CIIOB npuueM,
BO3MOJKHBI TaK XK€ CIEAYIOLIUE BAPUAHTHI NIEPEBONA. NPU HATUYUU, YYUMDBIBAs, MAK
KaK; 68udy mozo, 4mo;

I') IpUYacTHBIM 000poT, HaunHaromuiics ¢ Past Participle , B pycckom si3bike
OOBIYHO COOTBETCTBYET MPHUAATOYHOMY TMPEUIOKEHUIO YCIOBUS WU MPUUYUHBI U
BBOJIUTCSI CIIOBAMU: YUUMbIBAS, NPU HATUYUU, NPU YCTOBUU.

NHorma ckasyeMoe B aHIVIMACKOM IPEJIOKEHUM JajJeKO CTOUT OT
nojJiekailero. B tex ciydasix, Korjia ckazyemoe sIBJIsSIeTCSl COCTaBHBIM UMEHHBIM WU
[JIarOJIbHBIM, JTUOO CJIOXKHBIM IO CTPYKTYpe, BCIOMOTATENIbHBIA TJaroil MOKET
JAJIE€KO OTCTOSITh OT MMEHHOM WJIM TJarojibHOM 4YacTu, JMOO OT OCTaJbHOW 4YacTu
CKazyemoro. A cKa3zyemMoe B pYCCKOM MpEIOKEHUU MOXKET IPEAIIeCTBOBATh
noJjiekalieMy, IO3TOMY TMpeXJe dYeM JefaTh IMepeBoJl, HeoOXOauMo HalTH
ckazyeMoe. XapaKTEpHBIM B 3TOM CMBICJIE SIBIISIETCS CIEAYIOIIEE MPEITI0KEHHUE:

The White House’s prompt disclosure that America’s payments deficit soared
to an annual rate of $ 5,200 million in the second quarter, intended to shock Congress
into quick action on the President’s proposed interest equalization tax, had the
immediate effect of causing the House of Representatives to slash the foreign aid
programme.

Ckazyemoe had the effect naneko orcrout ot nmomiexamiero disclosure, k
KOTOPOMY OTHOCSITCS NpUAATOYHOE mpemstoxkenue that America s payments
deficit... u mpuuactHeiii o6opor intended... . K ckazyemomy >xe OTHOCHUTCS
repyHIuaIbHbI 000poT of causing... . UToObI n30exkaTh MpH MEPEBOJIE TPOMO3IKHUX
KOHCTPYKITUH, Takoe MPEeIJIOKEHUE CTOUT pa3ouTh Ha 2-3 0ojee KOPOTKHX, UTO,
€CTECTBEHHO, IIOBJIEYET 3a COOOM M3MEHEHUE TIpPaMMaTHYECKON CTPYKTYpBI
IpeaIoKeHus. BOT 01H 13 BO3BMOXHBIX NEPEBOJIOB 3TOrO MPEIOKEHUS:

benwiit tom nocnemin npoundopmupoBath KoHrpecc o ToM, 4To BO BTOPOM
KBapTajge cymMma rojoBoro aeduiura ruiarexxHoro Oamanca CHIA moackoumna g0
5,2 mupa. posutapoB. IIpaBurenscTBO paccumThiBaIO HAa  TO, 4TtO0 KoOHrpecc,
NOPaXEHHBI  pasmMepoM  neduiMTa, HEMEUICHHO NpPEINpUMET  JeUCTBHUS,
HaIlpaBJICHHbIC HA IPUHATUE MPEIJI0KEHHOT0 [Ipe3naeHTOM ypaBHUTEIBHOIO HAJIOTa
¢ npoueHtoB. OnHako 3t aAeiicTBus [IpaBUTENBCTBA MPOU3BENM COBCEM HHOM
sp¢ext: Ilamata mnpencraBuTeneii HEMEAJECHHO TMPHUHSUIA pEIIEHHE O PE3KOM
COKpAILEHUH HHOCTPAHHOW ITOMOIILH.

[Topnexamiee aHrnuiickoro mnpeioxkenus prompt disclosure cranoBuTcs
CKa3yeMbIM B PYCCKOM TEPEBOJIE - nocnewius npourngopmuposams. OnpeneeHue
annual nepeHeceHo K CIOBY deduyum, K KOTOPOMY OHO OTHOCUTCS IO CMBICIY.

[IpunararensHoe immediate 10 CMBICIy CKOpee OTHOCUTCS K CaMHM
NENCTBUAM, KOTOpble npennpuHsia [lamara npencraBurenei, 4eM K cKazyeMoMy to
have the effect of oxazame 6o30eiicmeue, npouzeecmu 3¢hgpexm.

Hcrounnk uHpOpMaLnU, cOAEpKallehcs B MPEUIOKEHUHU, KaK MPaBUIIO, B
AHTJIMACKOM S3BIKE CTOUT IOCJIE CaMOr0 COOOIIEHHMS, TOT/Ia KaK B PYCCKOM SI3BIKE
UCTOYHUK MH(POPMALIUK CTOUT B HavaJie IPEII0KEHHUS.
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1.2.9 DaummnTudecKue npeaioKeHus

DOIIMOTUYECKUE MPEJIOKEHUs, HEKOTOpble NpPHUYaCTHbIE OO0OpOTHl U
0eccolo3Hble MPUAATOYHBIE MPEAJIOKEHUS TaKXKe MPEACTABISIIOT H3BECTHYIO
TPYAHOCTh JUIs nepeBoja. [IpumepaMu 3/UIMNTHYECKUX NPEUIOKEHUH MOTYT CTaTh
3arojIOBKH, HO O HUX MbI OyJiIeM TOBOPUTH UyTh MO3KE. B ciayuae npomycka Toro wiu
MHOTO WIEHA IPEUIOKEHHUsI BHAayale  BOCCTAHABIMBAETCS CTPYKTypa BCEro
IPEUIOKEHUS], U YK€ 3aTEM OHO NEPEBOIUTCS.

Ommbka Tmpu mepeBofe OCECCOIO3HBIX NPHUAATOYHBIX  MPEIIOKEHUIN
(onmpenenuTenabHbIX) U MPUYACTHBIX OOOPOTOB MHOI/IA MPOUCXOAMUT OT TOTO, YTO B
AHTJIMIICKOM SI3bIKE MPUYACTHBIA 000POT WM NPUJATOYHOE NMPEAJIOKEHNE HE BCEr/a
OTIENSAETCS 3alsITOM, B PE3yJbTaTe Yero NpHYacTUe MPOLICANIEr0 BpPEMEHH
IPUYACTHOTO 000POTa MOXKHO IMPHUHATH 3@ CKa3yeMO€ TJIABHOI'O MPEJIOKEHUS, U ITO
BJICYET 3a COOOM MCKa)XKEHUE CMBbICTIA MPU MIEPEBOJE.

The devices made in this country were of poor quality as usual.
VYcerpolicTBa, IPOU3BEICHHBIE B 3TON CTpaHe, ObUTM KaK OOBIYHO HU3KOTO KaYeCTBa.

B Geccoro3HOM MpUAATOYHOM MPEAJIOKEHUH CIEAYET BOCCTAHOBUTH MOJHYIO
CTPYKTYpY NPEAJIOKEHNUS, U TOT1a OHO HE BBI30BET TPYAHOCTEN NP MEPEBOJIE.

Bomnpocs! 1151 KOHTPOJISI M IOBTOPEHUS:

l)xakue TUIbI NpeasIoKEHNN B AaHTTIMUCKOM si3bIKE Bl 3HaeTe?

2)naiite onpeaeaeHue npueMa KOMIIPECCUU;

3)rie npuMEHSIOTCS «BBOJSIIIUE 000POTHI)?

4)4To mpeAnoiaraet ABJICHUE UHBEPCUH?

5)Ha30BUTE CITy4au U3MEHEHUS MOPSIKA CIIOB B MPEIJIOKEHUU;

6)Kakue pa3andus B r(paMMaTHYE€CKOM CTPOE aHTJIUHUCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB BbI
3HaeTe?

7)Kak epeBOAUTCS HA PYCCKUM S3bIK T€pyHIUNA?

8)4TO Ha/JI0 YUUTHIBATH MPHU MEPEBO/IC IPUUYACTHUS HA PYCCKUM S3bIK?

9)kakux omMOOK MpHU MepeBoje OECCO3HBIX MPUAATOYHBIX NPEIJIOKEHUN U
IPUYACTHBIX 000POTOB HAJI0 U30eraTh?

1.3 Ilopsi10K CJIOB B MPEIJI0KEHUN

1.3.1 3aBucuMoOCTh MNOPSAAKA CJIOB OT «IEHTPa BbICKA3LIBAHUSD)
(«JI0TM4YeCKOro yaapeHus») npeajioKeHus

CornacHo MOPSAJKY CIOB aHIJIMHCKOTO MPEIJIOKEHUSI LIEHTP BbICKa3bIBAHMUS,
T.€. HOBOE, O Ye€M COOOIIAaeTCs B MPEIAJI0KESHUH, HAXOIUTCS B HavaJie MpeayI0KEeHHUS.

A man came into the room.

DTO MpeUIoKEHUE EPEBOAUTCS HA PYCCKUM SI3BIK CIETYIOIUM 00pa3oM:

B koMHaTYy BolIesI YeI0BeK.



B pycckoM mpeuioKeHnH CII0BO 4en06eK CTOUT INociaeaHuM. B HeM "meHtp
TSDKECTU' TEPEMECTWIICS HA KOHEI MPEIOKEHUSA. B aHIIMICKOM NpeaioKeHUH
CJIOBO Mman ObUIO YIOTPEOJICHO ¢ HEOMPEACICHHBIM APTUKIIEM - OHO OBLIO IIEHTPOM
COOOIIEHUS.

Tenepb BO3bMEM APYro€ aHIIUUCKOE MPEIJIOKECHUE:

The man came into the room.

OnpeneneHHplil apTUKIb CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO YHUTATEIIO YXKE
U3BECTHO O CYIIECTBOBAHWHU JJAHHOTO YeJIOBEKa. 3/1eCh MpPeIMET COOOIIEHUs - Kyaa
BOIIIEJ YesioBeK. Pycckuil mepeBo/ JAHHOTO MPEUIOKEHUS OYIET CIIETYIOUUM:

Yes10Bek BOLIE B KOMHATY.

B sTOoM cilydyae mopsiIOK CIIOB PYCCKOTO W AHIJIMKUCKOIO IPENIOKECHUS
COBIIAJAET.

Ntak, HeHTp BBICKA3bIBAHUS AHTJIIMKUCKOIO MPEIJI0KEHNSI HAXOAUTCS B Hadaje
MPEJIOKEHUS], PYCCKOTO - B KOHIIE Npeaoxenns. Hanuuue HeonpeaeneHHoro min
ONPEAECICHHOTO APTHUKJIA NEpe] MOMICKAIMNM MNPEIIOKECHUS BIUAECT HA MHOPSIIOK
CJIOB B PYCCKOM IE€PEBOJE.

People are changed, a new man and woman is necessary for life in a new
society.

MensiroTcs JIIOAH, AJIS 5KU3HUA B HOBOM 0011IeCTBE HY’KE€H HOBbIN 4€JI0BEK.

1.3.2 U3MeHeHue MOPSIAKA CJI0B B 3aBUCHUMOCTH OT CKA3yeMOro

OdyeHp 4acTO B TEX ClIy4asix, KOI/Ia CKa3yeMO€ AHTIUKUCKOTO MPEIJIOKECHHS
CTOWT B MACCHBHOM 3aJIOT€ JINOO SBISETCS COCTABHBIM MMEHHBIM WJIM TJArojbHbIM,
IIpU NEPEBOAE HA PYCCKHI SI3BIK MEHSIETCS MOPSAOK CIOB. B pycckoM npeninoxeHuun
CKa3yeMoe MPEAIIeCTBYET MOAJIEekKAIIEMY .

In recent years important international construction project have been
started among the countries.

3a mocjenqHue roAbl B CTPAHAX HAYANOCL CTPOUTENbCTBO KPYIHBIX
MEKIYHAPOJAHBIX 00HEKTOB.

B Tex ciyuasix, Korja B KayecCTBE TJIaroJia-CBSI3KM BBICTYIAIOT TJIArojibl to
seem, to make, to look, to leave u HekOTOpBIE Ipyrue, UMEHHAS YaCTh CKa3yeMOIro
MOXKET OTHENAThCS OT TIJarojia TPyNmodl CJIOB WM Jaxe MNPUAATOYHBIM
npennoxkenueM. Ilpu mepeBoje Ha PYCCKHM S3BIK MOPSIOK CJIOB HEOOXOAMMO
U3MEHUTh, TaK KaK B HEKOTOPHIX CIIy4asgX COCTAaBHOE HMEHHOE CKa3yeMoe
AHTJIMIICKOTO MPEIIOKEHUS MEPEBOIUTCS IPOCTHIM IIaroJbHBIM CKa3yEeMBbIM.

Elimination of trade barriers made commercial relations between
different countries easier.

VYcrpaHeHue TOProBbIX OapbepoOB 00.1€e2uu0  TOPTOBBIE CBSA3U  MEXKIY
Pa3IMYHBIMU CTPAHAMM.
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1.3.3 U3MeHeHHe MOPSAIKA CJIOB B CBSI3H € PA3IMYMAMHU CHHTAKCHYECKHX
(pyHKUUMI HEKOTOPLIX YacTeil peun

B npakrtuke nepeBosia HEpeAKO NPUXOAUTCS BCTPEUATHCSA C ATPUOY THBHBIMH
COYeTAHUSIMHU. N3yuenue CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHUX 0COOEHHOCTEM
aTpuOyTUBHBIX TPYMI B COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM SI3bIKE OOHApY>KUBAET OOJBIINHA,
II0 CPAaBHEHUIO C PYCCKUM SI3bIKOM, MANAa30H CMBICIOBBIX CBSI3€M MEXIY WJICHAMU
CJIOBOCOYETAHHS.

B aHrnuiickom si3bIKE B Ka4ECTBE ONPEACIICHUS K CYIIECTBUTEIBHOMY 4acTO
CIIy’)KMT CYIIECTBUTEJIbHOE B OOIIEM IajJexke, TOrJa Kak B PYCCKOM SI3bIKE B
UMEHUTEIBHOM TaJIeKE€ CTOMT TOJIBKO Mojuiexamiee. M3-3a OTCYTCTBHS MaJeKHBIX
OKOHYAHHM, JaXK€ B TOM Clly4ae, KOrJa COYETAaHUE COJEPKHUT JIBA KOMIIOHEHTA, OHO
MOXKET MPEACTaBIATh TPYIHOCTh Uil mepeBoja. IlepeBoAuMKY — MNpPUXOAUTCA
IPOJENBIBATH ONPEIECICHHYI0 aHAIUTHYECKYIO padOTy, 4TOOBI MPAaBUIBLHO NEPENATh
B [IEPEBOJIE CMBICIIOBBIE CBSA3M MEX/Y JIEMEHTaMU aTPUOYTHUBHBIX KOHCTPYKIIHIA.

Commodity exchange moegapHas bupaica

DTO coYeTaHHe MOXXHO MEPEBECTH C MOMOIIBIO JBYX CYIIECTBUTEIbHBIX B
Pa3HbIX MaJiexKax - OUpdca moeapos UM mosapuas oupoica. binaronaps naneXKHbIM
OKOHYaHUSM SICHO, YHi0 SIBJSIETCA ONPEIECISIEMbIM CIIOBOM, a MmO - OnpeaeieHueM. B
JAHHOM MIPUMEPE MEHSIETCS MOPSAOK CIOB IIPU HEPEBOJE.

B HekoTopeIX cnyuasx s nepeBoja aTpUOYTHUBHBIX KOHCTPYKLMNA Ha
AHTJIMIICKOM SI3bIKE TPEeOyeTCsl MCIOJIb30BAaHUE HE MPEMO3UTUBHBIX ONpeiesieHu, a
dbopmanra °s.

HNHorga KOHCTPYKIHUHM TaKOTO POJIAa MOXKHO MEPEBECTU HA AHTJIUUCKHUM A3BIK C
IIOMOILBIO CJIOKHBIX CIIOB.

Hckarenu xemuyra the pearl - divers

CoTpyaHukH cekpeTHbIX JabopaTopuid - back -room boys

ABTOp HE3HAYUTENIbHBIX NpOU3BeaAcHUI - hedge -writer

B psze cinyuaeB ans nepeBojia aTpuOyTHUBHBIX KOHCTPYKIMHI ¢ pOAUTEIbHBIM
nazexoM J0CTATOYHO M0A00pa MOAXOISIIEr0 IKBUBAJICHTA U3 OJJHOTO CJIOBA.

Od¢uuuanpHbIil Opras neyatu - gazette

[Tanka noxymenToB - file

CocraB apTHCTOB - cast

Berpewatoress u apyrue cnocoObl mepeBoja aTpUOYTUBHBIX KOHCTPYKIIMA,
HampuMep, YHoTpeOJieHue B  aHIMVIMHCKOM  SI3bIKE CPaBHUTENIBHON  CTENeHu
PWJIAaraTeIbHOIO:

[ToBwimenue 3apmiatel - higher wages

VYnydilieHue )KWINIIHBIX yclloBHil - better housing

Bo3MoxHBI citydan ynoTpeOaeHus U IpYTuX MPeasioroB (He TOJIBKO Mpeaiora
of) B aHIVIMICKOM SI3bIKE AJI NepeAadyy KOHCTPYKIUI OJOOHOr0 TUMa:

XKaxna 3nanuii - hunger for knowledge

Poct poxxmaemoctu - rise in birth rate

CHumxeHne ctrouMocTi - reduction in price

Ilepen  ompenensieMbIM  CIIOBOM  MOJKET  CTOSITh  Liejlasg  LEMOoYKa
CYIIECTBUTEIBHBIX OIMPEAECICHUMN, U B ’TOM CIIy4ae B MIEPBYIO OYEPEIb HYKHO HAUTH



OINpPENENSIEMOE CJIOBO, a 3aT€M IOCTENIEHHO HA OCHOBAHUU JIOTUYECKON CBSI3H MEXKIY
CaMUMHU CJIOBaMU - OIpPEACIICHUSAMH, NEPEBOJUTh BCE COYETAHHE, H3MEHS
COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM MOPSA0K cioB. OCOOEHHO MHOIO TaKUX COYETAaHUU B
TEXHUYECKUX U MOJUTUYECKUX TEKCTaX.

Anti-friction bearing layout diagram - cxema pacnonosicenus noowunnurkog
KaueHusi;

The ministry of Economics Foreign Trade Regulations

Haxonum omnpenensemoe ClI0BO: OHO OOBIYHO OBIBACT MOCIEIHUM B LIETIOUKE;
cienoBaTenbHO, 3TO cioBO regulations npasuna. lanbiie B oOpaTHOM NOpsIKe
crout cioBo trade. Coueranue trade regulations o3HauaeTr mopeogvie npasuia
WIN Npasula mopeoeiu, Ho B TaKOM ciiydyae cioBo foreign moBucaeTr B BO3IyXE;
JalbHEWINNKA aHalu3 MOoKa3biBaeT, 4To foreign B CBOIO ouepedb SABISIETCS
onpenenenreM K cioBy trade. Coueranue foreign trade o3Hauaer euewnss
Mmop2o6/is, a TOCKOJbKY OHO BBICTYNIA€T B KAdyeCTBE ONPEIEICHUS, €ro CIEIyeT
NEPEBECTH KaK GHewiHemop2oebiti. VTak, TMOIy4daeM: 6HeuHemop20eble Npaguid.
Coueranne ministry of Economics munucmepcmeo skonomuxu SIBISETCS B CBOIO
ouepenb onpeneneHueM kK cioBy Regulations . CrenoBaTenbHO, BCE COYETaHHE
NEPEBOJIUTCA  KaK GHewHemop208vie npasuia MuHucmepcmea sxoHomuxu. Kak
BUJIUM, TIOPSJIOK CJIOB 3/IECh COBEPIIICHHO UHOM, YEM B aHTJIMICKOM BapHaHTe.

ATpuOyTHUBHBIE COYETaHUS MOTYT COCTOATh M3 CYIIECTBUTEIBHOIO H
OpUYACTUs MPOUISAIIEr0 BPEMEHH, KOTOpPbIE B TaKUX CiIy4yasX MUIIYTCS 4epes
nedwuc:

President-proposed measures Mepbl, npediodiceHHble NPe3UdeHmMoM

British -made computers xomnsromepsr anenuiickoco npouzsoocmaa

Pacnipoctpanenbl  aTpuOyTHUBHBIE COYETaHUS C  TPWIAraTeJbHBIM B
CPaBHUTEIBHOM WJIM IPEBOCXOIHOW CTENICHH:

Lower-level production npouszsoocmeo na 6onee Huzkom yposHe

Best-known samples camble U3secmuble 00pasybl

WNHorna B KayecTBE OMpeAeNeHUs K CYIIECTBUTEILHOMY BBICTYMAET LEN0e
IpEeII0KEeHNE, BCE CJI0Ba KOTOPOTO MUILYTCS Yepe3 aeduc.

Joint-at-all-costs ...

JI¥0001i1 11eHOIA. . ..

Hekoropsle aTpuOyTHUBHBIE COYETaHHS TMPEACTABISAIOT TPYAHOCTb IS
IIepeBola B CBSI3M C TEM, UYTO OINPEACICHUE IO CMBICIY OTHOCUTCS HE K
ONPENEIAEMOMY, a K APYTOMY CJIOBY, KOTOPOE HE HA3bIBAECTCS, HO MOIPA3yMEBACTCS.
B Takux cinyuasx aHTIMHACKHUIN BapHaHT 0oJiee JTaKOHUYEH, YeM PYCCKHIL:

Bilateral countries - cmpansi, umerowue 08ycmoponrue coerauienus

1.3.4 O nepeBoje 3aroJIOBKOB

AHIMiicKre 3aroJIOBKHU MPEICTaBISIOT 0CO0YI0 TPYAHOCTb JJIs nepeBoja. B
HUX ropas3ao 0ojiee ynoTpeOUTENbHbI, YeM B PYCCKUX, PA3HOIO POJia COKPAIICHUS U
MPOIMYCKH; B KauyeCTBE 3arojoBKa MOXET ObITh HMCIOJIb30BaHa (pasza, B3ATas U3
CEpelIMHbI CTaThH, U T.II.
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HNHorpa 3aroioBOK MOKHO MPaBWIBHO TNMEPEBECTH JIMIIb IOCIE TOrO, Kak
CTaJ0 U3BECTHO COJEPKaHUE BCEU CTAThU.

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE TPYAHOCTH NIEPEBOJA AHTIIUUCKUX 3ar0JIOBKOB.

[. B 3aronoBkax 4acTO ONYyCKAaeTcsi BCIIOMOTATENIbHBIM TJIArojl. B Takux
ClIy4asx, IpeXAe BCEro, CIEAyeT BOCCTAHOBUTH IOJHYK  KOHCTPYKLHIO
NPEAJIOAKEHHUS U JIUILb 3aTEM JeaTh IEPEBOL.

TUC Leaders to See Prime-Minister (TUC=Trades Union Congress)
=TUC Leaders are to see the Prime Minister.

JIupepsl KoHrpecca Tpea-lOHUOHOB [JOJDKHBI BCTPETUTHCS C  IPEMbEP-
MUHHCTPOM.

Ho Tak kak pycckuM 3aroyioBkam OoJibllie MPHUCYIIa HE TIarojbHas
CTPYKTypa, a CTPYKTypa, LEHTPOM KOTOPOU SIBISETCA CYIIECTBUTEIBHOE, TO 3TOT
3aroJI0OBOK JIy4llle MEPEBECTH CIACAYIOUIUM 00pa3oM:

[Ipencrosimass BcTpeua smaepoB KoHrpecca Tpea-tOHUOHOB C  IPEMbBEP-
MUHHCTPOM.

Kpome BcrmoMorarenpHOro riarosia B JaHHOM cCiy4yae ObLI OMNYILIEH U
aApTUKJIIb. APTUKIIM TAKXKE YaCTO OIyCKalOTCs B 3ar0JIOBKaX.

II. MHorma omyckaercss HE TOJIBKO BCIIOMOTATENbHbIM, HO U 3HAMEHATEIIbHBIN
[JIarod, T. € CKa3yeMoe B LIEJIOM.

Talks Today on Steel Industry Pay Dispute=Talks on the steel industry
pay dispute will start today.

CeromHa HayHYTCS TIEPETOBOPHI 1O BOIPOCY O TMOBBIIIEHUU 3apabOTHOM
TUIaThl Pa0OYMX CTANEIUTEHHON MPOMBIIIIIEHHOCTH

III. ITpu nepeBoae 3aroIOBKOB MHOTAA MPUXOINATCS MEHATh TPAMMATHYECKYHO
KOHCTPYKIIUIO.

The Economy is Privately Owned.

B »KkoHOMUHKE TOCHOACTBYET YacTHBIM KamuTajd. (DKOHOMHUKA HAXOJUTCS B
YaCTHBIX PyKax.)

[V.3aronoBok npeacTaBisieT coOOM PUTOPUUYECKUN BOMPOC, T. € MO popMme
ATO YTBEPIAUTEIbLHOE MPETIOKEHUE, HO B KOHIIE €r0 CTOMT BOMPOCUTENIbHBIN 3HAK. B
ATUX CIIy4asx MbIC]Ib, BRICKa3aHHasl B 3ar0JIOBKE, KaK Obl MOJIBEPraeTcsi COMHEHUIO.

Prospects Of Balance of Payments Favorable?

JleCcTBUTENBHO JTU OJIarONPHUSATHBI EPCTIEKTUBBI MIATEKHOTO Oananca?

V.B 3aronoBkax UCHOJIB3YIOTCS CJIOKHBIE aTPUOYTUBHBIE KOHCTPYKITUH.

Steel Industry Pay Dispute

Kondmukr mo  moBomy  3apaboTHON  TUIaThl B CTaJCIUTEHHOMN
MPOMBIIIJIEHHOCTH

Round Table Talk

Ilepezosopul 3a Kpyenvim cmoaom.

«Buy British»

Campaign Kamnanus noo nozyHeom «llokynaiime monvko aHeauuicKue
mosapui»

Renault Sit-In Goes On.

IIpooonscaemcs cuoauasn 3abacmoexa 6 3a600ax «Penoy.

VI.B 3aronoBkax MOT'yT HIUTUPOBATHCS YbH-HUOYb CIIOBA.



Russian Link is Basic to us — the President.

«Cesa3b ¢ Poccueii Hneobxoouma oOnsa wacy. 3asaenenue Ilpezudenma
pecnyonuxu.

Bo3MO€eH U Apyrou BapuaHT [EPEBO/IA 3ar0JIOBKA TAKOI'0 poja:

Ipesudenm pecnyonuxu. cesazv Poccueti neobxoouma ons nac.

VIL.Jlns  mpaBUibHOTO  MEpeBOJa  3aroJiOBKOB ~ HEOOXOAMMO  3HATh
cnenuduyeckoe ynorpediieHne HekoTopbix cioB. Hampumep: developments 1)
NoJ0JICeHUe, KOHbIOHKMYpa, 2) cobvimus, gaxmopul; 3) 6160061, pe3yivmamol, 4)
U3MEHEeHUs1, OOCIUNCEHUS.

Developments on the Coal Market

Ilonoocenue na pvirke yeis.

VIII.B 3aronoBkax BcTpeudaeTcss OOJBINOE KOJIMYECTBO COKpAICHUIA,
HA3BaHWUN, UMEH COOCTBEHHBIX, PA3JIMYHOTO pOJa pealuii, MPUCYIIUX AHTIUICKOM
JNEeUCTBUTENBHOCTH. BO Becex 3THX cilyyasix HEOOXOAUMO TMOIb30BAaThCS CHEIUATbHON
CIIPAaBOYHOI JIMTEPATYPO U CHEUUATBHBIMU CIIOBApAMHU, Kak aHrio-pycckumu (E.E.
N3pauneBuy «AHTIIO-pYCCKHUIA OOIIEIKOHOMHYECKHI UM BHEIIHETOPTOBBIN CIOBAPHY,
«CrnoBapp aHIIUUCKUX M aMEPUKAHCKUX COKpAILCHWI» | JAp.), TaK U aHIJo-
AHTJIMMCKUMU.

[X.B 3arosoBkax HWCHOJB3YIOTCA pAa3IUYHbIE CTHUIUCTUYECKHE IPUEMBI:
metadopa, METOHUMHUS, HIpa CJIOB, HUPOHUS U Jp., a TaKKe pa3IuyHbIC
JUTEpaTypHbIC, ICTOPUUYECKHUE U MPOYUE CCBUIKH, YTO 3aTPYIHSAET UX nepeBoi. B tex
ClIy4asiX, TJIE HET COOTBETCTBMSI Ha PYCCKOM SI3BIKE, HEOOXOAMMO TepeaaTh CMBICI
1100 J1aTh pa3bsCHECHHE.

Building Societies Do Take an «Interest»

31ech Mbl UMEEM JIEJIO C HEMEPEBOANUMOI UTPOil CIIOB, MOCTPOEHHOW Ha JIBYX
3HaueHuAx ciosa Interest: ooz, yuacmue w unmepec; To Take an «Interest»
NpOABIAMb UHMEPEC U NPUHUMAMb 001e80€e yuacmue.

Down From the Ivory Tower (OykB: [lokunyms OawiHio U3 Cl1OHOBOU
kocmu)z Cnycmumscs ¢ Hebec Ha 3eMH0

«balllHg W3 CIOHOBOW KOCTH» - JIMTEPATypHAas CCbUIKA. DTO BbIpa)KEHUE
NPUHAIEKUT PpaHiry3ckomMy 1modTy u kKputuky Cent-béBy (1804-1869) u aBnsercs
CHMBOJIOM MHUPA MEYThI, CHAMBOJIOM TBOPYECTBA, OTOPBAHHOI'O OT JKU3HM.

Bonpocs! 1j1s1 KOHTPOJISI M IOBTOPEHUS:

1)xakoB MOPSIIOK CJIOB B @HTJIMMCKOM MPEIOKEHUU ?

2)Korja MEHsIEeTCsl MOPSIOK CJIOB B aHTJIMHCKOM MPEAJIONKEHUH ?

3)rne  HaxoAATCS LIEHTPbl BBICKA3bIBaHUST B  AHIVIMMCKOM M PYCCKOM
IPEMIOKEHUSX ?

4)13 4ero coCcTosT aTpUOyTUBHBIE COYCTAHUS?

5)Ha30BUTE TPYAHOCTH IIPH MEPEBOJIE AHTTUNCKHUX 3ar0JIOBKOB;

6)kakuMu cioBapsaMu Bl monb3yeTech npu nepeBojie 3arojJoBKOB?
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1.4 Ilepenaya CTHIMCTHYECKHX OCOOEHHOCTEH #A3BIKA AHIVIMHACKUX M
aMEePUKAHCKHUX Ira3eT MpH nepeBojie

I'azeTHBIN CTUIb MOKHO ONIPeIeTUTh KAK CHCTEMY B3aMMOCBSI3aHHBIX
SI3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB, HANIPABJIEHHYI0 HA BbINOJIHEHUE ONpeaeSIeHHOI
KOMMYTATHBHO# GyHKIMH, IPeKIe Bcero, yHKIUM UHGOPMATUBHON U
GyHkuum Bo3aeicTBus Ha ynraress (pynkuuu yoexnenusi). Heodoxomumoctn
NMCcaTh OBICTPO B YCJIOBUAX COBPEMEHHON KOMMYHMKAIIUY NPUBOAUT K
IIMPOKOMY HCIO0JIb30BAHUIO A3BIKOBBIX IITAMIIOB, YTO, B CBOIO OYepe/lb,
CIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO M YIIOTPEOJEHUIO B I3bIKe ra3ersl ppaseonoru3mon. C
APYIOH CTOPOHBI, «CTPEeMJIEHHE IKCIIPECCHH MPUBOJAUT K TOMY, YTO O4Y€Hb YaCTO
3T (ppa3eosoruvyeckne eTUHUIbI OKA3bIBAKTCH M OKKAa3HOHAJIbHO-
npeoodpa3zoBaHHBIMM.

OrpannyeHus B IPOCTPAHCTBE HA I'A3€THOM M0JI0Ce PUBOAAT K
Hen30e:KHOM KOMIIpPecCHUM SI3bIKOBBIX 3JIeMeHTOB. B o0JiacTu rpaMmmaTuku
TeHJEeHIHUS K KOMIIPECCUHM HAXOAUT BbIPAaKeHUE B ONMYIIIEHUN B 3ar0JI0BKAX
CJIyKeOHBbIX CJI0B (TJ1aroJja to be, apTUKJIsA), B yIPOLIEeHUH YIIOTPeOIeHusl
BpeMeHHBbIX OopM, B NPeANOUYTEHNUH JAKOHUYHBIX, CKATHIX KOHCTPYKIIHI.

B 00s1acTH JIEKCHKH B sI3bIKe ra3eT TaK:Ke MMEITCSI CBOH 0COOEHHOCTH.
Hanpumep, HeKOTOpbBIE IJIaroJbl 0Jaroaaps ra3ere npuodperaau 60JbIYyH0
NOJINCEMHI0, YeM 3TO 3aperucTpUpPoOBaHoO B cjoBapsax. Kpome Toro, eciiu oqnu
rasersl (Hanpumep, «Hpio-Mopk TaiimMc»), KaK PABHIIO, IHPE HCHOIbL3YIOT
CTUJIMCTHYECKH BBICOKYIO JIEKCUKY, TO Apyrue (Hanpumep, «/deiau Hb100»)
YacTO NPEANOYUTAIT CTWINCTHYCCKU CHUXKEHHYIO0 JIeKCHKY. Takux pasanuni
He 3aMeYaeTcsl B COBETCKO MeYyaTn, KOTOPas XapaKTepu3yeTcs B HeJ0M
ynorpeodjaeHueM 0oJiee OJHOPOTHON ra3eTHOM JIEKCHUKH.

I'azeTHas cTaThsl HAYMHAETCH € 3ar0J10BKa. OC00EHHOCTH AHTJIHIICKUX
ra3eTHbIX 3ar0JI0BKOB TAKOBA, YTO B HUX MCIOJIb3YKOTCH NPENMYIIECTBEHHO
rjaroJibHblie gpa3sbl. /leiicTBusl, MMeBIINE MeCTO B IPOLLJIOM, KAK IPABUJIO,
nepeJalTcs B 3ar0JI0BKAX IV1aroJiaMH B HACTOSILIIEM BpeMeHH, a IeiicTBHS,
OTHOCHIIMeCH K OyAyLieMy — ¢ IOMOIbI0 HHPUHUTHBA. YIOTpPeOdJIeHHe rJ1aroJia
B HACTOSIILIEM BPeMeHH 3HAYMTEIbHO YCHJIUBAET JUHAMU3M MIOBECTBOBAHMS.
Hanpumep: Death Claims Two in Auto Crash. OnHaKo B HEKOTOPBIX ra3eTHbIX
3aroJIOBKax MpHU ONMCAHNH efCTBHIl, OTHOCAIIMXCS K NPOLLIOMY, MOMKET
BCTpe4yaThbes M npomeamee spemsi. Hanpumep, 3arosnoBok Koneeitepor «llecacoy
0CMAaHOBUIUCH MOKHO TlepeBecTH He ToJbKO Pegaso Conveyers Stop (Come To a
Halt), Pegaso Conveyers Idle Now, Ho 1 Pegaso Conveyers Stopped.

BecbMa xapakTepHbIMU 3ar0JI0BKAMH SIBJISIIOTCS 3aroJIOBKM THIa State
Checking Auto Repairs Shops, rae ynorpeodjasieTcsi KOHCTPYKIHS ¢ IPHYACTHEM
Ha —Ing, mpeJio:KHas rpynna, nanpumep, From the Police Blotter, namn
uHpuanTB — How To Keep Well u T.a.

B razeTrHnIX 3aroJiOBKax aHIJ0-aMePUKAHCKOM MPeCcCchl 4aCTO
ynotpeoasiroTcesi ciioBa ¢ purypaabHbiM 3HaueHneM. Hanpumep: Navy Group a
New Broadside at US Arms Plan I'pynna éoenno-mopckux cun CIIA oopywiueaem



2pao HoebIX YNPeKos 6 aopec naana eoopyycernuii (to fire a broadside
00pyuwueamsbca ¢ KpUmuKoii).

Hepenko 3aroioBoOK B aHIJIMICKON MJIM AMEPUKAHCKOM ra3eTHOM CTaThe
CTABHUT 1LIeJIb He TOJILKO COOOIIUTH Ty HJIM HHYI0O HH(OPMAIHIO, CKOJILKO
npuBJieYb K Heil BHUMaHue. B Takux ciyyasix nmojJjieskainee MHOI/Aa
Bbinyckaetrcs. Hanpumep: Steals Pistol To End Life. Kak BuaHo U3 1aHHOT0
NpUMepa, 3aroJJI0BOK HAYUHAETCH € I71aroJia-cKka3yemMoro.

OTIMYUTEIBbHON YepPTOil ra3eTHBIX 3ar0JI0BKOB AHIJIO-AMEPHUKAHCKOU
npecchbl SIBJIAETCHA UCNOJb30BAHUE HE TOJIbKO ONPeieJIeHHbIX TPAMMATHYECKHUX
KOHCTPYKIIUIi, HO M TAK HA3bIBA€MOM «JIEKCHKH 3aroJI0BKOB» - siBJIeHHE, B
ropaso MeHbIIEH CTENECHU CBOMCTBEHHOE PYCCKOA3HIYHOM MEYaTH.

JlJ1s1 COBpEeMEHHOI0 AaHIJIMICKOr0 MOJTUTHYECKOT0 SI3bIKA XapaKTepeH
00JIb1LION TMHAMM3M, IPUCTPACTHE K HOBelilel Jekcuke. Tak, uaes
«BOMHCTBEHHOCTH) B NMOJMTHYECKOM SI3bIKE MepeaaeTcsl He TOJIbKO MyTeM
HCMOJIb30BAHUA TAKHUX CJIOB, kKak warlike, warring, militant, battle, clash, combat,
revolt, riot, u T.1., HO U, HAIPUMeP, ¢ MOMOIIbIO CJIOKHOIO0 cJI0Ba trigger-happy;
pYCCKHeE BBIPAKEHUS HOJTUMUK — II0OUmMeEb A6AHMIOP, NOTUMUYECKUTL
A8AHMIOPUCM B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX MOT'YT ObITh NepeBeeHbl trigger-happy
politician. CymiecTByeT M Apyroe 0JM3Ko0e 1Mo CMbICJIY BhIpa:keHne finger on the
button (0yKB. «roTOBBIii HA’KATh HA KHOIKY MYCKA PAKETHOT0 OPYKHS5),
KOTOPO€ 3KBUBAJIEHTHO PYCCKOMY BbIPAKEHUIO 8 006801l 20MO08HOCHU. DTIEeMEHT
happy kak 4acTh CJ10:KHOT0 CJI0BA I0BOJBLHO YaCTO MCIOJIb3yeTCs B Ta3eTHOM
SI3bIKE: Ye106€eK, ynusarouuiica ceoell enacmuto power-happy, odandennuiii,
coumptit ¢ moaky slap-happy u 1.1.

CroBo gap, Kak U3BECTHO, CYIIECTBYET CaMOCTOSITEIIFHO U O3HAYaeT npober,
Hedocmamox, npobiema. PycckoMy COUYETaHUIO Kpu3uc 008epusi B Ka4eCTBE
HOBEHIIEr0 aHIVIMICKOro BapuaHTa cilenyeT AaTh 3KBHBaJeHT credibility gap, a e
crisis of trust. Paznuune Mexay HUMH COCTOUT B TOM, YTO B MEPBOM cliydae (Crisis
of trust) — co cBOOOAHBIM clloBocOoYeTaHueM. Vcroib30BaHKe B IEpeBOAaxX MO I00HOM
JIEKCUKU — 9TO CKOPEE KYPHATUCTCKHUI MPUEM B LENAX JTOCTUXKEHHS ONpPEEICHHOTO
s dexra. Hanpumep, HEKOTOPHIE aMEPUKAHCKUE KYPHAIUCTBI OKPECTHIIH HpoOiemy
o00yuenuss wkonvHukos umenuro ¢ CIIIA reading gap. Bpsan nu npu mepeBoje C
PYCCKOTO Ha aHTJIMHCKUNA MOXKHO BOCIIOJIB30BAThCS 3TUM BBIpAKEHHEM, KOTOpPOE
yHOTPEOIIIeTCS B AHTTTUHCKOM SI3bIKE OKKA3HMOHAJIBHO.

CBueTeNnbCTBOM  OOJIBIION  SKCHPECCUBHOCTH M JAWHAMHU3MA  SI3bIKA
COBPEMEHHOM TMeYaTH MOXKET CIYXHUTh TaKXe Tpymna cloB Tuna teach-in, sit-in, lie-
in, live-in u T.71. Takux cJI0OB B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3bIKE OYCHb MHOTO, M UX
yucio Bce Oosiee Bo3pacTtaeT. Tak teach-in Ha pycckuii S3bIK TIEPEBOAUTCS
cmyoOenuecKasi cXo0Kd, CNopbl HA 310000He8Hble meMbl; Sit-in cuodsuasn 3abacmoska,
lie-in npomecm nymem nesxcanus na semne (NpUOETHYB K JEMOHCTPALUU TaKOTO
poja, MPOrpecCUBHO HACTPOCHHASI aMEPUKAHCKAsi MOJIOJIEKb OJHAXbI MPOTECTOBAJIA
B IEHTpPaJbHOM IIapKe B Hbm—flopke npoTuB arpeccuBHOoM BoMHBI CIIA BO
Bretname); study-in noxazamenvrvie cosmecmmuvle 3anamus (HapuMmep, HETPOB U
Oenbix); pray-in npomecm 6 gopme monenuil 8 xpame (B TO BpeMsl, KOrja Xpam
JOJKEH OBITh 3aKPBIT) U T.]I.
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[TepeBoIUMK JOJIKEH MOCTOSHHO CJIEIUTh 32 BCEMU HOBBIMHU TEHICHIUSMU B
A3bIke M30paHHON UM obmactu. Tak, I mepenayn MOHATHS «KOMIUIEKCHBIN» BCe
yaiie ynorpeonsercs cioBo package, a He complex: xomnnexcnasn coenxka package
deal; nian xomnnexcrnozo pasopyoscenus package disarmament plan; komniexcuas
mypucmuueckas noezoka package tour.

B amepukaHckod ¥ aHTJIMHACKOW medatd Jisi 0003Ha4YeHHs] OOIIEro MOHATUS
NOIUMUK, NOIUMUYecKull desmelb CYIECTBYET LEbIi ps ciioB: political careerist,
wardheeler, wheelhorse, (party) hack, hangeron, hangdog politician,
hatchetman, political drudge, political hireling, stooge, underling, politico, office
seeker. Bce 3Tum cioBa B TOM WM HMHOM IUIAHE XapaKTEPHU3YKOT OTIEIbHBIX
npodeccHoHaIbHBIX MOJUTUKOB OYp)Kya3HBIX CTPaH, HO SMOIMOHAIBHBIA 3apsija y
ATUX CIIOB pa3lN4YHbIA. B oTinume oT cTunucTtudyecku HeWTpaibHbix public figure,
office holder; (professional) politician, government leader, political expert,
statesman, TpUBEICHHBIE BbBINIE JIEKCHUYECKHE E€IUHULBI 00JaJatoT OO0JIbIION
OMOLIMOHAJIBHOM  OKpacKkou, B meinoM orpunarensHon: wardheeler wmenxui
noaumuxau, npuxiebamens, noaumuyeckui npucayxcuux; wheelhorse pabomsea,
«pabouas nowadwvy; party hack norumuvecxuii natimum,; hanger-on npucnewHux,
nooxanum; hangdog politician xapvepucm; political drudge pabomsea, «uwary;
political hireling nonumuueckuii naiimum; stooge norumuyeckas MapuoHemra,
underling wmenxuii noaumukawn, noaumuveckuil npucayscHux; politico (Taxxe
cokpaiieHHoe pol.) norumuxan.

[lepeBoqunKy Ba)XHO TaKX€ 3HATh TUINUYHYIO, CTAaHAAPTHYIO Ta3eTHYIO
JEKCUKY, O0OO3Hayalollyl0 peajlud aHrjio-aMepukaHckod mnedatu. Hampumep:
apuwunnbll 3a201060k banner headline, banner (cokpamieHHbIII BapHaHT) WIU
splash headline (a ne big headline); spxoe pexiamnoe o06va6renue (Ha
cynepo6noxke) blurb (a me bright ad); nomecmums cmamvio na nezamemuom
mecme to bury a story (a He to place an item on the back pages); okonuamenvnuubiu
cpox (npencraBicHus matepuanoB) deadline (a ue final date); Gonee menkuil
3azon080k 6 cmamve (mocie kpynHoro) drophead mam hanger, dropline (a ne
small headline); npecca (npencrasurenu neuyaru) The Fourth estate (Bo3mo:xkHO —
the representatives of the press) u T.1.

CymiecTByeT cBO€OOpa3HbI «sI3bIK MedaTtu» (MOJJ0OHO «BOCHHOMY SI3BIKY),
I3BIKY PEKJIaMbl», «S3BIKY JUIUIOMATHM» U T.JA.), KOTOPBIM MEPEBOAUYUKY
HE0OXO0IMMO XOpPOIIIO 3HATh B Mpejesiax 000UX S3bIKOB.

Bonpocel /151 KOHTPOJISI M IOBTOPEHUS:

1)Ha30BUTE OCOOEHHOCTH Ta3€THOTO CTHIIS;

2)npuBeaUTE MPUMEPHl AHTIUUCKOTO MOJIUTHYECKOrO SI3bIKA U3 COBPEMEHHOMU
IIPECCHI;

3)4TO IPUBOAUT K KOMIIPECCUU S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB Ha Ta3e€THOM Mosoce?
4)xkakoBa 0COOCHHOCTh aHTJIMMCKUX Ta3€THHIX 3ar0JIOBKOB?



1.5 Jlekcuveckue TPYAHOCTH NIPH MepeBojIe
1.5.1 OcHoBHBIC IPpHEMBI A1¢KBATHOM 3aMEHbI

B Teopun mnepeBoma Bompoc 00 aJaeKBAaTHOCTHM pa3paboTaH JI0BOJBHO
rI1y0OKO. AZIGKBATHBIM MOYXHO CUYUTATh MEPEBOJ, B KOTOPOM MOJHOCTBIO MEpPeaHO
collepKaHUEe M DKCIPECCUBHO-CTUIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH opuruHana. Jlus
COXpaHEHUsl B MEPEBOJIE BCEX OCOOCHHOCTEH MOMJIMHHUKA HEOOXOIUMO YUHMTHIBATH
pa3nuyus, CyUIECTBYIOIINE MEXTY ABYMS SI3bIKAMHU.

Bce nekcuueckue COOTBETCTBHSI MOXKHO pa3feUTh Ha JBE OCHOBHBIC
TPYIIIIBI: 5KBUBAJICHTHI M BAPHAHTHBIE COOTBETCTBHUSI.

DOKBUBAJIEHTHI — 9TO CJIOBA, 3HAUYECHUS KOTOPBIX BCETJa COBIAIAIOT B 00OMX
SI3bIKaX, HE3aBUCUMO OT KOHTeKcTa. HO Takux CJIOB C 3KBHBAJCHTHHIM 3HAaYCHUEM
oueHb Maino. Cio/la OTHOCSTCS: TEPMHHBI, COOCTBEHHBIC UMEHA M TeorpaduyecKue
Ha3BaHUS.

Bce ocranpHbIE JEeKCHUECKHME COOTBETCTBUSL OyAyT BapUaHTHBIMHU, T.€.
OJIHOMY CJIOBY aHTJIMMCKOIO si3bIka OyJE€T COOTBETCTBOBATH HECKOJBKO 3HAUYCHUI
pycckoro cioBa, Haripumep: supply 1) zanac, obwee xoruuecmeo mosapa na puvinke;
2) npeonooicenue; 3) nocmanoska, cnabdoicenue, 4) (Tex.) numanue (TOKOM) U Jp.

B Takux ciydasx BbIOOp 3HAYEHHS OIpPEACNAIOTCS KOHTEKCTOM. KoHTekcT
MOJKET CIIY)KUTh Y3KMM — B TIpeJiejaxX CIIOBOCOUYETaHUs WU mpejoxkeHus: demand
and supply cnpoc u npeonoscenue; direct supplies npsavsie nocmasxu.

The supply of raw materials is exhausted.

3anacwi cobipvs ucuepnamol.

KoHnTekcT ObIBaeT MIMPOKUM, KOTJa 3HAUYEHHE CJIO0BA MOXKHO MOHSTH, TOJIBKO
MPOYMTAB LETBIN ab3all, CTpaHUIly, WM JaKe BCIO CTAThIO WU KHUTY.

NHorma B s3bIKe HET COOTBETCTBUH; B TaKUX CIIydasX MpUOEramT K
3aMMCTBOBAHUIO CJIOB C MOMOIIBIO TPAHCIUTEPALMU WA TPAHCKPHUIILINM, & TAKKE
KaJIbKUPOBaHUs (KAJIbKUPOBAHUE — OTO MEPEBOJI CJIOBA WJU CIIOBOCOYETAHHUS IO
yacTsM): aircraft carrier asuanocey; flying saucers remarowue mapenxu.

C moMoIIpI0 KaJabKK MEPEIAI0TCA peaiui U HEOJIOTU3MBI.

B Ttex ciywasx, korja Henb3sl InepefaTh 3HAUCHHE CJIOBA HU OJHUM U3
BBIIICYTIOMSIHYTHIX CIOCOOOB, MPUOEraloT K OINUCATEILHOMY IMEpPeBOAY JTUOO aroT
npyUMeYaHue Win CcHoOcKy. Tak, coueranue incomes policy nepeBoauTcs Kak
NOIUMUKA YeH U 00X0006. B aHTIIMIICKOM COYeTaHUU UMEETCS TOJIBKO CJIIOBO incomes
00x00b1. OTHAKO TIOCKOJIbKY CYTh ATOW TMOJUTHUKH 3aKJIIOYAETCS B HACTYIJICHUU HA
npaBa pabo4yMx, 3aMOPAKMBAHMHM 3apa0OTHON IIaThl M POCTE IIEH, B PYCCKHIA
NIEPEBOJ] BKIIFOYEHO CIIOBO YEHHbI.

[Ipu mepeBojie TakKe BCTPEHAIOTCS TPYAHOCTH JIEKCUKO-TPAMMATHUECKOTO U
rpaMMaTUyecKkoro mopsiaka. s mnpeoioneHuss 3TUX TPYJAHOCTEU MPUXOAUTCS
UCIIOJIb30BaTh pa3IMUHbIE MEPEBOJUYECKUE TMPUEMBI: IEPECTAHOBKHU, 3aMEHBI,
n00aBIeHUs, OMYIICHHUS.

IlepecTaHOBKHU — U3MEHEHHE MOPSIJIKA CJIOB

3amMeHBbI — OBIBAIOT:
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1) rpaMmaTHYecKMMH, KOTJa 3aMEHSAIOTCS YacTH PEeYd WIM YJICHbI
npeayioxkenus. Takue 3aMeHbl 00YCJIOBJICHBI CTUIMCTUYECKUMU HOPMAaMHU PYCCKOTO
s3bika: the British exports sxcniopt Awenuu,; this has an immediate impact... 310
HeMeOleHHO CKa3bIBaeTCs. ..

BBugy TOro, 4to B aHIJIMMCKOM SI3bIKE B KaueCTBE OIpEEiCHUS OYECHb
MIUPOKO  YIOTPEOISIOTCA CYIIECTBUTENbHBIE, TaKhe 3aMEHbl IIpU [EpPEBOJE
BCTpEUAIOTCS JOBOJIBHO YacTo: insurance charges cmpaxogvie coopsl; bank charges
bankosckue cOOpPHI.

2) JNEeKCUYECKUMU:

a) TeHepajlu3alus, T.€. 3aMEHa MHOCTPAHHOTO CJIOBAa C Y3KUM 3HAUYCHHEM
CJIOBOM ¢ 0o0Jiee IUPOKUM 3HAYEHUEM B PYCCKOM SI3BIKE.

Britain has various dealings with the rest of the world.

YV Anenuu umeromcs wupoxue 3KOHOMUYecKue C8A3U C OCMATbHbIMU
CMpanamu Mupa;

0) KOHKpeTu3alus, T.€. 3aMEHa AaHIJIMKCKOrO CJOBa C OYEHb LIMPOKUM
3HAUYEHHUEM PYCCKUM CJIOBOM C 0o0jee KOHKpPETHbIM 3HaueHuem. [lpu 3ToM kaxmaoe
KOHKPETHOE 3HAaYEHHUE ONPEACIIIETCS KOHTEKCTOM.

The market is firm.

Ha pvinke ycmanosunuco npounsie (cmabuivhvie) yeHoi.

K cmnocoOy KOHKpeTH3allMM MPUXOIUTCA Mpuberatb Tam, TIE Mbl
CTaJIKUBAEMCS CO CJIIOBaMHU, UMEIOIIMMHU OI'POMHOE KOJIMYECTBO 3HAYCHU, HAaITpUMeEp
to come, to get, to go, wiu ¢ Takumu kak developments, facilities, rie 3HaueHue
ompenensieTcss coderaeMocThio ciioBa: banking facilities OGanxoBckue ycuyeu,
transport facilities TpaHCTIOPTHBIE CpedCcma;.

B) aHTOHUMHUYECKUU TEPEeBOJl, K KOTOPOMY MPHUXOAMUTCS MpHOEratb B TeX
Cly4yasix, KOrja B PYCCKOM SI3bIKE HET COOTBETCTBYIOIICH JIEKCUYECKOW EIUHUIIBI.
Yactro Takoil mnepeBoj ObiBaeT OOYyCIOBJIEH TI'paMMAaTUYECKOHM CTPYKTypoOu
AHTJIMIICKOTO MPEITI0KECHUSL.

They failed to fulfill the obligations.

OHu He 8bINOIHUNU 0053aMeNTbCNE.

They lack the necessary foreign exchange.

WM ne xeamaem HeoOX0IUMON MHOCTPAHHOU BAJTFOTHI.

It is not unlikely that...

Brionue geposimno, 4to. ..

It may not be unexpected...

Bnonue moorcno odrcuoame, uTo. ..

r) KOMIEHcaluusa. DTO Crnocod, MO3BOJIAIOIIMN Mepefarb BCE COJAEp)KaHUE
OpUTMHAJIa B T€X CIIy4asix, KOrja HOPMbI PYCCKOTO SI3bIKa HE IMO3BOJISIIOT COXPAHUTH
TO WJIK UHOE CJIOBO HAa TOM K€ MECTE, Ha KOTOPOM OHO CTOUT B OPUTHHAJIE.

This policy could lead the economy into the waste of mass unemployment. B
pe3ynbTaTe TaKOW IKOHOMHYECKOW TMOJUTHUKA B CTPaHE MOSBHIACH ObI MaccoBas
0e3paboTuIa, m.e. pe3epsbl IKOHOMUKU PACMOYATUCH Obl HENPOU3BOOUMENbHO.

IIpumepst npoGasieHusi: industries ompaciu TPOMBIIUIEHHOCTH; COSts
U3JIEPKKU npouzeoocmea; non-members cmpansvl, HE SBISAOIINAECS YYaCTHUKAMU



coenawenus (noroBopa, KoHTpakta u T.m.); the plans which are being discussed
TUTaHBI, KOTOPHKIE celivac 00CyKTar0TCsl.

IIpumepsl  onyumeHuss: B aHIVIMMCKOM  sA3BIKE  JOBOJIBHO  4acToO
YHOTPEOJISIOTCS IBA CTOSIIMX PSIZIOM CJIOBA, UMEIONTUX OJHO M TO )K€ 3HaYeHHUE, TaK
Ha3bIBaGMbIN TIprieM TaBToJoTud. OHO U3 3THUX CJIOB OMYCKAETCS MPH MepeBoje: to
be null and void ne umems cunol, 6b1Mb HEOElicMBUMETbHBIM.

Teneps 6osiee MOAPOOHO O HEKOTOPHIX MPHEMaX.

1.5.2 Koukpernszanus

[IpuémM KOHKpeTH3alUM MOXXHO OXapaKTepu30BaTh Kak Moadop mpu
nepeBojie 00Jee TOYHBIX MIIM KOHKPETHBIX COOTBETCTBUM WM OTTCHKOB 3HAYCHHA,
YeM Te€, KOTOPbIE MOYKHO HAWTHU B IBYSI3bIYHBIX CIIOBAPSIX.

[TonmpoOyiite HaWTH COOTBETCTBUE PYCCKOMY CJIOBOCOYETAHUIO
01arococrosinde ropoga. B pyccko-aHrnuickoM cioBape noja penakuuen A. U.
CMUpHHIIKOTO CJIOBO 0J1arocoCTOsIHUEe peKomeHayercs nepeBoautsh welfare, well-
being, prosperity. OTo npuemieMble 3KBUBAICHTHI, OJHAKO, B AHTJIUUCKOM SI3bIKE
OPUMEHUTENIBHO K ropoy Oosee pacnpoctpaneHo coueranue the health of the city.
Wrak, 1y ciaoBa 0J1arococTosiHie HamMu HAIEHO KOHKPETHOE IS JAHHOTO TEeKCTa
pelieHue, Ui, IpyruMy CI0BaMU, TOCTUTHYTA KOHKPETHU3AIUsl 3HAUYCHUS.

Oco0eHHO MoKa3aTeIbHO B OTHOLIEHWH HEOOXOJIMMOCTH MOJbICKaHusl Ooliee
KOHKPETHOTO KOHTEKCTYyalbHOTO 3HaUeHUus npu nepeBoje ciosa facilities. Hu onun
CJIOBaph HE B COCTOSIHUU TEPENlaTh BCEro OOIIMPHOrO Kpyra 3HAYEHUH, B KOTOPBIX
MOJKET BBICTYIAaTh 3TO CJIOBO. B aHrimmiickom s3bike Ojarojapsi pedyeBoOil CUTYaIUH
ucronb3oBanue cnoBa facilities wacto ObIBaeT BIIONTHE yMECTHBIM, TOTJa Kak
OCHOBHOM €ro »KBHUBAJICHT - CpPeICTBA IO-PYCCKH MOXET OBITh COBEPIICHHO
HEJIOITYCTUMBIM.

B ogHOM U3 pa3nenoB aHIVIMKMCKOTO TEKCTa 3aKJIWYMTEJNbHOr0 AKTa
CoBemranuss no 0esonacHocTu u corpyaHu4dectBy B EBpomne (1975) umeercs, B
YaCTHOCTH, Takas ¢pa3za:

The participating States intend to further the development of contacts and
exchanges among young people by encouraging ... the further development of youth
tourism and the provision to this end of appropriate facilities.

[To-pyccku 3Ta MBICIb BBIpaXKEHA CIAEAYIOIIHUM 00pa3oMm:

['ocymapcTtBa - y4YaCTHHKM HaMEpEBAalOTCS  COJICMCTBOBATH Pa3BUTHIO
KOHTaKTOB M OOMEHOB MEXAy MOJIOACKbIO, IOOLIpPss...JajbHElIIee pa3BUTHE
MOJIOZEKHOT'O TYpPHU3Ma U IPEIOCTaBICHUE IS ’TOU LIETU COOTBETCTBYIOIIUX JIBIOT.

HaiineHHslil B 3TOM pyCCKOM MPEJI0KEHUU SKBUBAJICHT 1 cioBa facilities
HEBO3MOKHO HAWTH B cloBapsx. B JaHHOM cilydae KOHTEKCT 10JICKa3ajl KOHKPETHOE
pelIeHue.

BpiOOp TOYHBIX, KOHTEKCTYaJIbHbIX 3HAYEHUW, HE MPEIyCMOTPEHHBIX
cioBapeM, TpeOyeT OT MepeBOJYMKAa TBOPYECKOrOo IMOAXOAa, OTYy4aeT €ro orT
MIPUMHUTHUBHOTI'O MPEICTABIECHUS O TOM, YTO B CIOBape "BCE MOKHO HAUTH".

C 1nepeBOIYECKO-METOUYECKON TOUYKM 3pEHHUs, IpPUEM KOHKPETH3aluu
MOKHO OXapaKTepu30BaThb KakK MOJI0Op IMpu TnepeBojae 0ojiee TOYHBIX WIH
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KOHKPETHBIX COOTBETCTBUN WJIM OTTEHKOB 3HAUYEHUH, YEM T€, KOTOPhIE MOKHO HANTH
B JIBYSI3bIUHBIX CJIOBapsX.

JomyctuMm, 4TOo HaMm Hazno nepeBectu (Gpasy: Haw eopucnoikom nocmosHHo
3abomumcs o 6aazococmosanuu 20poda. B pyccko-aHruiickoM ciioBape 1o pea. A.M.
CMUPHUIIKOTO CJIOBO Ojiazococmosinue peKoMeHayeTcs nepeBoauTh welfare, well-
being, prosperity. 910 npuemiemMble 3KBUBAJIEHTbI, OJJHAKO, B aHIJIMMCKOM SI3bIKE
MPUMEHUTENIBHO K Topoay Oosiee pacupoctpaHeHHoe couetanue the health of the
city. Utak, mis cioBa Onacococmosinue HaMM HaWACHO KOHKPETHOE JI JTaHHOTO
TEKCTa PEIICHHWE, WU, APYTUMHU CJIOBAaMH, JOCTUTHYTA KOHKpETH3alUs 3HAUECHUS.
Bce npemnoxenue, Takum odpa3zom, MmoxkHo niepeBectu: Qur Executive Committee
of the city Soviet continuously takes care of the health of the city.

Oco0eHHO TTOKa3aTebHO B OTHOIICHUH HEOOXOIUMOCTH HaXOXACHHUS Oojee
KOHKPETHOTO KOHTEKCTYyaJIbHOIO 3Ha4eHUs NpH nepeBoze cioso facilities. Hu onun
CJIOBapb HE B COCTOSIHMM TepelaTh BCEro OOIIMPHOrO Kpyra 3Ha4YeHHH, B KOTOPBIX
MOKET BBICTYIIAaTh 3TO CIOBO. B aHrnmiickom s3bike Onarofapsi peueBOd CUTYaLHH
ucronb3oBanue ciosa facilities 4acTo sABJISIETCSA BIIOJHE YMECTHBIM, TOTAAa KakK €ro
OCHOBHOW 3KBUBAJIGHT — Cpedcmeéa TO-PYCCKM MOXET ObITh COBEPIICHHO
HEJIOMYCTUMBIM.

B omHoM wu3 pa3nenoB AHINIMIICKOIO TEKCTa 3aKIOYUTEIBHOrO AKTa
Cosemanust mo 0e30MacHOCTH M coTpyaHuyectBy B EBpore (1975r.) umeercs, B
YaCTHOCTH, Takas (pasza:

The participating States intend to further the development of contacts
and exchanges among young people by encouraging ... the further development
of youth tourism and the provision to this end of appropriate facilities.

[To-pyccku 3Ta MBICIb BBIpa)KE€HA CIEAYIOIIUM 00pa3oM:

l'ocyoapcmea-yuacmuuku  Hamepesaiomcs  COOelcmeo8ams — pa3eUmMur0
KOHMAKMO8 U 0OMEHO8 MedHCO)Y MON00eHCbI0, NOOWpss ... OdlbHeliuiee pazsumue
MOJTIO0EAHCHO20 MYpUu3mMa U npeodocmasieHue 0N 3MOU yeiu COOmMeemcmeayiouux
J1b2OM.

HaiinenHslili B 5TOM pyCCKOM INPEJIOKEHUN DKBUBAJIEHT Ju1s cioBa facilities
HEBO3MOXHO HAalTH B CJOBapsX. B TaHHOM ciydae KOHTEKCT MOJCKa3all KOHKPETHOE
peleHue.

BbiGop TOYHBIX, KOHTEKCTyaJlbHBIX 3HAUYEHHM, HE TNPEIyCMOTPEHHBIX
cioBapeM, TpeOyeT OT MepeBOJYMKAa TBOPUYECKOro IMOAXOAa, OTy4aeT €ro or
IPUMUTHUBHOTO MPEJCTABICHHS O TOM, YTO B CJIOBApE «BCE MOKHO HAUTH.

[IpuBenem eme oauH npumep. JlomycThMm, HaM HaJI0 IIE€PEBECTHU
npennoxenne MHuozue eazemvl Kpumuxoganu e2o 3a oynmapckue peyu. OTKpbIBaeM
YIIOMSIHYTBIM BBILIE PYCCKO-aHIVIMMCKUNA CIIOBaph M CMOTPHUM CTaTbl0 Ha CIIOBO
oyumapcxui: mutinous, rebellious, seditious. CremoBaTenbHO, CIOBaph Kak ObI
pekomenayer nepeBectu Tak: He was criticized in many newspapers for his
rebellious speeches. Jlanee, oneHnBass OO KOHTEKCT, Mbl YCTAaHABIMBAEM, YTO
ero OyHTapCKHE pe4H COCTOSUIM B TOM, YTO OH MPHU3bIBAJI K PEBOJTIOLUHA. MOXHO JIH
KAK-TO SIpY€ BBIPA3UTh 3Ty MBICIb IPU NEPEBOAE HA AHIIMUCKHUM sA3bIK? Jla, HO B
TAKOM Clly4ae cjeayeT YHNOTpeOUuTh ApPyroe coyeTaHue, Hampumep, revolutionary
rhetoric — ppasy, kcratu ckazaTh, BeCbMa MOMYJISIPHYIO B COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM



A3BIKE, KOrJa Ipecca OCYXAAIIIE TOBOPUT O «OyHTyromieil mojonexu». Toraa
IPEIJI0KEHHE B 1IEJIOM MOKHO IepeBecTy Tak: Many newspapers criticized him for
his revolutionary rhetoric.

1.5.3 I'enepanuszauus

[Ipuem reHepanu3alyyd MPOTUBOIOJIOXKEH MPUBEICHHOMY BBILIE MPUEMY
KOHKpeTu3aluu. JpyrumMu cioBamMu, BMECTO CJIOBa C KOHKPETHBIM 3HAYEHUEM Ha
OJIHOM SI3bIKE€ MBI TMOJOHMpaeM cJIOBO ¢ Oosiee OOLMM 3HAYEHHEM Ha JIPYrOM.
Hanpumep: «B 310l razere ciopTy OTBOOUTCA 8uoHoe Mecmoy. KoHeuHo, Ha OCHOBE
COOTBETCTBHI, MpPEAaraéMbIX B CJIOBapsiX, 3TO NPEAJIOKEHHUE MOYKHO IEPEBECTH:
This newspaper gives a prominent space to sports. OngHako 0ojiee UAMOMATHYHBIN U
TOYHBIN IEPEBOJ] MOKET OBITh MOJIYUYEH, €CJIM AaTh 00Jiee MHUPOKYIO HHTEPIPETALIUIO
CIIOBOCOUYETAHUIO 6UOHOe Mecmo (T.e. TEHEpaU30BaTh €ro). TakuM oOImMM
MOHSITUEM JJII TAHHOTO KOHTEKCTa siBisieTcsa ciioBo feature. IlepeBomuuk, otnaBas
cebe OTYET B CYIIECTBOBAHMM 3TOTO CJIOBA, MOXET MEPEBECTH BCE MPEMJIOKECHHE
oonee uguomatuuHo: This newspaper makes a feature of sports.

HerpyaHo 3aMeTruTh, 4YTO TMPUMEHEHUE TIPUEMOB TEHepaau3alud U
KOHKpETU3allMM ONpeNeseTcss 3ajayaMu Oojee TOYHOIO PACKPBITHUS B IEPEBOJC
MBICIIV TTOIJTMHHUKA.

1.5.4 IlpueM cMBICJIOBOI0 Pa3BUTHA NPHU MepPeBOIe

CyTb 3TOro 4acTo HCMOJIb3yEMOIo MpU NEepeBOjE MpHEMa COCTOUT B OoJee
yIIyOJIEHHOM CMBICIOBOM TOJIKOBAaHWW TOW WM MHOW JIEKCUYECKOW €IMHMIIBI WIIH
cioBocoderanus. IlepeBoguuk kak OBl copammBaeT ceOsi: «A 4TO, COOCTBEHHO
rOBOps, UMEETCA TpU 3TOM B BUAy?». OH Kak Obl Bce Ooiee YTOUHSET i ceOs
CMBICIIOBOE  COJEpP)KaHHE  BBICKA3bIBAHUS, HAXOAUT Oo0Jiee KOHKPETHOE H
CTWJIMCTUYECKH YMECTHOE KOHTEKCTyallbHOE pelieHue. JlomycTuM, 4To HaM Hajo
NIEPEBECTH HA PyCCKU sA3bIK npemtoxkeHne: There is something behind the throne
greater than the King himself. (OykB.) «3a mporom ckpwvisaemcs umo-mo maxoe,
YUMo cuibHee camozo KopoJisiy. SICHO, 4TO MO-PYCCKH TaK CKa3aTh HEJNb3s, TpeOyeTcs
0oJee yeTkoe UCTOJIKOBaHue (Ppa3bl. Teneps monpodyeM pa3BUTh TY MBICIb, BCIKUNA
pa3 opopmirsisi ee mo-uHOMY (Ipo0a Ha OOJIBUIYI0 TOYHOCTh BBIPA)KEHUS MBICIU U Ha
COUYETAEMOCTb): «3a MPOHOM CKPbIBAemC sl CUNLd, KOMOPAsl CUTIbHEEe CAMO20 KOPOJISy.
«Cuna cuipHee» - CTWIMCTHYECKHM SIBHO HeyJdadHo. IIonck cienyeTr MpoJIOJKHTH:
«3a mpoHoMm cKpbleaemcsi TUYHOCHb MO2YWECMBEHHEe CAMO020 KOpOJs». ITO yKe
BIIOJIHE JOIYCTHUMBIN BapuaHT. B TakOM MOCTENEHHOM YTOYHEHHE MBICIIU, B TTOUCKE
0osee TOUYHBIX M CEMaHTHYECKH O0oJiee €MKHX KOHTEKCTYalbHBIX JEKCHYECKHX
CPEIICTB U COCTOUT TEXHUKA ITPUEMA CMBICIIOBOTO Pa3BUTHA.

1.5.5 AHTOHMMHUYECKHUN MePeBO/

Kak m Bo Bcex APYIruX OIIMCAHHBIX BBIIIC ClIy4dasaX, Tak Ha3bIBACMbIN
AHTOHUMHYECKUM IIepeBO A IIpeCiICayCT OCJIb HauoOoce AaZICKBATHOT'O u
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€CTECTBEHHOTI'O /IS SI3bIKA MEPEBOAA BBIPAXKEHUS MBICIM OpUTrHHaia. Tak, nepeBoas,
CKa)KeM, IIPEIJIOKEHUE Boucka 00ndCHbl UCNONb308AMbCs MU, 8 KPAUHEM clyyae,
Ha QHTJIMUCKUU S3BIK, MBI MOEM IPEIIOKUTh CIeAyromui Bapuant: The troops
shall not be used except for emergency. Bropoii BapuaHT nepeBoja, B OTJIUYHUE OT
opurnHaia, cogepxkut orpunanue (shall not be used), xoTs nepenaercs ta xe camas
MBICIIb, TAK KaK JIpyTue JeKcuyeckue 3aeMeHTsl (only B mepBoM ciyuae, except for —
BO BTOPOM) WIrpalOT Kak Obl «BBIPAaBHHUBAIOLIYID pOJIbY» B 3aBUCUMOCTH OT
UCIIOJIb30BaHUS WJIM HE MCMOJb30BaHus oTpuiiaHus not. [loatomy antoHumMus 3nech
— YHCTO YCJIOBHASI: C TOYKH 3PEHHUS BBIPAXKEHUSI 001IeH MBICIN HUKAKOW aHTOHUMHU
HeT. B 3HauuTenbHOW Mepe Takas aHTOHUMHS BO3HHMKAET 3a CYET pPa3IMYHbIX
YTBEPIUBIIMXCS B A3BbIKaX CIIOCOOOB BBIPAXKEHUSI TOI'O WJIM MHOTO JelcTBUA. B aTom
JIeTKO YOeAUThCs MyTeM CIEAYIOUINX COMOCTaBICHUMI:

He knaoume mpyoxy! Hang on, please!

He xooume no 2cazonam! Keep off the grass!

Ha connye nexcams nenwvss! Stay out of the sun!

[Toctoponaum Bxox BocnpelieH. Authorized personnel only.

K 0sepu ne npucnonsamocs! Keep clear of the door!

HccnenoBarenn oTMEUaroT, YTO MPHU NEPEBOJIEC HA PYCCKHUI SI3bIK aHTOHUMUS
4acTo 3aKJII0YaeTCs B 3aMEHE OTPULIATENIbHON KOHCTPYKIIMHU YTBEPAUTEIbHOM.

She wasn’t looking too happy. Buo y nee 6vi1 006016HO HecuacmHbii.

I couldn’t think of anybody to call up. 4 nooyman, umo 36onumv mmue
HeKoM).

CoOCTBEHHO TOBOPSI, ITOT MPHUEM SIBIISIETCS B JAHHOM CiIy4yae HEOOXOIUMBIM;
€CJIM K HeMy He npuberaTh, To iepeBoJ Oyaer OykBanucTckuii. B camom paene, pa3se
IrPaMOTHO 3BYYHUT TMO-pyccku Takas ¢pa3za: «OHa He BBIIJISACNA CIUIIKOM
cuacTimBor?» Unu: «5 He Mor aymath 0 KOM-JM00, YTOOBI O3BOHUTH?» [loaTomy
Ha IPEJIOKEHHBIN NIEPEBOTYMKOM BapUAHThI €r0 HATOJIKHYJIO CAMO YYBCTBO SI3bIKa,
3HaHHE OCOOEHHOCTEW f3bIKa MEepeBOJa M, CaMO€ IJIaBHOE, KOHTEKCT, CMBICIIOBOE
coJiepKaHUe OpUTHHAIA.

1.5.6 LlesiocTHOE MpeoOpa3oBaHue

[Tog wuenoctHeIM mnpeoOpa3oBaHMEM UMEETCSs B BHIY MpeoOpa3oBaHUE
BHYTpEeHHEH (OpMBI, Kak OTAEIbHOro 000pOTa peyu, TaK U BCEro MpPEaIOKEeHHS.
[IpeoOpa3oBaHue MpH 3TOM OCYIIECTBISIETCS HE MO 3JEMEHTaM, a IeJIOCTHO. Tak,
€CIM MO-PYCCKM NPU OTIPABICHUM II0€3Ja B METPO HPHUHITO TOBOPHUTH:
«OCTOpOKHO, [BEpU 3aKpBIBAIOTCA!», TO MO-aHIJIMHCKH, COIVIACHO IIPABWIIAM
rpaMMaTHKH, 3Ty ¢pa3zy MoxHO Obuto Obl mepeBecTH Tak: Careful! The doors are
closed. Mexnay TeM, O-aHTJIMHUCKH B TOJOOHOM CUTyalluy IPUHATO TOBOPUTH MHAYE:
Watch the doors, please. nmu: Keep clear of the doors. 1o u 6yner, coOCTBEHHO
rOBOpsS, AJACKBATHBIM cuUTyaTUBHbIM miepeBoa. Mim eme npumep. Ilo-pyccku Mbl
O0OBIYHO TOBOpUM WM mumieMm: « Ocmopoowcno. Oxkpauwieno!» Ha aHTTIMHACKUI SI3BIK
ObLIO0 OBl HEMPABWIIBHO IepeBecTu 3Ty Ppasy OykBamuctcku: Careful! It’s painted
here. XoTsa rpamMMaTu4ecku 371e€Chb BCE BEPHO, HO B PECAIbHOM KU3HU AHITIMYAHE U
aMepUKaHIbl B aHAJIOTMYHOU cuTyanuu ropopsar: Caution. Wet paint. Ota ¢dpaza



KaK pa3 U OyJeT MpeACTaBIsATh COOOW aleKBATHOE AHTIUHCKOE COOTBETCTBUE IS
JTAaHHOM pycCcKOM (hpasbl.

1.5.7 KomneHncanus

CyTh npueMa KOMIICHCALUU SIPKO PacKpbiTa B A.B. ®@e10opoBbIM.
IIpuBeneM MOJHOCTHIO €10 onpeaenenne: «B npakTuke nepeBoaa BcTpeyaercs
P ciiydyaeB, KOr/Aa He BOCIIPOU3BOAUTCS COBCEM MU 3aMeHsieTcsi GopMajibHO
AAaJIeKUM TOT MJIH WHOM 3JIeMeHT NMOJJIMHHUKA, TPOIYCKAETCH TO WIH MHOE
CJIOBO, CJIOBOCOYETAHME U T.II., HO HEBO3MOKHOCTb NepeAaTh OTAeJbHbII
3JIEMEHT, OT/1eJIbHYI0 0COOCHHOCTh OPUTHHAJIA TOKe He POTHBOPEYUT
NPUHLIMITY IEPeBOAMMOCTH, IOCKOJIbKY MOCJeIHUI OTHOCUTCS KO BCEMY
NPON3BeIeHNI0 KaK 1ejioMy. KoHeuHo, 1es1oe cynecTByeT He KaKk KaKoe-To
a0CTPpaKTHOE MOHAATHE — OHO COCTOMT M3 KOHKPETHBIX 3JIEMEHTOB, KOTOpbIE,
OIHAKO, CYIIECTBEHHbI He KAXK/AbIA B OTAEJIbHOCTH U HE B MEXaHUYECKOU CBOeH
COBOKYIIHOCTH, 2 B CICTeMe, 00pa3yeMoil X COYeTAHHEM M COCTABJISIOIIE
€[IUHCTBO C CO/lep:KaHueM npousBeaeHus. OTCHIa — BO3MOKHOCThH 3aM€eH U
KOMIIEHCALIMI B CHCTEeMe 11eJI0r0, OTKPbIBAIOIIIEH /ISl 3TOr0 pa3Hoo0pa3Hble
NMYTH; TAKUM 00pa3oM, yTpaTa OT/AeJIbLHOI0 3JIEMEHTAa, He UTPAKIIEro
OpPraHmu3ymouleid poJu, MoKeT He OIYyIIATHCA HA (poHe OOIIMPHOrO 11eJIOT0, OH
Kak Obl pacTBOPSiETCS] B 3TOM 11€JIOM WJIH 3aMeHsIeTCsl APYTMMU JIeMeHTaAMM,
HHOI/IA M He 32IaHHBIMHM OPUTHHAJIOM.

OTnpaBHBIM MOMEHTOM JI ONPEACIICHUS POJU OTACIBHOIO 3JIEMEHTa B
MOJITMHHUKE, HEOOXOIUMOCTH TOYHOM €ro mepenadyd, a TakKe BO3MOXKHOCTH WIIH
3aKOHOMEPHOCTH €ro MPOIMYyCKa WA 3aMEHBI SIBJIIETCSI COOTHOLIEHUE COAEPKaHUs U
¢dbopMbI B uX enuHCTBEY. /16/

UToOBI YSCHUTH CYIIHOCTh MPUEMa KOMIICHCAIIUU, PACCMOTPUM CIICTYIOIINMA
MOKa3aTeNbHbIN IPUMED.

B nmomutnueckom s3eike CIIIA xopomio u3BectHa (pasa selling candidates
like soap. Kak ee cinenyer mepeBectu? bykBanbHO 3Ta (Ppasa 3BYUHUT MO-PYCCKHU
CIEAYIOIIMM 00pa3oM: npooasas KaHouoamos Kaxk Mulio. Bpsia 11 MOXXKHO MPU3HATH
yIOBIETBOPUTEIIbHBIM Takoil mepeBoi. Bo-mepBbIX, camMo coueraHue, npooasas
KaHOuo0amos HESCHO U B KAaKOM-TO CTENEHW Jaxke JBYCMBICIEHHO. Bo-BTOpBIX,
NIOYEMY UMEHHO «Kak mbulio»? OTKyna B3su10Ch 3TO cpaBHeHue? [[eno B TOM, 4TO B
CIIA ompeneneHHble copTa MblIa B KAKOW-TO TEPHOJ OYyKBaJbHO HCUE3IH C
npuiaBkoB. Ho ecnu B CIIIA peknaMa MblIa — 3TO IIMPOKO U3BECTHAs MPAKTHKA, TO,
HarpuMep, B Poccun MbBUIO penko sIBIIIETCS MpeaMeToM peknambl. Kak ke toraa
PaBUIIbHO MEPENATh 3TOT MPUMEP MO-PYCCKU, KAK KOMIIEHCHPOBATh HEBO3MOKHOCTb
OyKBaJIbHOM TIEpeIaul OTACITBHBIX 3JIeMEeHTOB? JlymaeTcsi, 9To BBIXOJl MOXXHO HAWTH,
€ClIM TPUOErHYTh K CIENYIOIIEMY CpaBHEHUIO: «Pexnamupys TOIATHYECKUX
KaHAUAATOB KaK Xx00060t mosap». llpu TakoM pelleHHH MBICIIb OpUTUHaja
nepeaeTcs, Ha Halll B3I/, JOCTATOYHO TOYHO, U, KPOME TOr0, U30paHHBIN coco0
nepeiayu BIIOJTHE XapaKTePEH JJIsl pyCCKOTO S3bIKa.
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N3 stux INpUMCPOB BUAHO, YTO B LCJIOM MOKHO IICPCIAThb J'IIO6YIO MBICJIb,
KOMIICHCHUPYS OTACJIBbHBIC JCTAJIM JAPYIrMUMU CpEACTBAMHU, W II0O3TOMY IIPHUHIMAII
NNEPpEBOAUMOCTHU OTHIOJAb HC HAPYIIACTCA HU 31€Ch, HU B KaKHUX-JIN0O MHBIX ciy4dasiax.

BOIIpOCl)I AJISl KOHTPOJISI U MOBTOPCHUA

1) Ha30BUTE OCHOBHBIE MPUEMBI a/IEKBATHOMN 3aMEHBI;

2) naiiTe ornpezeleHne npueMa KOHKpeTHU3alum;

3) maiiTe omnpeaesieHre pruemMa reHepann3aluu;

4) B 4eM CyThb IpHeMa CMBICIIOBOTO Pa3BUTHUsA?

5) npuBeaANTE CBOM IPUMEPHI AHTOHUMHUYECKOTO TIEPEBOAA;

6) MpUMEHUTE MPUEeM KOMIICHCAIINHN Ha TPUMEPE U3 COOCTBEHHOTO OIBITA;

1.6 Jlekcuyeckue TPYAHOCTH NPHU nepeBojae (MPOa0JIKeHUE)

1.6.1 IlepeBo HEOJIOTU3MOB

JJ1s1 ra3eTHO-MyOJIMIUCTHYECKOI0 KAHPa BeCbMa XapaKTEPHO
HCMOJIb30BaHMue HeoJIoru3MoB. Kakas ke jieKCMKAa OTHOCUTCS K HeoJioru3mam?
Bo-nepBbIX, M0 HEOJIOTH3MAMM PUHATO MMETh B BUAY CJI0BAa U 000POTHI,
BO3HHMKIINE JIsi 0003HAYEHHSI HOBOTO (MpPesK/Ie HEM3BECTHOI0) NMpeAMeTa 1
SIBJICHHUSI MJTH 1a7Ke BBIPAKEHUSI HOBOT'0 OHATHS U BOLIEAIINE B
o01Ie M TePATYPHBIH A3BIK. BO-BTOPBIX, K HEOJIOTH3MaM OTHOCATCH CJI0BA U
BbIPa’KeHHs, KOTOPbIE ellle He MOJYYW I NPU3HAHUS B 001IeIUTePATYPHOM
si3bike. [losiBJIeHHE HEOJIOTU3MOB B fI3bIKE MEYaTH, a TAK/KE B IPYTUX «A3BIKAX))
- CJIe/ICTBHE Pa3JIMYHbIX H3MEHEHHUI B KM3HM 0011eCTBA B 00J1aCcTH ObITA,
KYJbTYPbl, HAYKH U HcKyccTBa. CllenyeT pa3in4aTh HEOJOTU3MbI IBYX
KATeropuii: HOBbIE CJI0BA M HOBbIE 3HAYEHN S, KOTOPbIe MOSIBWINCH B «CTAPBIX))
JeKCHYeCKUX equHuuax. /[ nepeBoqUNKOB 00€ KATErOpUM NMPeACTABISIOT
onpe/ejleHHbIe TPYAHOCTH. YacTo Takue cjI0BA U 3HAYEHUS] HEBO3MOKHO HANTH
B PYCCKO-aHIJIMACKHUX CJI0BAPSX U JaKe B HOBEHIIUX TOJKOBBIX CJIOBAPAX,
MOCKOJIbKY JIIO00H CJ10Bapb B 00J1aCTH PErMCTPALMU HOBEHIIMX CJI0B U
3HAYEeHMH, 10 KPalHeHd Mepe, HA HECKOJILKO JIeT.

3anepxuBaeT NOsAIBJIEHHE HEOJIOTM3MOB B CJI0BAPSAX X BPEeMEHHOe,
CKOpPOTEYHOe CylecTBOBaHMe B si3bike. Heos1oru3mpl, Kak 1 MHOTHe 00pa3HbIe
cJi0Ba U (pa3bl, 0cO0eHHO B cepe razeTHONH MyOJIUIIUCTHKH, POKIAIOTCS
OBICTPO M HEOKMJAAHHO M YIIOTPEOISIIOTCA NPU ONMCAHNH Yero-J1ndo 1JiA
JAHHOT0 KOHKPETHOI'0 CJIy4asl.

Takum 00pa3oM, OTIMYNTEILHOI YePTOl HEOJIOTU3MOB SIBJISIETCH UX
OKKA3HOHAJILHBIN XapaKTep, TO eCTh UX YNOTpelJieHNe He COOTBETCTBYET
CTAHIAPTHOMY YNOTpPeOJIeHUIO.

Hanpumep, B aHIIMCKOM fI3bIKe JIMIIb B MOCJIE€HUE T'OAbl POAWIOCH
MHO’K€CTBO HEOJIOTU3MOB € 3JIeMeHTOM in: live-in, eat-in, love-in, lock-in, camp-in,
mail-in, sit-in, teach-in, play-in, talk-in, in-crowd, in-depth, in-company, in-cap, in-



jargon, in-language, in-thing, in-word; ¢ npedukcamu mini- 1 maxi-: miniboom,
minicomputer, minicruise, minidose, minisurvey, maxicoat, maxidress, maxilegth,
maxi-shorts, maxi-order, maxi-taxi, ¢ cydduxcom —ship: gamesmanship, lifemanship,
growthmanship, brinkmanship u T.1. HaiiTu MHOTHe U3 NOA00OHBIX CJI0B B
CJI0BapPsiX HEBO3MOKHO, TAK KaK OHU POKIAIOTCA ropa3ao ObicTpee, YeM
O0OHOBJISIIOTCH CJIOBApPH.

1.6.2 IlepeBoa 0€37KBUBAJIEHTHOM JIEKCUKH

be3skBuBalieHTHAas JIEKCMKa — 3TO CJIOBa WM  CJIOBOCOYETAHMS,
0003Havaromye MPEAMEThl, MPOIECChl U SBICHUSA, KOTOpbIE Ha JIAaHHOM JTare
pa3BUTHUS f3bIKa MEPEBOJA HE MMEIOT B HEM SKBUBAJICHTOB. B kauecTBe npumepa
0€32KBUBAJICHTHON JIEKCUKH MOHO TPUBECTH «ylUCmble aMepUuKaHysly THIIA
selectman unen copoockoco ynpaenenusi (B mratax HoBoit Anrnum); drugstore
anmexa-3aKyCcouHas, «0pazcmopy.

N3 Tabnuipsl 3 HETPYAHO 3aMETUTh, YTO BO3HUKAIOT 3HAYUTEIIbHbBIC
TPYAHOCTH MPHU MEPEeBOJie 0€33KBUBATICHTHON JIEKCUKU HA JPYTOH S3BIK.

Ta6muma 3 — IlepeBoa pycckoil 6€39KBUBAJICHTHOM JICKCUKU Ha aHTJIUHACKUN
A3BIK

IlepeBox HA AHTIMUCKUHM A3BIK

Pycck A Russian- Pyccko-anrnuiickuii
o-anrnmiickuit | English Dictionary of | cmoBaps. Coct. A.M. Taybe u
Caoso cimoBaps A.W. | Social Science Terms | ip. M., CoB. DHIukIoneawus,
W Cwmupnutnxkor | by R. Smith. London, | 1970
o, M., Cos.|1969
CJIOBOCO | SHIIUKJIOIIEIH
yeTanme |5, 1969

[TyreBka Pass Pass; (travel) Pass; pass to a
warrant; authorization | sanatorium
for officially
sponsored (recreation
travel;

accommodation or
remedial treatment

[IpuBeneHHBId TpPUMEpP IOCTATOYHO YOEAUTENbHO TOKAa3bIBA€T, UYTO IMPH
nepeBojie 0€33KBUBAJICHTHOM JIEKCUKU OOBIYHO MCIIONIB3YIOTCS Nepedpa3upoBaHue.
OnHaKko HamU4Ke B CIOBApSX BAPHAHTOB MEPEBOJIa OTHIOAL HE 0O3HAYAET, UYTO
B JaHHOM  KOHKPETHOM  Cllydae  IEpPeBOJYMK  HENPEMEHHO  JIOJDKEH
PYKOBOJICTBOBAThCS UMH. He UCKiIIoueHa BO3MOXKHOCTb, YTO OH MOXET HAHTH KaKou-
HUOY b Apyroi myTh. He BCsKyr0 0€39KBUBAJICHTHYIO JEKCHKY CIEAYET CTPEMHUTHCS
00s13aTeIbHO MEPEBECTU: HEOOXOAUMO IIUPOKO UCIIOJIb30BATh CHHOHUMHUIO U ApYyTHE
A3BIKOBBIE CPEACTBA JUIS [T€peladu TOH K€ MBICIIH.
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PaccMoTpenHbIli BBIIIIE TPUMEpP TOBOPUT O TOM, YTO OE€39KBHBAJICHTHAs
JIEKCUKA CYIIECTBYET, BO-TIEPBBIX, MMOTOMY, YTO MO TOW WM MHOU MPUYNHE B S3BIKE
nepeBofa (B JAaHHOM Ciy4yae aHTJIMICKOM) HE HMMEETCS €AMHOTO W TOCTOSHHOTO
coorBercTBUs. CKaxkeM, i BbIpOKEHUS (Ha) uepHblll OeHb CYUIECTBYET
yTBEpAUTENbHBIN SkBUBajeHT (for) a rainy day, Torga kKak BBIpaXXEHUE uepHble
MblcIU HE UMEET (PUKCUPOBAHHOTO DKBUBAJICHTA B AHTJIMMCKOM SI3bIKE M BCSAKHM pa3
nepeBoauTcsa Mmo-pasHoMmy: gloomy thoughts, dark thoughts, evil designs, evil
scheming, sinister plans u 1.1. Bo-BTOpBIX, MOsBICHHE 0€33KBUBAJICHTHON JICKCUKH
0OBSICHAETCS TEM, YTO B S3bIKE MEPEBOJIAa TEX WM HHBIX JIEKCUYECKHX €IMHMII
BOOOIIIE HET B CHJIy OTCYTCTBHSI CAMHMX TOHSTHH WU JJIA WX TMepeadd HeoOXOAUMO
npuberaTh K TPaHCIUTEpAllMU, KAIbKUPOBAHUIO WM ONHCAHWIO 3HAYCHHS.
Hanpumep, kakoM  3KBUBAJIEHT  MOXHO  MPEIJIOXKUTH  JUIi  COYETAHUSA
Tocyoapcmeennas dyma? Ilo-Buaumomy, Tonbko The State Duma.

BaxxHo Taxke ykazaTh Ha TaKk Ha3bIBaEMYIO JIOXKHYIO O€39KBHBAJIEHTHOCTH —
KaXxyIeecsi OTCYyTCTBHE KBHUBAJCHTOB B SI3bIKE IMEPEBOJA B CHUJIYy HEIOCTaTOYHBIX
S3BIKOBBIX WJIM JHIMKIONEAWYECKUX 3HaHWU. Tak, HEKOTOphle 0OpasHble (pa3bl
YYaluMCs, U3yYarolliM WHOCTPAHHBIN SI3bIK, KaXXYTCsS O€3’KBHBAJICHTHBIMU, B TO
BpeMsl KaKk SKBHBAJICHTOB MOKHO HalTu MHOTO. Hampumep: garame Oypaxa to play
the monkey, to act the giddy goat, to kid around, to play the fool. Beipaxxenue
nepesepHymuv 6ecb ceem KaKETCs Ha MEPBbIN B3I HEMEPEBOAUMBIM; HA CAMOM JKe
JieJie TO JK€ 3HAYEHUE MO-aHTJIMHCKA MOXKHO BBIPA3UTh C MOMOIIBIO CIETYIOUIUX
¢dpa3: to move heaven and earth, to live no stone unturned. OOpaTuTe BHUMaHUE HA
Tabnuity 4.



Tabmua 4 — BapuaHtbl
AHTJIMUCKUU A3BIK

MEPEBO/IA HEKOTOPBIX PYCCKUX pealuil Ha

IlepeBojJ HA AHTJIMUCKHUHA A3BIK

1 2
New Romanov’s Pyccko- A Rus.- | Pyccko | Pyc. -
Pean | English- Russian- aHIJL English - aHTJI.
7411 Russian and | English  and | cioBaps, Diction  of | anrnuit | CioB.
HA Russian- English- Coct. B.K. | Social CKHM AM.
English Russian Miomep. Science cioBap | Taybe wu
pyc. | Diction. by | Dictionary by | M., Cos. | Terms by R. |5 A.U. | ap.
O’Brien, E. Wedel | Dunmkmno- Smith CmupH
si3pl | London, (partl) A. | menus, 1937 HIIKOTO
Ke 1952 Romanov
(part2), N. Y.,
1964
The witch | Old  witch, | Ogress, Baba-Yaga, | Baba- | Baba-
baba hag witch,hag a witch in|Yaga (a| Yaga (a
-sira Russian folk | witch | witch in
tales in Russian
Russian | folk
folk tales),
tales) 0gress
Shock worker, | Shock- Shock Shock | Advance
yaap stakhanovite | worker worker, worker, | d/shock
HUK member of a | udarnik | worker
shock
brigade

yﬁeIlI/ITbCﬂ B CYIIECTBOBAHUM PA3JTUYHBIX ITOAX0/10B 1 BO3MOKHBIX

pelIeHnil MOKHO IyTeM MPOBeIeHUs KPAaTKOI0 AHAJIN3Aa MepeBoaa
0e33KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH B Psijie CJ0Bapeii.

Cy,[[f[ 1o 1nepeBoaamM, IPHUBCIACHHLBIM B Ta6J'II/IHe, HCIIOJIB3YCTCA HIIKM IIPUCM

nepempadn olIero cmeicna: daba-sea the witch, old witch, hag, ogress; yoaprux
shock worker, advanced worker, wmm >xe mpuem TpaHCcIUTEparMu (WMHOTAA C
nosicienueM): Baba-Yaga (a witch in Russian folk tales), udarnik.

1.6.3 IlepeBoa (ppa3eo1OruyecKMX eJUHMIL

0o0pa3HoCTH,

Ilepenava ¢pa3eonornyeckux €IMHUL — OYEHb TpyAHas 3adada. B cury
CBOETO CEMaHTHYECKOro Oorarcraa,

JJAKOHUYHOCTH H APKOCTHU
(i)paSCOJIOFI/IH urpact B A3BIKC OUYCHb BaXXHYIO POJIb.

Ona mnpugaer pedu
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BBIPA3UTEIPHOCT W OPUTHHAIBHOCTH. (OCOOCHHO MMHPOKO  (Ppa3eoTOTU3MBI
UCITOJIB3YIOTCSl B YCTHOM PEYH, B Xy 0KECTBEHHON U IMOJIUTUYECKON JINTEPATyPE.

[Tpu mepeBoae ¢pazeosiorn3Ma MEPEeBOAYUKY HAAO MEepeaaTh €ro CMBICT U
OTpa3uTh €ro oOpa3HOCTh, HAWA aHAJIOTMYHOE BBIPAKEHUE B PYCCKOM SI3BIKE U HE
YIOYCTHB TIPH 3TOM U3 BHUIY CTWIMCTHYECKYI0 GyHKIHIO (paszeonorusma. [lpu
OTCYTCTBHH B PYCCKOM $I3bIKE HJEHTHYHOTO oOpa3a MEepeBOTYHK BBIHYXICH
npuderath K MOMCKY MPUOTU3UTEITHHOTO COOTBETCTBUSI.

dpazeosornueckre IKBUBAJICHTH MOTYT OBITh TIOJTHBIMU WJIH YaCTHYHBIMH.

[TomabiME  (Ppa3e0IOTUYECKUMHU JKBUBAJICHTAMHU SIBJISIFOTCS T€, KOTOPBIE
COBNAQJAIOT C AHTJIMACKUMHU IO 3HAYEHUIO, JIGKCMYECKOMY COCTaBy, OOpa3HOCTH,
CTHJIMCTUYECKON OKpacke M IpaMMaTHIeCKON CTPYKTYpE; HAIPUMEp: co/ib 3emiu the
salt of the earth, uepams c ocnem to play with fire, yac nacman (v npo6ur) one’s
hour has struck, nem dvima 6e3 ocns there is no smoke without fire, mpyoonrobusutii
Kak nuyena busy as a bee.

ITepeBoag Ha OCHOBE YACTUYHBIX (DPA3EOJTOTUUECKUX DKBUBAJICHTOB OTHIOMb
HE O3HayaeT, YTO NPH ITOM B IMEPEBOJC 3HAYCHHE M OOpa3HOCTH (pa3eosoru3Ma
NIEPEal0TCs HE MOJTHOCTHIO; TIOJI 3TUM TEPMHHOM CIIEAYyeT UMETh B BHJIY TO, YTO B
npeajaracMoM Ha aHTJIUHACKOM  SI3bIKE OJKBUBAJICHTE BO3MOXHBI HEKOTOPHIC
pacxokIeHusi ¢ pycckuM. JlpyrMMu cioBaMu, Ul TEPEBOMYMKA TIPU TIEPEBOC
¢dpazeosorun BaxxHO, TMPEXKIE BCEro, mepenatb oOpa3 (Qpaszeonorm3ma, a HE €ro
S3BIKOBYIO CTPYKTYpY. YacTudnble (hpa3eosiorniecKkrue SKBUBAICHTHI MOKHO Pa3OUTh
Ha TPU TPYIIIIHI.

K mepBoii rpyrmrme oTHOCATCS (hpa3eoqoru3Mbl, COBIMAAIONINE IO 3HAYEHUIO,
CTWJIMCTUYECKOW OKpacke W Oyim3kue 1o OOpa3HOCTH, HO pPacXOJSIIHecs TI0
JIEKCUYECKOMY COCTaBY: cyaums 30j0mvle 2opsl to promise wonders, to promise the
moon, @ cocmsax xopouwio, a ooma nyyuie East or West, home is best, xynums xoma 6
mewke to buy a pig in a poke, nepsas nacmouka the first portent (sign), osuunxa
evioenku He cmoum the game is not worth the candle, npumua 6o szviyex the talk of
the town.

Hekotopele w©3 Takumx OOOpPOTOB TIEPEBOMATCA C TIOMOIIBIO  YXKe
YIOMSIHYTOTO BBIIIIE aHTOHUMHUYECKOTO TEPEeBOMA, T.€. OTPUIATCIHLHOC 3HAYCHHE
nepeaaeTcs MepeBOJIMKOM C TIOMOIIBIO C TIOMOIIBIO YTBEPAUTEIBHON KOHCTPYKIIHH
WA, HA00OPOT, MOJIOKUTETFHOE 3HAUCHUE TIePEAacTCs C MTOMOIIBIO OTPHUIATEIHLHOM
KOHCTPYKIMU: ywvinaam no ocenu cuumarom don’t count your chickens before they
are hatched

Ko BTOpOIi rpymnme oTHOCATCS (Ppa3eoqoru3mMbl, COBMAIAIONINE IO 3HAYEHUIO,
00pa3HOCTH, JEKCUYECKOMY COCTaBY M CTUJIIMCTHYECKOM OKPACKE; HO OTJIMYAIOIINECS
10 TakuM (popMalTbHBIM TIPU3HAKAM, KaK YHCIIO U MOPSIOK CIIOB, HAIIPUMED: Uepamby
Ha pyKky komy-1ubo to play into smb.’s hands (3meck pacxoxaeHne B 4UCIE); He 8ce
mo 30n10mo, umo oaecmum all is not gold that glitters (pacxoxxaeHue B MOpSIIKeE
CJIOB); 3a Oepesbamu He sudems Jjieca not to see the wood for the trees (pacxoxnenue
B MIOPSIZIKE CIIOB).

K Tpetbeii rpymnme oTHOCATCS (Ppa3eoOTU3Mbl, KOTOPHIE COBITAAIOT IO BCEM
npu3HaKaM, 3a MCKIIOYCHHEM 00pa3HOCTH. [lo-pyccku MBI TOBOPUM OmMnNpasumsCs
Ha 60K08Yl0, TOTJA KaK aHTJIMMCKUM 2KBHBAJIECHTOM OyneT oO0biuHOE to go to bed. B



PYCCKOM $I3bIKE €CTh 000pOT Obimb KAK HA 1A0OHU, & B aHTIHUICKOM SI3bIKE B TAKUX
cilydasx NpuHSATO roBopuTh to spread before the eyes, to be an open book. Ilo-
PYCCKH MBI TOBOPHM Cmapo, Kak Mup, a TO-aHIJIMACKU Ta ke (pasa nepemaercs
obopoTom as old as the hills.

WHorna B KauecTBe OTIMYMTEIBHOTO TPU3HAKa (HPa3eoIoru3MOB BBICTYIACT
YaCTOTHOCTh YMOTPEOJICHUS B PEUYM TOTO MM MHOTO WIHMOMATHYECKOTO BBIPAKEHUS,
Ipy HapyIIEHUH KOTOpOHl ymorpeOisiemas (pa3eosorust MOXKET MPHIaBaTh pPedH
TOBOPSIIIETO HEOOBIYHBIM WM J1a)Ke CTApOMOJHBIN Xapakrep. O0 3TOM MepeBOAYNKY
CIIEyeT BCEer/ia IOMHHUTb.

1.6.4 Eme pa3 o nepeBojie TePMUHOB

DKOHOMHUYECKass HayKa, KaK W BCsAKas Jpyras, UMEET CBOM COOCTBEHHBIC
TepMuHBL. B npuHNUNE TepMuH oaHO3HaYeH. OJHAKO YHCTBIE TEPMHUHBI OYCHD
penku. Yamie clIoBO-TepMHUH 00JaaeT HECKOJBKMMHU 3HadeHUsAMHU. Hampumep:
economy 1.xrayxa (Political Economy); 2.5x0onomuxa (HapoHOE XO3SMCTBO CTPaHBbI);
3. axoHomus (CPEACTB U T.I1.).

[TpaBuibHBIA BHIOOp TEPMHUHA 3aBUCUT OT KOHTeKcTa. CienoBarenbHO, MpuU
NEepeBojie  CIOB-TEPMHUHOB yMeJIO€ TIOJIb30BaHUE CJIOBApeM  3aKJI0YaeTcs B
paBUJILHOM BHIOOpE 3HAUEHHUS CIIOBA.

OnpeneneHuyo TPYAHOCTh JUIsl MepeBoja MPEACTABISIIOT 3aMMCTBOBAHHbBIC
cioa. Kak mpaBuio, OHM 3aMMCTBYIOTCSI B OJIHOM ONpENIEJICHHOM 3HadeHue. B Tom
S3BIKE, U3 KOTOPOTO OHU 3aMMCTBOBAHBI, 3TU CJIOBA MOTYT ObITh MHOTO3HA4YHBI. Tak,
CJIOBO pegonitoyuss B PYCCKOM SI3BIKE O3HAYACT KOPEHHOU nepenom, nogopom. B
AHTJIMIICKOM K€ fA3bIKe cioBO Revolution wumeeT psia Ipyrux 3HAYEHHM, Kak-TO:
l.xpyeosoe epawenue; 2. nonnwviti o6opom (kKoneca u T.1.); 3. cMeHa 8pemeHr 200a;
4.cesoobopom u Ap.

CnoBo 9xcnancusi B pyCCKOM SI3bIKE YIOTPEOISETCS B OUEHb Y3KOM CMBICIE —
3aXBaT MUMIEPHATMCTAMU UYYKHUX TCPPUTOPUN, PHIHKOB cObITa W T.M. Torga Kak B
aHTJIMACKOM SI3bIKE eXpansion O3HayaeT yeenuueHue, pacuiuperue: expansion of
trade ysenuuenue mopeosnu, expansion of economy pacuupenue skoHomMuxu.

OmuH U TOT XK€ TEPMHH MOXKET MO-pa3HOMY TPAKTOBAThCS HAIIUMHU U
WHOCTpaHHBIMU dKoHOMHCTaMU. [lox TepmuHOM ungayus (inflation) Mb1 moHMaemM
YBEJIMYECHHUE JIEHEKHOM Macchl, HAXOJAIIEHCS B OOpAallleHUU, U CBSI3aHHBIE C 3TUM
oOeclieHeHHe BallOThl M pOCT IieH. B coorBerctBum ¢ Teopueir KeitHca, B
Oyp:Kya3Hbl€ TIPaBUTEIbCTBA AHIVIMM MCHOJIB30BAIA HHQIISAIUI0O B KauecTBE
dakTopa, CTUMYIHPYIOIIETO pa3BUTHE SKOHOMHUKH. OJIHAaKO, omacasich KPU3HCOB
NEPEeNpPOU3BOJICTBA,  OHM  TEPUOJAMYECKH  Mpuberaid K  ONpeleiIeHHBIM
SKOHOMHUYECKUM MeEpaM, HANpPaBJICHHBIM Ha CICpPKUBAaHUE WHQIISIINH, YTO HAIILIO
CBO¢ oOTpaxkeHme B TepMuHe Oeghrayus (deflation), a cama monuThka crajna
Ha3bIBaThCA StOp-go (CTOM-BIEPEA-CTOII).

HexoTopble TepMHUHBI, TPEACTABISAIONIME COOON CIIOBOCOYETAHUS, MOTYT
ynoTpeOnsaThcsi B COKpaileHHoM Buje: productivity= productivity of labour;
costs=costs of production; exchange=foreign exchange; materials=raw materials.
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1) npu nepeBoze reorpapuuecKux Ha3BaHUN MCHOJB3YIOTCS OOILIETIPUHATHIE Y
HacC COOTBETCTBUA. B Tex ciydasx, Korga MeXAy AaHIMIIHHUCKUMH W PYCCKUMU
Ha3BaHUSMHU UMEIOTCS PACXOXKICHUs, HY)KHO JaBaTh BApUAHT, MPUHSITHIA B PyCCKOM
s3pike. Tak the Gulf (ot the Gulf of Mexico) B aHI/Io-aMepuUKaHCKOW Ipecce
o3HauaeT Mexcukarnckuil 3anug (cp.: Gulf-Stream I'onvhecmpum);

2) Ha3BaHMS PA3TMYHOIO POJA OPraHU3aALMU U YUYPEXKICHUU, COCTOSIIHNE U3
HapUIATeNIbHBIX MMEH CYIIECTBUTENbHBIX, 00buHO mepeBojsTcs: United Nations
Obvedunenue nayuu.

B Tex cnydasx, korja Ha3BaHHE OpraHU3alldd WU YUPEKICHUS HET B
CIPaBOYHMKAX, HEOOXOUMO PyKOBOJICTBOBATHCSI OCHOBHBIMU BapuaHTaMH 3HAUCHUN
COOTBETCTBYIOIIMX AHIJIMACKHUX CIIOB.

Hanpuwmep:

Committee xomumem, «romuccusa: standing committee nocmosuHbIl
Komumem; sub-committee nooxomumem; TepMuH ad-committee ymoTpeodnsercs s
0003HAaYEHUsI KOMHUCCUH, CO3/1aBAEMOW I BBINOJHEHUS OJHOHM, ONpEeNeIeHHOU
3a/1auy (MpOBEAEHUS JEMOHCTPALIUU, PACCMOTPEHHUE CIIOpA U T.1I1.)

Body opean: a state body eocyoapcmeennuiii opean.

Council cogem: the Council of Ministers Cogem Munucmpos; eciu peyb
UACT O COBETCKMX OpraHax BJacTH, B aHMJIMMCKOM $3bIKE YMOTpeOssercs
3aMMCTBOBaHHOE cJI0BO Soviet — the Supreme Soviet of the USSR Bepxosusiii Cosem
CCCP.

Board npasnenue, denapmamenm, cosem, konneeus, munucmepcmeo. Board
of Directors Cogem oupexmopos; Board of Trade Munucmepcmeo mopeosnu (B
Anrnun), Topzosas narama (B CIIA).

1.6.5 Cnoco0bI nepegaun IKOHOMHYECKOM MPO3bI

OCOOEHHOCTBIO AHTIMHCKUX SKOHOMHYECKUX TEKCTOB SIBIACTCA TO, YTO HX
A3BIK, KaK MPaBUIIO, IMOIIMOHAIFHO dKCTpeccuBeH. 110 cThiIr0 OHM 3aHUMAIOT KakK Obl
IPOMEKYTOUYHOE TIOJIO)KEHHE MEXJy HaydyHOM Tpo30d U MyOJIULHCTHKOM.
MHoro0o0pa3Hpl  CTUIMCTHYECKHE  TPHEMBI, BCTPEUAMOIIHECS B CTaThiX
SKOHOMHUYECKOTO  XapakTepa: 37eCh HCIOJb3yeTcss oOpa3Has (¢pa3eoiorus,
MIOCJIOBUIIBI, TOTOBOPKH, MeTapopa, METOHUMHUSL, UTPA CJIOB U T.I. XoTs pycckas
HKOHOMHYECKasl MpOo3a MEHEE SMOIMOHAJIbHA UM SI3bIK €€ OJMKe K S3bIKY HayYHOU
Opo3bl, TEM HE MEHee, NP IEepPeBOJie CIEAYET MO BO3MOXHOCTU COXPAHATh U
00pa3HOCTh, ¥ OOIIYI0 CTHJIMCTUYECKYIO OKpacKy opuruHana. Paccmorpum
HEKOTOpbIE CIIOCOOBI  aJeKBATHOM Tmepenauyd CTUIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH
OpUTHHAaJA.

OO6pa3Hyto (ppa3eoaoruio B IIaHe MepeBoia MOKHO pa30UTh Ha 4 TPYIIIIbL:

1) coderanusi, IMEIOIINE TOJHBIC SKBUBAJICHTHI B PYCCKOM SI3BIKE, TAKHE KaK:
better late then never .nyywe nozowmo, uem Huxoeoa; to wipe from the face earth
cmepems ¢ IUYa 3emMiu;

2) coderaHus, YACTUYHO COBMAAAIOIINE C WX PYCCKUMHU BapHaHTaMu: to set
one’s house in order npusecmu ceou dena 6 nopsidox; as black as coal uepnuwiii, xKax
cmonw (cadnca);



3) dbpazeonornyeckre COUETaHUs, TOCIOBHIIHI MU TTOTOBOPKH, OCHOBAHHEIE HA
AHTJIMIICKON >KU3HU, JUTEpPATypHbIC CChUIKU (QJUTIO3MHU), HO UMEIOIINE MPUMEPHBIC
COOTBETCTBHUSI B PYCCKOM si3bIKe: to carry coals to Newcastle examw 6 Tyny co ceoum
camosapom; what will Mrs. Grundy say? umo cmanem 2osopums kHscuHs Mapos
Anexceesna’

B HekoTOphIX cilyyasix, Aake IPU HAJUYUU PYCCKOIO SKBUBAJIEHTA, C TOYKU
3peHUs CTWIsA, OBIBACT JIyYIll€ PACKPBITH CMBICI MOTOBOPKH, MCIOJIB30BATh MPHUEM
omnucaresnbHOro nepesoja. Tak, BepakeHnue to carry coals to Newcastle MoxHO ObL10
NEPEBECTH, KaK deiamb Ymo-mo usiuuinee;

4) HenepeBOAUMBIE COYETAHUS, UCIOJIb3YIOIIUE PEAIUH aHTJIMMCKON KW3HH,
JUIsl KOTOPBIX HET COOTBETCTBUN HAa PYCCKOM SI3bIKE, HEMEPEBOAMMAs HUIpa CIOB U
T.II.; B 3TOM Clly4ae HYKHO NpuOerarb K OMHUCATeIbHOMY TNEpPEeBOaY JTUOO 1aBaTh
CHOCKY.

B aHrnmicko SKOHOMHYECKOW JMTEPATYpE CYIIECTBYET TEpMHMH mixed
economy «CMeulaHHas 3KOHOMUK@», T.e. DKOHOMHMKA, B KOTOPOM CYIIECTBYIOT H
YaCTHBIM W  TOCYIAapCTBEHHBIM cexktop. OpHa W3 crared  aHIVIMMCKOM
KOMMYHHCTHYECKOM Ipecchl Ha3biBas1ach «Mixed-up Economy?»

B 5TOM 3aronoBke HanmMIO HENEPEBOAMMAS WIrpa CIOB, MOCTPOEHHAs Ha
OJIHOM M3 0COOEHHOCTEW aHTIMNCKOTO SI3bIKa — BO3MOKHOCTH 00pa30BaHUsl IJ1arojioB
C HOBBIM 3HAYEHHEM ITyTeM NMpUOaBICHUS MOcienora: to mix cmewugans, to mix-up
3anymviéams. JIaHHBIN 3ar0JIOBOK MOYKHO nepeBecTr: «CMelanHas Wi 3anyTaHHas
SKOHOMHKA?».

VY Anrnuiickoro 6anka ecth metadgopuyeckoe HazBanue — The old lady of
Threadneedle Street nnu npocto the Old Lady. [Ipu nepeBone Ha pycCKHil SI3BIK
NPHUIETCA OTKa3aThCs OT ATOTO 00pa3a MM JIaTh CHOCKY O €ro MPOUCXOXKICHHH.

Kpome meradopsl, T.e. 3aMEHBI OJHOTO HA3BaHUS APYTUM IO CXOJCTBY
(«aKyJibl KaruTalin3Ma), OUeHb PaCIPOCTPAHEH TAK)KE MPUEM METOHUMUU — 3aMEHBI
no cMmexkHoctu. Tak, Wall Street — ynuiia, Ha KOTOpPOIl pacnoiOKEHbI KpyTHEHIIne
6anku CIIIA, cTana cMiMBOJIOM aMEpPUKAHCKOTO KaruTana.

B camom nentpe Jlonnonckoro Cutu HaxoAsTCsa AHTIIMHUCKUM OaHK U OUpKa,
pacnosioxkernHast Ha Throgmorton Street .IloutoBeiil uHAEKC 3TOTO paiiona E C2. B
SKOHOMMYECKHUX CTaThIX MOKHO BCTPETUTH TaKyro (pazy: What does E C2
think about it? Ilockonbky E C2 — onuuerBopenue Jlonmonckoro Cutu, T.e.
JeNoBOr0 W (MHAHCOBOTO MuUpa AHIJIMHM, T[EPEBOJ  BBILICIPUBEIACHHOTO
MPEITIOKEHUSI MOXKET OBITh ciienyomuM:  Kakoe no smomy nogooy MHeHue
0€e108bIX U QUHAHCOBbIX KPY208 Anenuu?

CHHOHMMOM BaJIIOTHOTO pbIHKa cTaja JoHAoHcKas ynuiia Lombard Street,
TaK Kak OOJBIIMHCTBO (DUHAHCOBBIX YUPEXKIACHUN HAXOIUTCA HA OTOM
ynuue.Whitehall — ynuna, rae pacnosnokeHbl MPaBUTEIBCTBEHHBIE YUPEKICHUS
AHIIUY, cTajga CHHOHUMOM MPaBUTENbCTBA. AHATOTUYHO  ynoTpeoisitorcs:  the
Pentagon Boennoe BenomctBo CIIA, amepukanckuii munutapusm; the White House
benslit nom, npasutensctBo CIHIA.
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1.6.6 IlpakTH4YecKuil aHAJIU3 MEePEeBOIa TEKCTA

Texcm «Trademarking the Nety»

Net-based shopping is becoming commonplace, and the value of Internet
real estate has become obvious both to established companies and to new Net-
based companies. Name recognition is synonymous with an easy-to-remember
domain name (2). Because there is only one dot-com top-level domain name,
names in the dot-com domain have become a scarce resource (3). The irony is
the current set (4) of domain names is an artificial construct, created before the
rush to cash in on the Internet and e-commerce. In theory, the number of
domain names that can be created is unbounded, but the practical realities
might force us to continue living under the current regimen, even though it is
obviously flawed (5). The question is: Will the Net survive efforts to apply
trademark law to domain names, and, if so, how will it look in the future?

Trademark law has become intertwined with doing business — or just hanging
out — on the Internet. The kind of trademark law that some envision for the Net is
much more restricted than that which exists in “real life”. In the U.S. there are at least
two dimensions (6) for trademarks: area of business and physical location. Thus,
there is no problem with United Van Lines and United Airlines coexisting. Few
people who want to fly from San Francisco to New York are likely to contract United
Van Lines, and people with a household of furniture to move (7) are unlikely to
purchase tickets on United Airlines (8). But there can be at most one
www.united.com. (It belongs to an Internet messaging company.) Similarly, there
could be a Simon’s Shoe Store in Reno and another Simon’s Shoes in Miami.

It’s bad enough the current system of domain names collapses a two
dimensional space (9) into a small set of points. Worse yet is the effort to restrict
look-likes (10) on the Net. A dramatic example is the situation that pits eToys.com
against etoy.com (11). In October 1995, etoy, a group of European artists, started an
etoy.com Web site. Roughly two years later eToys Inc., an Internet toy retailer (12)
(eToys.com) started its Web site; it also filed for a U.S. trademark. When the owners
of the etoy.com Web site learned of the eToys.com trademark filing, they filed for a
trademark (13). A trademark was granted to eToys.com, but the etoy.com trademark
request is still pending. Meanwhile, eToys (14) attempted to purchase the etoy.com
Web site for about $400.000 in stock and cash. When the offer was rejected, eToys
sued etoy. The lawsuit claims that “antisocial, obscene, and offensive images
associated with defendants’ use of the mark etoy, both on the Internet and elsewhere,
have tarnished the eToys mark and the eToys brand name...” In November 1999 a
federal judge in California issued an injunction against etoy.com. Because of
potential fines of up to $10.000 per day, the etoy.com Web site was shut down (15).
Etoy appealed the decision, and in December eToys announced it had offered to drop
its lawsuit against etoy. However, eToys also either requested, or stating as a
precondition (16) (depending on which release you read), that etoy “give good faith
consideration (17) ... to concentrating the profanity, nudity, and violence that is
sometimes part (18) of the etoy corporation’s other Web sites.” An etoy lawyer,
quoted in the New York Times, rejected the eToys request, saying “etoy cannot give



eToys veto power over the content on its site.” On January 25, 2000, eToys droped its
lawsuit against etoy.

The etoy vs. eToys dispute raises (19) several disturbing issues. Even if one
accepts that U.S. law should apply to organizations located in Europe, etoy and eToys
differ both in physical location and in area of business. In fact, etoy is not even a
commercial entity; it is an artists group. So, if the case did not involve the Internet,
it’s unlikely that the injunction would have been issued.

Ceedenusn uz meopuu

IIpu nepeBoe 1aHHOW CTATHH MOHAI00UINCH CJEAYIOIINE TPUEMBI
nepenoja:

Komnpeccusn. Cytp mnpuema cOCTOMT B 0oJjiee KOMITAKTHOM H3JIOKESHUH
MBICIIA OJTHOTO SI3bIKAa CPEJCTBAMHU JIPYTOro S3bIKa 3a CUYET HCIOJIb30BAHUS
CEMaHTUYECKHU 00JIee EMKUX KOHCTPYKITHH.

Konkpemuszayusa. Ilongbop npu nepeBojae 0oiee TOYHBIX WM KOHKPETHBIX
COOTBETCTBHM WJIA OTTEHKOB 3HAYCHUM, YE€M T€, KOTOPhIE MOYKHO HAWTH B
JIBYSI3BIYHBIX CIIOBAPSIX.

I'enepanuzayusa. llpyuemM renepaivsanuy NPOTUBOMNOI0KEH KOHKPETHU3AIUU.
BmecTo cnoBa ¢ KOHKPETHBIM 3HAUYEHHUEM HAa OJJHOM SI3bIKE MbI MOJOMpPAEM CIIOBO C
0osee o0IIMM 3HAaYECHUEM Ha IPYTOM SI3bIKE.

3amena. I'pammaTuyeckas 3aMeHa: KOI/Ia 3aMEHSIIOTCS YacTH pedyu WU
YJIeHbl TMpeuioxkeHus. Takue 3aMeHbl O0YCIOBJIEHBI CTHJIMCTUYECKUMH HOPMAaMH
PYCCKOTO SI3bIKA.

Komnencayua. Crioco0, TO3BOJSIONIMN TepenaTh BCE  COJEpIKaHHE
OpUTHHAJIA B TE€X CIIy4asiX, KOT/Ia HOPMBI PYCCKOTO SI3bIKa HE MO3BOJISIOT COXPAHUTD
Ha TOM K€ MECTE CJI0BO, HA KOTOPOM OHO CTOUT B OpUTHHAJIE.

Onywienua. B aHIIIHHACKOM $3BIKE JIOBOJIBHO YacTO YMNOTPeOnsroTcs 2
CTOSIIIUX PSAJIOM CIIOBA, UMEIOIIUX OJJMHAKOBOE 3HAUEHUE, TABTOJIOTUS, OJJHO U3 ATUX
CJIOB B PYCCKOM SI3bIKE OITyCKAaeTCsl.

Kanvkupoeanue. llepeBon cnoBa wiaM cioBocoyeTaHuss mo dvactsm. C
MTOMOILBIO KaJIbKU MEPENA0TCS PEATUU U HEOJOTU3MBI.

Ooveounenue npeonodxcenuii. BecbMa pacrpOCTpaHEHHBIM NpPHEM NPHU B
IIPAKTUKE TIEPEBOJIa C PYCCKOrO fA3bIKA Ha aHTIUHCKUM. [Ipr 3TOM BaXKHO ClIeAUTH 32
TE€M, YTOObI ATO OOBEAMHEHUE OBLIO BIOJHE JIOTHYHBIM, M B peE3yJbTaTe €ro He
UCKa)karach MbICIb MTOJJTMHHUKA.

Hcnonvzoeanue KOHKpEmMHbIX RPUEMOE NPU NEPEBOOe

1. Inss Oomee TouHOro TmepeBoja 3aroyioBka «Trademarking the Net»
HEOOXOJMMO BOCCTaHOBUTH ero: Trademarking Web Sites in Net. Torna 3ariaBue
CTaTh¥ OyJEeT MepeBOIUTRLCS KakK «JIuyeHnzuposarnue caiimos 6 Mnmepremey.

2. B cinoBocoueranuu domain name, domain TEpeBOJUTCS HA PYCCKUU
A3BIK: OOMeH, UMeHumblil; name - Hazeanue. [IpuMeHNB NpueM OMyIIEHUs, a 32 TEM
KAJIbKUPOBAHHE, TAHHOE IMOHATHE MOKHO 0003HAYUTh IIPOCTO OOMEH.

3. Ha pycckuil sI3bIK CIIOBO resource TIEPEBOJUTCS KaK pecypcol, cpeocmed,
3anacvl. Ho, MpUMEHUB MpUEM KOHKPETHU3aLUM, U, YUUTHIBAs KOHTEKCT: Because
there is only one dot-com top-level domain name, names in the dot-com domain have
become a scarce resource, NIEPEBEAEM CIIOBO resource Kak OaHHble.
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4. CoBO set Ha PYCCKHU SI3bIK TEPEBOAMTCS Kak Habop, komniexm. Ho,
NPUMEHUB MPUEM KOHKPETH3aIlud, U, YIUTHIBAasS KOHTEKCT: The irony is the current
set of domain names is an artificial construct ..., IEpeBEIEM set KaK MHO*CECMEO.

5. Obviously flawed: obviously npu mnepeBoje Ha PYCCKUM SI3BIK s6HO,
ouesuoHo; flawed — o6pax, nHeoocmamok, uzvan. Vcnonb3ys mpueMm ajeKBaTHOM
3aMeHbI, clioBocodeTanue it’s obviously flawed Ha pycCKUi SI3bIK MEPEBEIEM KaK OH
NOJIOH U3BAHOA.

6. In the U.S. there are at least two dimensions for trademarks: area of
business and physical location.

dimension — usmepenue, pasmep, 6eIU4UHA.

Hcnonb3ys mprueM KOHKpETH3aIuu, dimensions nepeBesieM Kak napamempul.

7. ... people with a household of furniture to move...

household — oomawnee xo3sticmeo

furniture — mebens

Hcnonb3ys mpueM koMupeccun, household of furniture nepeseaeM npocTo,
meben.

NuduHUTHB f0 move B C10BOCOYETAHUM NepeBeaeM B PYHKIMHU
onpejiesieHUs, a HMEHHO: Mebellb, KOMOPYIO HYHCHO Nepesesmil.

Takum oOpaszom, Bcro (pasy people with a household of furniture to move
nepesenie 1M Kak 1r00u, nepegossujue mebenn.

8.Ilpu mepeBoxe mnpemoxeHusi: Few people who want to fly from San
Francisco to New York are likely to contract United Van Lines, and people with a
household of furniture to move are unlikely to purchase tickets on United Airlines.
BOCIIOJIb3YEeMCSI TIPUEMOM  Pa3felIeHUs] TPENJIOKEeHUs Ha JBa H  TOIYYHM.
Hexomopwie nioou, cenarowue oonemems us Can-Dpanyucko oo Huio-Hopka,
seposamuo, cesaxncymes ¢ United Van Lines. Manoseposimno makaice u mo, umo Joou.
nepegozsyue mebenn, npuoopemym ounremol komnarnuu United Airlines.

9.4 two dimensional space NOCIOBHO Ha PYCCKHIl SI3bIK NMEPEBOJUTCA KaK
08yxmepHas cghepa; HO, TPHUMEHHB TpPHUEM TeHEpalu3alliu, MOIy4uM: cepa,
onpedensemas 08yMs napamempamu.

10. ... torestrict look-likes on the Net.

Look-likes na pycckuil S3BIK TEPEBOAMUTCS KaK OO0UHAKOBO GbleNs0sAuUe
catimul. Ho, BOCIIOIB30BaBIINCH IPUEMOM 3aMEHBI, MOTYYaeM CIEAYIOMINMI MepeBO:
caumosl-080UHUKU.

11. A dramatic example is the situation that pits etoys.com against etoy.com.

Ecnu mnepeBectn 5TO mpejioKeHUE JOCIOBHO: [leuanvhviv npumepom
CHYoCUM Ccumyayusi, Ko2oa etoys.com evlcmynaem Npomué etoy.com. OHO 3BYUHT
KopsiBo. Bocmonp3dyemcsi mpueMoM TeHepalu3allid M B PE3yJbTare TOJYyYHUM:
lleyanvnovim npumepom caysxcam o6CMOAMENbCMEd, Npu KOMOpbIX etoys.com
gvicmynaem npomue etoy.com.

12. TlepBoHauanbHBINA TIepeBOA (pasel an Internet toy retailer MOXeT OBITH
CIICYIOIIUM: mop208ey uspyukamu 8 po3Huyy uepez Unmepnem. [lpumeHnM nprueM
TeHEepANM3AINH, TIONYIUM: KOMNAHUS, 3AHUMAIOWAACA PO3HUYHOU MOp2osiell
uepyuex no cpeocmeam Mumepnema.

13. ... learned of the eToys.com trademark filing, they filed for a trademark.



[lepBoHavanbHBIM BapHaHT MEPEBOJA MOXKET OBITh CIACAYIOUIUM: ... Y3HAIU O
nooave 3asA6KU HA pe2UCmpayuro mopzoeoco 3Haka eloys, OHU nooanu 3as6Ky Ha
peaucmpayuro mop2ogoeo 3xnaxa. Kak Bugum, B MpeyiIoKeHUN €CTh TIOBTOP, YTO SIBHO
JIeJTaeT ero rPOMO3JIKMM M M30BITOUYHBIM. [IpuMEeHHM MpueM ajeKBaTHON 3aMEHBI KO
BTOPOI 4acTW OTPBIBKA U TOIYUYUM: ... Y3HAIU O NOOAye 3Aai6KU HA PecUCmpayuio
mop206oeo 3uaxka eloys, OHU NOCMYnuIU Makice.

14. B anrnuiickom Tekcte mnoHsitue eloys (etoy) MCHONB3yeTCsd Kak B
KayecTBE Ha3BaHHUs CaiiTa, TaK U B Ka4eCTBE COOMPATENILHOIO CYLIECTBUTEIHHOTO,
0003HaYaIoIIEro TeX JI0JEH, KOTOpble padoTalOT B OJHOMMEHHOU Kopropauuu. [Ipu
NIEPEeBOJIe HA PYCCKUU SI3bIK HEOOXOAMMO Pa3rpaHUYMBATh ATH TMOHATUSA, B JAaHHOM
cily4ae MPUMEHHUM KoMIpeccuro: eToys epeBeieM Kak graodenvysl eT1oys.

15. Cnenyromue upemnoxenusi: In November 1999 a federal judge in
California issued an injunction against etoy.com. Because of potential fines of up to
$10.000 per day, the etoy.com Web site was shut down. BeIpaxaioT OJHY MBICIIb,
ABIIAIOTCA HAyaJlOM M OKOHYaHMEM €JMHOTO LEeJOoro, CJIeA0BaTeNbHO, OyIeT
IPABOMEPHBIM IPU MEPEBOIC OOBEAMHUTH ATH MPEATIOKEHUS B OOHO: B Hos6pe 1999
200a ghedepanvHulii cyovs Kanugophuu viHec npucogop He 8 noib3y etoy.com. u3-3d
NOMEHYUAIbHBIX wWmpagos 6 pasmepe ceviue 10 mulcau 0on1apos 8 OeHb cauim
etoy.com 6bL1 3aKpbIM.

16. ... either requested, or stating as a precondition.

[Ipu mepeBojge Ha pycCKUM S3BIK TOJY4aeTcss TaBTOJIOTHS:  J1ubO
npeonodiceHue, b0 CyxcoeHue 8 Kauecmeae npedsapumenbHo2o yciosus. llpuMenum
IIPHEM OIYIICHUS U MOJIYyYUM MIPOCTO: npedsapumenbHoe yCiosue.

17. ... give good faith consideration...

Hcrnonb3yst TpueM  TreHepanu3alud, TEepeBelAeM, Kak  miyameibHO
paccmompemy.

18. ... is sometimes part of the etoy corporation’s other Web sites.

Hcnonp3ys npuem reHepanusaiiy, nepeBefieM KakK: uHo20a npocKaib3vleaem
8 COOOUeHUSAX KOPNOPAYULL.

19. ... dispute raises...

JIOCIOBHO ~ MOKHO  TEpeBECTH, Kak: ... CHOp HOOHAL ...; HO,
BOCIOJIb30BABIIMCh MPUEMOM TEHEpaIU3alUU, TOIYYUM ... CHOP HOCIAYHCUT
NPUYUHOU. . .

llonnwiii nepesoo mexcma
Hwkecsenywmuii nepeBox ObLI c/ledaH CTYyJIeHTAMH CHENHAJIbHOCTH
«nHpopmaTtukay. [lepeBenure TeKcT, CpaBHUTE MepeBOAbI, 00paTUTEe BHUMAHHUE
HA CHOCKHM.

«JIunienzupoBanue caiitoB B Uutepueten(1)

[Toxynka yepe3 UHTEepHET CTaHOBUTCSA OOBIYHBIM JIEJIOM, U 3HAUEHUE
peanbHbIX pecypcoB MIHTepHeTa CTano OY€BUIHO KaK IS yKe 0()OPMUBIINXCS
KOMITaHUM, TaK U JJI T€X, KTO TOJIbKO HaunHaeT. IMsA-0no3HaBaHHE PaBHO3HAYHO
JIeTKO 3anoMHuHaronemMycs 1omMeny (2). [IockoiabKy JOMEHBI BBICIIETO YPOBHS

47



coJiepKaT TOJBKO OJIHY TOUKY-COmM, HA3BaHUS TAKOTO THUIA CTAJIM HEJOCTATOYHBIMU
nanubiMu (3). TlapangokcanbHO TO, YTO CYLIECTBYIOIIEE MHOXKECTBO (4) TOMEHOB
SIBIIIETCS. UCKYCCTBEHHOU CTPYKTYPOU, CO3AHHOM JO TOT'0, KAK CTPEMUTEIbHBIN
NOTOK HAJIMYHBIX JAEHEr joien 10 MHTepHeTa u cereBoi KOMMEpLUU.
TeopeTuuecku, YUCIO TOMEHOB, KOTOPbIE MOTYT OBITh CO3/1aHbl, HEOTPAHUYEHHO, HO
IpaKkTUYECKas JeHCTBUTEIBHOCTh MOXKET BBIHYAUTh HAC MPOJOJIKATh KUTh MPU
CYIIECTBYIOILIEH CUCTEME YNPABICHUS, AaXKE, HECMOTPSI HA TO, TO OHA MOJIHA U3bSHOB
(5). Bonpoc B cienyromem: Ilepenecet nu MHTEpHET NONMBITKA HAJOKEHUS 3aKOHA
TOPrOBBIX 3HAKOB Ha JIOMEHBI U, €CJIU MEPEHECET, TO, KaK 3TO OYJIET BHITJISIETh B
Oyymiem?

3aKOH TOProBBHIX 3HAKOB Meperiescs ¢ Ou3HecoM — JIN00 OHM JIUIIb
cocyuiectByOT — B UHTepHeTe. PAa3HOBHIHOCTH 3aKOHA TOPIrOBbIX 3HAKOB,
KOTOPYI0 HEKOTOpbIe NPUMEHAT K HTepHeTy, 00Jiee OrpaHn4YeHa, 4eM Ta, YTo
CYLIECTBYET B «peanbHoil :xxu3Hm». B CLIIA cymiecTByeT, mo KpaiiHeil Mepe, 1Ba
napametpa (6) ToproBbix 3HaKOB: c(pepa On3Heca U pu3nIecKoe
Mecronojoxenne. Takum o6pasom, mexay United Van Lines u United Airlines
He cylecTByeT npodJjeMbl B cocyliecTBoBannu. Hexkoropsle Jiloau, KOTOpHIE
xotaT go0jereTh u3 Can-®pannmcko 10 Heio-Hopka, BeposiTHO, CBSIKYTCS €
United Van Lines. MaJjioBeposiTHO TaKke, 4TO JIK/H, epeBo3siiune (7) Medesib
(8), npuodperyt OmiieTnl kKoMnanuu United Airlines. Ho Tosibko b oguH
caiit www.United.com MoxkeT Cyl1ecTBOBaTh. (AApec OTHOCUTCH K IoYTe
NHTepHeTa.) AHAJIOTHYHO MOKET cylecTBoBaTh Simon’s Shoe Store B Peno u
Simon’s Shoes B Maiiamu.

/L0BOJILHO IJIOXO0, YTO CYHIECTBYIOUIAs CHCTEMA JIOMEHOB PACKJIAAbIBACT
chepy, onpenensiemyo AByMsi mapamerpamu (9) Ha MaJIy10 MOCJI€10BATEJIbHOCTD
cuMBOJIOB. Elle Xy:ke 00CTOAT Jejia ¢ MONbITKON OTPAHUYHNTD CAWTHI-ABOMHUKH
(10). ITeyanbHBIM NPUMEPOM CJIYKAT 00cTOsATEbCTBA (11), MPHU KOTOPBIX
eToys.com BbicTynaer nmpoTus etoy.com. B oktsaope 1995 roaa, etoy, rpynmna
€BPONEICKUX XYI0KHIUKOB, 0(popMuIIa Bed-caiiT etoy.com. IIpudan3ureabHoO
aBa roaa cnycts eToys Inc., koMnanus, 3aHUMAKOIIASICA PO3HUYHOI TOProBJjei
urpyuexk no cpeacrsam Murepuera (12)(eToys.com) Takxe opopMmuiia cBoi
Be0-calT. A 3aTeM mojaJia 3asiBKY Ha noJsiydenue Toprosoro 3uaka CIIA. Koraa
BJIa/IeJIbLbI caliTa etoy.com y3HAJM 0 MoJaye 3asiBKH HA PerucTPaluio
TOProBoro 3uaka eToys.com, onu mocrynuu rakxe (13). EToys.com 0bli1a
NPHCBOECHA TOProBasi MAPKa, a MpPoLIeHHe 0 NPUCBOCHNH TOProBOI0 3HAKA
etoy.com Bce emie paccmarpuBaercsi. Mexay Ttem, Biaaaeblbl eToys (14)
NMONBITAJIMCH MPUOOPECTH CAUT etoy.com Npudan3uTeaIbHO 32 400 ThICAY
A0JJIAPOB B aKIMsAX U HaIu4YHbIMHU. Koraa npensioxenne 0b1710 OTBEPrHyToO,
eToys nmogauu B cya Ha etoy. Cya o0bsBJIAAET, YTO KAHTUCOHUAJIbHBIE,
HEeNPUJINYHbIC U OCKOPOUTe/IbHbIE 00pa3bl, CBSI3AHHBIE C HCI0Jb30BAHUEM
00BHHsAeMbIMHU MapKu etoy B UHTepHeTe U e Obl TO HU ObLI0, 3alIITHAJIN
mapky eToys n pupmennoe ums eToys ...» B HossOpe 1999 rona ¢enepanbHblii
cyabst KanugopHum BeIHeC IPUTOBOP He B MOJIB3Y etoy.com: U3-3a
NOTEeHIHAJbHBIX ITPadoB B pazmepe cBblille 10 ThiCSAY 10/J1aPOB B IeHb CAUT
etoy.com 0bL1 3aKphIT (15). Biuageasusl caiita etoy.com nmoJajiu HA aNeUISIUIO.




B nexaOpe npeacrasuresnun eToys.com 3asiBHIIH 0 NPeIJIOKEHUH NIPEKPATHTH
cyneOHbIi mpouecc npotus etoy. Tem He MeHee, B 100aBJ/IeHHH KO BceMy, eToys
BbI/IBUHYJ/IHM NIpeABapuTebHOe ycaoBue (16) (Ha KOTOPOM OCHOBAaHA CTATHA,
KOTOPYIO BbI ceiiyac ynurTaere), 3aKJI04aionieecss B TOM, YTOObI etoy « ...
TIHATEILHO paccMoTpeau (17) ... KOHUEHTPALHI0 CKBEPHOCJIOBHS, HATOTHI U
HACWJIHS, KOTOPOE MHOIIa MPOCKAaJIb3biBaeT (18) B coo01eHnsIX KOpIOpanuu,
Ha IPYIruX CBOMX caiiTax». AIBOKaT etoy, mpouerupoBanHbiii B New York
Times, OTKJIOHM MPeEAJIOKEHHE, 3asBUB YTO «etoy He MOKeT AaTh npaso eToys
HAJIO)KUTH BETO HA COAEP:KaHMe CBOero caiita». 25 suBapsa 2000 roga
BJageJblbl eToys mpekpaTuiu cyaeOHbI pouecc NpoTus etoy.

Cnop mexkny eToys u etoy mocay:xus npuauHoi (19) HeckoJIbKUM
TPEBOKHBIM mocJjeacTBuAM. /[axe ecin oAHM NPU3HAKOT, 4TO 3aKk0H CIIIA
NO0JI7KeH MPUMEHATHCH K OpraHu3anusaM, pacnoiaoxeHHsiM B EBpone, etoy u
eToys pazanyaiorcs u B GU3HYeCKOM MeCTONOJIOKeHUH, U B cepe Ou3Heca. B
NEHCTBUTEIBLHOCTH, etoy ajKe He KOMMepYecKasi OpraHu3anus, a rpynmna
XyA0:kHMKOB. Tak, ecjiu ObI JaHHOE 00CTOSATEILCTBO He 3aTPOHYJI0 UHTepHeT,
MAaJIOBEPOSITHO, YTO 32 BCEM 3THM I0CJIe0BaJI0 ObI cyAe0HOe peAncaHue.

Bonpocs! 1151 KOHTPOJISI M IOBTOPEHUS:

1) uto Takoe HeosnoruzM? [IpuBenure npumep;

2) nairte omnpezeeHue 0e39KBUBATICHTHOM JICKCHUKH;

3) xakue rpynmnsl ppazeosorndecKkux eauHuI] Bol 3HaeTe?

4) kakuMu cioBapsiMu Bel mosip3yeTech pu nepeBojie Gppa3eoioru3MoB?
5) xakue 0COOEHHOCTH SKOHOMUYECKUX TEKCTOB BbI 3HaeTe?

1.7 KoMnbIOTEePHBIii KAPTrOH

[Ipexxne yemM TOBOPUTH O KOMIIBIOTEPHOM >KaproHe, MaJUM OIpeAcieHUs
«CJIEHTa» U <OKaproHa» no TekcTy bonpmoi CoBEeTCKONM DHIMKIIONEINH.

«Cnenr, cidHr (ari. slang), 3KCpecCMBHO W SMOIMOHAIBHO OKpallleHHAs
JIEKCUKA Pa3rOBOPHON peur, OTKJIOHSIOMASACS OT MPUHATON JINTEPATYPHOM SA3bIKOBOU
HOpMBI (TepMuH «C.» yalie BCero ymnorpedssercs MPUMEHUTENbHO K aHTJIHHCKOMY
a3bIKy W ero (yukuuonupoBanuto B Aurnuu u CIIA). PacnpoctpanéH riaBHbIM
o0pa3oM cpeaM IIKOJbHUKOB, CTYJCHTOB, BOEHHBIX, MOJOJbIX pabdounx. C.
IIOJBEP/KEH YaCThIM M3MEHEHHMSIM, UTO JEJAET €r0 SI3bIKOBOM NMPUMETON IMOKOJIEHUM.
Jlerko 1TpoHMKas B JIMTEpPATypHbIM  S3bIK, WCIOJB3YETCA JUISL  PEYEBOU
XapaKTEPUCTUKU T€POEB U aBTOPCKOW PEYM; HAIPUMEP, B COB. jureparype y @. H.
ITardeponra, ®@. B. 'mankora, U. 3. badems, Y. Uneda u E. IlerpoBa, B. AxcenoBa u
Ip., B aHrmickon n amepukanckon y Y. Jlukkenca, Y. Tekkepes, [x. ['oncyopcen,
T. Hpaizepa, k. JI. Conmunmkepa u ap. Tepmun «C.» SBISETCSd YaCTUYHBIM
CUHOHHMMOM TEPMHHOB apro U KaproH.

XKapron (Ppaniry3ckoe jargon, MNPEANOTONKUTEIBHO OT TaIO-POMAHCKOIO
gargone — OOJITOBHSI), COLIMAJIbHBIN JTUAJIEKT; OTIMYAETCS OT 00ILEepa3rOBOPHOIO
A3bIKa CTIEMPUIECKON JEKCUKOW M 3KCIPECCUBHOCTHIO 00OPOTOB, HO HE 00JIaaeT
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coOCTBEHHOW (DOHETUYECKOW M TrpaMMaTH4YecKo cuctemon. Pa3BuBaercs B cpene
Oojiee WIM MEHEE 3aMKHYTBIX  KOJUIEKTHMBOB:  IIKOJBbHHUKOB, CTYACHTOB,
BOCHHOCIYKAIlMX, Pa3IMUHbIX MpodeccuoHanbHbix Tpymmn. Otu K. He ciemyer
CMEIIMBaTh ¢ MPOPECCUOHATBLHBIMU SI3bIKAMU, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOTCS CHUIIBHO
Pa3BUTON U JOBOJILHO TOYHOM TEPMUHOJOTHEN TOr0 WJIM MHOTO peMeciia, OTpaciu
TEXHUKHA, a TakXke U OT «BOPOBCKHUX >KaprOHOBY», S3bIKa JEKJIACCUPOBAHHBIX,
IPECTYIHBIX 3JIEMEHTOB 001ecTBa. JK. JIGKCUMYECKH U CTUIUCTUYECKU PA3HOPOJIHBI,
OTJIMYAIOTCS HEYCTOMYMBOCTBIO M OBICTPOTOM CMEHSEMOCTH Hauboyiee XOJOBOM
nexcuku. Hampumep, B cepenune 19 B. B 3HAUYEHUHM «HUCYE3HYTH» TOBOPHIIH
«CTyIIEeBaThCSA», @ B 20 B. CHavasia «CMBITBCS», a 3aTEM «CIIUHSTHY, «BBILIBECTHY.»/3/

KoMnbloTepHbIE TEXHOJOTMHA BHECIM B S3bIK OTPOMHOE KOJUYECTBO
CHEIUATBHBIX CJIOB UM BBIPAKEHUI, OOTaTyl0 TEPMHHOJOTUIO, HAIPUMEDP: cemesas
Kapma,  MUKpPONpoyeccop,  ONepayuoHHas  cucmema,  Gopmamuposanue,
UHCMANIAYUSL, 8UHYecmep, NUKCeNU, OUaN02080e OKHO, 00vbekm (06vekm Delphi3.0) n
T.1. MHorue u3 3TUX TEPMUHOB 3aMMCTBOBAHbl M3 AHTJUNUCKOTO SI3bIKAa, HO €CTh
HEMaJIO€ KOJIUYECTBO CJIOB, «OTEYECTBEHHOT0Y» MPOUCXOXKICHUSI.

Kak u B 11060M mipodhecCHOHAIBHOM «SI3BIKE» B CpeJie JII0/ICH, TaKk WM WHaue
CBSI3aHHBIX C KOMIIBIOTEPAMH, CYIIECTBYIOT U HEOUIIHAIbHBIE 0003HAUYCHUS TEX WU
UHBIX TOHATHM, TO, YTO MOXHO Ha3BaThb MPOQPECCHOHAIBHBIM «apro» (Wiu
KAPTOHOM).

CyliecTBYIOT HEKOTOpPbIE TPYIHOCTH TPH ONPEICICHUN PA3IUUUi MEXITy
KAPrOHOM M TEXHUYECKUM S3BIKOM. B OONBIIMHCTBE CBOEM TEPMHUHBI TOSIBUIHCH
CHayYaJia KakK >KaproHHbBIE CJIOBA U TOJIBKO CO BPEMEHEM CTaJIM CUMTATHCS 3aKOHHBIMU
TeXHUYEeCKUMU TepMuHamu. C JIpyroil CTOPOHBI, MHOTHE KapTrOHHBIC BBIPAKCHUS
MOSIBUJIMCH KaK 0000IIEHUE YUCTO TEXHUUECKUX TEPMUHOB.

OdeHb pacnpoCTpaHEHHBI cnoco0 (MpUCYHIMH BCEM JKaproHU3Mawm,
CTOSIIIUM PSIZIOM C OMNPEEICHHOW TEPMHUHOJIOTHUEH), 3TO TpaHCc(opMalusi KaKoro-
HUOYIb TEPMHHA, KaK MPABHIO, OOJIBIIOTO MO 00BEMY WIIN TPYAHO MPOU3HOCHMOTO.
311ech MOKHO BBIICIIUTD

1) cokpatienue: komnviomep — KOMN, UHYECmep — GUHM, MAKUHMOW — MAK;

2) yHuUBepOalus: MamepuHcKas niama — Mamv, cmpameauieckas uepa ||
cmpamezusl, poieas uepa — poaesux, CMpYUHuLL NPUHMep — CMPYUHUK,

30. studio max — max (cn106o — Ha36anue NONYIAPHetulel NPocpammsl, euje
epammamudecku He oghopmusuieecs).

B pycckOoM KOMIIBIOTEpPHOM aproHe MHOIO AHTJIMMCKUX 3aUMCTBOBAHUMU.
YacTo 3TO 3aMMCTBOBAaHUS U3 aHTJIUMCKOTO KOMIIBIOTEPHOTO KaproHa:

CnoBo [etimep - OT aHTIIMICKOTO *)aproHuzma Gamer (IpoQecCUOHATBHBIN
UTPOK B KOMIbIOTEpHbIE wurpel). CiaoBo Cwmaitiiu - CMEWIHAsA POXKUIA,
MIpeJCTaBIIAIONIAs COO0M MOCIeI0BATEILHOCTh 3HAKOB MPEeTUHAHUS :-1).0r
AHTJIMIICKOrO >KaproHusma smiley.

Ilymep — Doomer (HOKIOHHUK UTPel Doom).

KaproHusmel MOTYT TMOSABIATBCA U3 MNPO(ECCUOHAIBHBIX TEPMHUHOB
AHTJIMIICKOTO TIPOUCXOXKIACHHUS, KOTOPhIE YK€ UMEIOT YKBUBAJICHT B PYCCKOM SI3BIKE:
xapo opaiis, xapo oOuck, msoicenviti Opatie — hard drive (Jcecmxuii Oouck),
KOHHEeKmumucsi. — to connect (npucoeouHamuvcs), programmer — Npocpammep



(npoepammucm), user — rw3ep (noavzosamenv) to click — kiukamo (weaxams). Xoms
ceuyac «KIuKamvy HauuHaem KOHKYPUpO8amv C «weikambvy.  ['pamMmaTHdecKoe
OCBOCHHE PYCCKHUM SI3bIKOM HEKOTOPBIX 3aUMCTBOBAHUW COIMPOBOXKIACTCA UX
ci1oBooOpa3oBaTebHON pycubukanuen. 3un (zip) - 3unosams, 3a3UNOBAHHLIL,
sunosckuil, IO3ep (user) — 103epcku.

CymectByer u oOpaTHoe siBjieHHE. [losiBisieTcsi CHHOHUMUYHBIA TEPMUHY
XKaproHu3M, 0Opa30BaHHbBIN OT CJIOBA, YK€ IaBHO 3aKPEMUBIIETOCS B PYCCKOM SI3bIKE:
Dopmouku — npespumenvHoe Ha3aHue onepayuonHol cucmemvl Windows.

3anMCTBOBaHUS, OJJHAKO, OTHIOJb HE €IUHCTBEHHbI UCTOYHUK MOMOJHEHUS
JIEKCUKOHA JAHHOM JIEKCHYECKOM CHCTEeMbl. HekoTopbele clioBa MNPUXOAAT W3
KApProHOB IPYTruX MpodeccuoHanbHbIX Tpynm. Hampumep, aBTOMOOUIUCTOB: YAUHUK
(HauuHarowull noIbL308amens), OBUNCOK (A0PO, «O08Ucamenvy, NpocpPaAMMbl. ITO
CJIOBO eme ¢ CEMAHTHYECKH OJKBHBAJICHTHO  AHTJIMIUCKOMY  aHAJIOTY
engine(0sucameny). lHora mpoueccop KOMIBIOTEPA HA3BIBAIOT MOMOPOM, a Cam
KOMITBIOTEp — Mawurnot. CIIOBO 20Kk W CIOBOOOPA30BATEIBHBIA PSI OT HErOo —
IIUPOKO YIOTPEOIISIFOIIEeCs B MOJIOJACKHOM JKaproHe, IMOJydaeT 3/eCh 3HAUYCHHE
QHETIPESJIBUJICHHBIX ~ OMMOOK B  MporpaMMe WM  HEKOPPEKTHOW  PabOThI
obopynoBanus». Cp. «Y MeHs npuHTep DMOUuT», Win «Windows98 — m0BOIBHO
TJIFOYEHHBIN TTPOTYKTY;

3) oueHb MNPOAYKTUBEH crmoco0d Metodopuzanuu (KOTOPBIH ITUPOKO
UCIIOJIb3YETCS BO BCEX JKAPrOHHBIX cucTeMax). C ero moMoIibpio ObUI OpraHU30BaHbI
TaKHe CII0BA, KaK:

baun — CJI nuck (yxe yctapeBIiuii).

Kpvica —« MbIIIIb» COBETCKOTO MTPOU3BOICTBA.

Peanumamop — cnenmanuct win HabOp CIENUATBHBIX MPOTPAMM 10 “BBI3OBY
U3 KOMBI® KOMIIBIOTEpA, MPOrpaMMHOE OOECIEYEeHHE KOTOPOro CEpPbE3HO
MOBPEXK/ICHO, W OH HE B COCTOSTHUY HOPMAJIbHO ()yHKIIMOHUPOBATH;

4) MHOTOYMCIICHHBI TIJIArOJbHBIC MeTadophl: Mmopmo3ums — KpahHe
MeJJIeHHas paboTa NporpaMMbl WIIM KOMIIBIOTEPA, CHOCUMb ULU YOusams - yAAIATH
UH(OPMAIHIO C AUCKA;

S)uHTEepeceH psAI CHHOHMMOB, CBSI3aHHBIX C TIPOIIECCOM HapYIICHHUS
HOpMaJIbHOM paboTOI KOMIbIOTEpa, KOTJa OH HE pearupyeT HU Ha KaKue KOMaH/IbI,
KpoMme KHONKH reset. O TakOM KOMITBIOTEpE TOBOPAT, TO OH MOBUC, 3ABUC, 6CMAI,
ynan, pyxuyn. XOTs CIOBO 3d8ucaHue (npousouiio 3asucauue, 8 ciyiae 3a8UCaHusl)
celvac y>ke MOXKHO UCKIIFOUUTh U3 KAPTOHU3MOB — OHO O(HUIIUATEHO YIOTPEOIIeTCs
KaK TEepMHUH. DTO HE EIUHCTBEHHBIN MpUMEp HaJIU4YUsi CHHOHUMOB B JIEKCHKE
KaproHa, €Ie CTOUT OTMETHUTh: KOMHymep - mauka-annapam || KOMn — MauiuHa,
BUHM — XAPO OPAil8 - Xapo OUCK — MANCENbLU OPAll8,

6)MOXHO BCTPETHUTh W CIIOCOO METOHMMHH B 0Opa30BaHHH >KapTOHU3MOB Ha
IpUMEPE CIIOBA Jicele30 — B 3HAYCHUU «KOMIIBIOTEP, COCTABIISIONINE KOMITBIOTEPAY.
KHonku — B 3HAaUCHUH «KIIABUATYPAY;

7)MOKHO BCTPETHTH TpPHUMEPHI (Ppa3eoOTU3MOB, MOTHBAIIUS CMBICTA B
KOTOPBIX MOHATHA TOJIBKO MOCBSIIEHHOMY: CUHULL IKPAH cMepmu (meKcm coooueHus
06 owudxke Windows Hna cunem omne neped 3asucauuem), KOMOUHAYUS U3 MpeX
nanvyes unu nociames Ha mpu naavya (Ctri-alt-delete — sxcmpennoe cuamue nr060u
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3aNyWeHHOU Npocpammoel), monmams 6amounsl (pabomamov Ha Kiasuamype button —
KHONKU,
8)ocob60e MECTO B KOMITBIOTEPHOM >KaproHe 3aHUMAIOT CJIOBA, HE MUMEIOIINE

CEMaHTHUYECKON MOTHUBUPOBKH. OHU HaxoASITCS B OTHOUIEHUM YaCTUYHOU
OMOHUMHU C HEKOTOPHIMU OOIIEHAPOAHBIMU ciioBaMu (MopdodoHEeTHUYECKHE
COBITAJICHHUS).

Jlazapo — Jlazepnoiii npunmep (J1azapb u a3epHbIil)

Bakca — onepayuonnas cucmema VAX.

Ilenmiox — Pentium.

Keak — uepa Quake

MHuorue CcJIOBa KOMITBIOTEPHOTO KaproHa o0pa3yroTcs o
CJIOBOOOPA30BATENbHBIM MOJIEIISIM, MPUHATHIM B PYCCKOM si3bike. AddukcarbHbIM
CrocoboM - BechbMa paclpOCTPaHEHHBIM, ABIsAETCS CyPd - K.

Jlemanka,cmpensnxa,6poounxa (BIOCICICTBAYN ATH CIIOBA OBLINM BBITECHEHBI
TEPMUHAMMU cumyasamop, keecm, 3D action).

B crmoBax «curok» (KOMITAKT AWCK WM YCTPOMCTBO YTEHUS KOMITAKT JIUCKOB)
Nnu nuctok — (PC) BcTpeuaetcs cyhPpuke —1oK, XapakTepHBIN AJIsI IPOCTOPEYbSI.

HUuTtepecen cBoeoOpa3Hblii  (OJNBKIOP KOMIBIOTEPIIMKOB, B KOTOPOM
TEPMHUHOJIOTUYECKAsI JIEKCHKA YIOTPEOIIIEeTCS B IIUPOKOM IEPEHOCHOM CMBICIIE.

Cant’ open — OTKa3 OT BBINOJHEHHUS KakKoW-Tn00 mpockObl. (CooOliieHue
KOMITBIOTEPa O HEBO3MOXKHOCTHU M3BJICUEHUS KaKOTO-I100 daiina).

Ilepezacpyska — CKaXeT KOMIBIOTEPIINK, KOTJa OH U3-3a YCTAJIOCTH
OKa3bIBAETCS HE B COCTOSIHMM BOCTIPUHUMATD MOCTYMAIOITYI0 HHPOPMAIIHIO;

9)yacTO MOXHO BCTPETHUTBCS € NIyTKaMH, aHEKJOTaMH, KajamOypamu,
crenupUIeCKUMHA UMEHHO JIJI1 KOMIBIOTEPIIMKOB: BOT MMPUMEPHI U3 U3BECTHOU UTPHI
I'OI': kopnopayusa Macrohard (nomopdeMublii aHTOHUM cioBa Microsoft), I'enn
betimc — (uaBepcust umenu u Gammmmu raaBel Gupmel Microprose bunia Ietimca),
«"appu cnian, HO OH 3HaJ, YTO IO TIEPBOMY IIICITYKY MBI OH MPOCHETCS;

10)B cocTaBe KOMITBIOTEPHOTO JKaproHa MOKHO BBIICIUTH IEIYIO TPYIILY
BBIpOKCHUN, OOBCIUHSIONIYI0O HAa3BaHUS BCEMUPHO W3BECTHBIX OpEHIOB HAa
KoMrbloTepHOM pbiHke: Xynut I[Inankapt (Hewlett Packard), Ilanacnonux
(Panasonic), Xepokc (Xerox), barmang (Borland International), Menkocodt
(Microsoft). CHwkeHHass TOHAJIBLHOCTh HOMHUHAIIMH ATOM TPYIIBI MOXKET OBITh
00BsICHEHa HENPUITHEM CTaHJAPTOB, HABA3BIBAEMBIX KOMIIBIOTEPHOMY COOOIIECTBY
MIPOU3BOJUTEISIMUA YCTPONUCTB U MPOMPUETAPHOTO MPOTPAMMHOTO OOecriedeHus. ITo
HapylIaeT MpaBuja UTPhI, PO KOTOPYIO peYb IIIa BBIIE, U BBI3BIBAET OCYXKICHHE.
DTy K€ TUIOTe3y MOJTBEPKIAIOT TOJAPHBIE OIEHKH B KOMIIBIOTEPHOM >KaproHe
CTOPOHHUKOB TPAJUIIMOHHOTO TIPOTPAMMHOTO OOECIEYeHUsI U MpOTrpaMM ¢
OTKPBITBIM ~ UCXOJHBIM KoJoM. Hampumep, mnpe3purenbHoe “BUHIY3STHUK
(momwp3oBarens OC Windows) u yBaxkuTenbHOe ‘“nmuHykcoun (moib3oBarenb OC
Linux).

KoMmmbproTepHass  >kaproHHas JIGKCHKa — aKTUBHO  pa3BHBAIOIIAsCS
IMHAMHYECKas cucTeMa (YTO OOYCIOBIEHO HEOOBYAtHO OBICTPBIM MPOrPECCOM
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTH). DTO OJWH U3 MyTeH MPOHUKHOBEHUS B PYCCKUH S3BIK
aHTJIMUM3MOB. MHOTHE CJIoBa U3 KOMIIBIOTEPHOIO JKaproHa MEpexXoasT B



opUITMATHHYIO TEPMHUHOJIOTHIO. JKaproHW3Mbl CYHIECTBYIOT HE TOJBKO B YCTHOM
peuu, HE TOJBKO B MHOTOYHUCIEHHBIX JJICKTPOHHBIX JOKYMEHTaX TMHCEM U
BUPTYaJIbHBIX KOH(PEPEHIMH, MX MOXXHO BCTPETUTh U B I€YaTH, HEPEIKO OHU
MOMAJAI0TCs B COJIMIHBIX KOMIBIOTEPHBIX U3/IaHUSIX.

CTtouT  BBIICNUTH  HMHTEPECHYIO  OCOOCHHOCTh, KOTOpas  OTJIMYacT
KOMITBIOTEPHBIN KaproH Kak IMOoJCUCTeMY s3bika. 3-3a 3HauMTenbHOro oObema
BBIPA3UTENbHBIX CPEJICTB OOJIBIIMHCTBO OOIIAIOIIMXCS UCIIONB3YET JIMIIb MATyI0 UX
yacTb. Tak, TOMYJSIPHBIA OHJIAMHOBBIA  CJIOBAph  KOMIIBIOTEPHOI'O  CIIEHTa
HacuuTbiBaeT Oosee 1600 nexcuyeckux eauHuil. ECTECTBEHHO, TaKMM apCeHaIoM
KAPTOHU3MOB HE PACIOJIaraeT JIa)ke KOMIBIOTEPIIUK C OY€Hb OOJIBIIIUM CTaXKEM.

[Tomasnsitoriee OOJIBIIMHCTBO >KAPTOHHBIX BBIPAKEHUHN MPECTaBISAET COOOM
HE HOBOOOpa30BaHUSs, KaK ObLIO OBbI JIOTHYHO MPEIIONIOKUTE I CTOJIb JTUHAMUYIHO
pa3BUBAIOLIEHCA OTPaCiy, a UCIOJIb30BAHHUE YK€ HUMEIOIINXCS €AUHUIl U3 apCceHalia
S3bIKA, KOTOPBIE COXPAHSIOT MCXOAHYIO ¢dopMmy, OO0 TpaHCHOPMUPYIOTCS.
YnomsayB addukcanuio, CIOBOCIOKECHHE W a0OpeBHANMIO, HAO0 OTMETHUTh, UYTO
MMEHHO MeTahOpPUYECKUM MEPEHOC U A3BIKOBAsI UTPA CTAHOBSITCS OJHUMH U3 CaMbBIX
IPOIYKTUBHBIX CIIOCOOOB O0pa3oBaHUs >KaprOHU3MOB B KOMIIbIOTEpHOU cdepe. OO
ATOM TEHJEHIIMH MOKHO TOBOPUTH KaK B OTHOUIEHWM AHTIUUCKOTO, TaK U PYCCKOTO
A3BIKA.

CoBpeMEeHHBII PYCCKUH KOMIIBIOTEPHBIA >KaproH  BOUTHIBAaeT B ce0s
3HAUUTEIBHYI0 YacTh AHIJIOS3BIYHOM TEPMHUHOJIOTUM B BHJIE€ TPAHCKPUIILUNA H
TpaHcauTepauuid. Bcs  aHIIOA3bIYHAS ~ TEPMUHOJNOTHS  HE  3aMMCTBYETCS
KOMITBIOTEPHBIM KaprOHOM, 3HAYUTEIbHYIO JIOJI0 COCTABIISIIOT CEMaHTUYECKHE
HOBOOOpa3oBaHUsA. B OCHOBE TakuxX »XaproHU3MOB JICKUT BTOpUYHAS HOMMHAIIMS,
KOTOpasi TO3BOJISIET UM BBITIOJIHATH HOBYIO (pyHKIMIO. B kKauecTBe mpumMepa MOXKHO
MIPUBECTH CIEAYIOUIME BBIPAXKECHUS: OATOHBI (KJIaBUIIM), BEHUK (BUHYECTEP), OJIOXU
(ommOku B mporpamme), ria3 (KOMObIOTEPHBIA MOHUTOP), OOYOHOK (IMOPTATUBHBIM
KOMITbIOTEp — notebook). HoBeie cioBa 00pa3yroTcss W IMyTeM HaMEpPEHHOTO
UCKa)XEHUSI 3BYKOBOM (DOpPMBI CJIOBa, B pe3yjibTaTe YEro, HOBOOOpPa30BaHMS
OKa3bIBAIOTCS CBSA3aHbl ACCOLMATUBHOM CBSA3BIO CO CJIOBAMH, OOpa3yHOIIMMH IUIACT
pa3roBOPHOM, a MOPOU U CHUKEHHOU JIEKCUKHU.

Bomnpoch! 1J151 KOHTPOJISI M IOBTOPEHUSA:
l)uro Takoe «xapron»?
2)4TO TAKOE «CIEHT»?
3)npuBeAUTE CBOU MTPUMEPHI KOMITBIOTEPHOTO KaPIroHa;
1.8 Jlekcuveckue TPYAHOCTH NPH NepeBojie (OKOHYAHUE)

1.8.1 IlepeBo YCTOMYMBBIX CJIOBOCOYECTAHUN U KIIHILIE

OnHolt M3 OCOOEHHOCTEM CIOBApHOTO COCTaBa JIFOOOTO sI3bIKA SBJISIETCS
CIIOCOOHOCTH BCTYNATh B PA3IMYHBIC COUYETaHUs. Te coueTaHmsi, KOTOPhIE TOCTOSHHO
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YIOTPEOJITIOTCS. KaK TOTOBBIE CTEPEOTHUITBI, HA3BIBAOTCS YCMOUYUBHIMU, A& TE,
KOTOPbIE MOTYT IIOCTOSSHHO MEHSTBCS, Ha3bIBAIOTCS C80000HbIMU. YacTOTHBIE
YCTOMYHMBBIE COYETAHMS MOCTENEHHO NEepepacTaroT B kiuiie. [lepeBoguuky cieayer
XOpOIIO 3HaTh YCTOWYMBBIE COYETAHUS, TMOCKOJIbKY OHM NOPUAAOT peuu
UJIMOMATUYECKUN XapaKTep.

B Tabmume S5 pgarwTcs HEKOTOpbIe MPUMEPHl IEepeBojia CBOOOIHBIX U
YCTOMYUBBIX PYCCKUX CIIOBOCOYETAHUN HA AHTJIMMCKUAN S3BIK.

Tabmuma 5 — IlepeBoj HEKOTOPHIX CBOOOJHBIX U YCTOMYUBBIX PYCCKHUX
CJIOBOCOYETAHUM HA aHTJIMMCKUM S3bIK

CBo0OoanbIe YcroituuBbIe
CJI0BOCOYETAHUS CJI0BOCOYETAHUSA
1 2
Kenesnsiit 3a60p Iron fence Kenesnas Boss Cast-iron will
BoopyxeHHblii Armed detachment | Boopyxxennslii 10 | Armed to the
oTpsiA 3y00B teeth
[Iporopennslii nyts | Blazed trail [IpoTopennas Beaten track
JOPOXKKa
Boiunii uHCTUHKT Wolf’s instinct Bomuuit anmerutr | Voracious
appetite
OtnaBars neHBIM To give money (to | OtnaBath xu3Hb | To devote one’s
smb.) life (to)
[TokoHUUTH ¢ | To end with disorder | [TokoH4YHTH c|To commit
Oecriops KoM KU3HBIO suicide
Cnenate cHexHyto | To make a snowman | Coenats msancyc | To  commit  a
6aby blunder; to drop a
brick




[Iponomxenue Tabnuibl 5

TounTh KOHBKHU To  sharpen  the | TouuTs nsacer To talk hot air; to
skates talk idly

I'opbkuii Ha BKyC Tastes bitter l'opwkas uponust | Bitter irony

biarogaputh 3a| To thank for | BrarogapuTh To bless one’s

TH00E3HOCTh kindness CBOIO CyIbOY lucky star

JlepeBeHCcKui Village blacksmith | Ky3nenr  cBoero | Architect of one’s

Ky3Hel[ CYacThs own fortune

OGHaXUTH IJICUO To lay bare a|OOHaXUTH MeY To take up one’s
shoulder sword

3BOHKHUH TOJI0C Loud voice 3Bonkast MoHeTa | Hard cash

BrikunyTh Mycop To throw away the | Beikunyts HOMep | To play a trick
garbage

['ocymapcTBeHHBINM State approach lNocynapctBennsr | Statesmanship

IIOJIXO0/ H yM

Henanekoe Short distance Henanekuit ym None too clever

paccTosiHue

CoenuHuTh nBa | To tie up both ends | Coequnuth y3amu | To tie the

KOHIIQ Opaxa marriage knot

KpacHoe s16510k0 Red apple Kpachas ctpoka | New paragraph

Kpyrnoe Circular picture Kpyrbrii At the top of class
U300paxkeHue OTJIMYHUK
XKecrokuii yenosek | Cruel person XKecrokas Dire necessity
HEO0OX0IUMOCTh
Tensunii XBOCT Calf’s tail Tenstubn Sloppy
HEKHOCTHU sentimentality
Cornamarbcs c | To agree with such a | Cmupenno To eat humble pie

TaKHM PCHICHHUEM

decision

coriamarbecs C
qyeM-JIu00
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Yacto pycckue ¢ aHTIWACKAE  (Qpa3bl  MOJTHOCTHIO  COBMAJAIOT:
CEMaHTUYECKH, CTUIMCTHYECKH, a TAK)KE B IMOIIMOHATILHOM TUTAHE, YTO 3HAYUTEIHHO
obseryaeTt 3ajauy nepepoauuka. Hanpumep: cymo sonpoca the heart (the essence) of
the matter; oonum cnosom in a nutshell, in a word, mesocnornumas ympama an
irreparable loss.

Hekotopoe BappupoBaHHe BO3MOXKHO B 000ux s3bikax. Hampumep, mno-
PYCCKHM MOKHO CKa3aTh OOHUM C080M WM @Kpamye, TO-aHTJIMKCKHA — in a nutshell,
in brief, briefly unam in a word. Takoro pona CHHOHUMBI HAaWTH HETPYAHO, €CIU
NEPEBOIYMK UMEET B CBOEM PACHOPSIKEHUU BCSIKOTO POJIa CIOBAPU U CIPABOYHUKH.
OmHako B IEJIOM MEPEBOJ] YCTOMUMUBBIX COYETAHHUM CJIOB BCE K€ MPEACTABISCT IS
MEPEeBOIYMKA ONIPENICTICHHYIO TPYIHOCTD.

Yame Bcero uisi mepeBoaa MOAOOHON JEKCHKU TMEPEBOTYUKU HCTIOJIB3YIOT
METOJ] n0060pa dKeusaleHmos Ha JPYroMm s3blke. JlpyruMu ciioBaMu, TNEpPEBOJ
YCTOMYUBOTO COYETAHMS MW KITUIIE OCYIIECTBISACTCS IMyTEM T0100pa €IMHCTBEHHO
BO3MOXHOTO (TOTOBOTO) COOTBETCTBUS HA JIPYTrOM SI3bIKE. TaKMX COOTBETCTBHI B
ra3eTHO-MYOIMITMCTHYECKOM SI3bIKE OYeHb MHOTO. Hampumep, I1si pycCKOTO KITUIIE
20HKA 800PYJiCeHUll B aHTIIMACKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT JBA BO3MOXKHBIX M B PaBHOM
Mepe aJeKBaTHBIX KJIMIIE-COOTBETCTBUSA: 1) arms race u 2) arms drive.

VYcroitunBble coYeTaHHs] M KJIUIIE MOTYT IMEPEBOAUTHCS W BbIOOpOYHO. B
TaKMX CJIy4dasx MOXXHO TOBOPUTH O BbIOOpouHOM TmiepeBoje. [log esibopounbiu
nepe6o0om OOBIYHO UMEETCSl B BUJY MEPEBOJ] YCTOMUMBBIX COUYETAHUN WIIM KIIUIIE C
MOMOIIBI0 OJTHOTO M3 BO3MOXHBIX CHHOHUMHUYHBIX BBIpaXeHUH. BpiOop cruHOHMMA
00yCIIaBIMBAETCS XapaKTEPOM PYCCKOTO CJIOBOCOYETAHHS M KOHTEKCTOM.

[Ipy OTCYTCTBMM B aHIVIMMCKOM S3BIKE OKBUBAJEHTA [UJII PYCCKOTO
YCTOMYMBOTO COYETAHUS MPHUXOAUTCS NpHOEraTh K MPUEMY C80000H020 nepesood.
Bo3MoxHBI ABa THIIa CBOOOAHOTO MEPEBO/IA YCTOMUUBBIX COUCTAHUM: KAIbKUPOBaHUe
U onucamenvbHblil nepegoo.

Kanvkuposanue — 310 JOCIOBHBIN MEPEBOJ, MPU KOTOPOM B SI3bIKE MEPEBOJIA
COXPaHSIOTCS CEMAaHTHUCCKHUE M CTUIIUCTUICCKUE TTPU3HAKY OPUTHHAIIA.

[Tpu onucamenvrom nepesode MEPeBOAUNK pacKpbIBaeT 3HAUCHHE (TIOHATHE)
onucaresbHbIM TyTeM. Hanpumep, cinoBocodetanue guonoe mecmo (B ra3eTe) MOKHO
nepenatb Kak TEepMHUHOJIOTMYeckH — prominent place, front page, Tak u
OMHUCATEIbHBIM ITyTEM: noMecmums Ha suoHom mecme to feature story.

B otnuume oT nepeBoaa, OCHOBAHHOTO Ha MOAOOPE TOTOBOTO 3KBUBAJICHTA, U
OT BBIOOPOYHOrO IMEpPEeBOJA, OMHUCATENbHBIM Ccrmocod mepeBona Tpebyer ot
NEPEeBOIYMKA HW300pETaTeTbHOCTH U HAXOJYHUBOCTH TMPU PEHICHUH BO3HHUKIIUX
nepeBoIYecKux mpobiem. Pazymeercs, BO3MOXKHBI U IPyTHUE MPUEMBI TIEPEBOJIA, €CITH
3TOrO MOTPEOyeT KOHTEKCT.

1.8.2 IlepeBoa 00pa3HbIX BbIPpAKEHUI

TpyaHo HAWTH TEKCT, KOTOPbIH ObLI ObI JINIIEH 00PAa3HBIX CPEACTB
S13bIKA, 2 MMEHHO KPbLIATHIX CJI0B, IOCJI0BHII, IOTOBOPOK, CPABHEHUI U T.[.



Hepenko mnpu mepeBoje KpbUIaThIX CJIOB W OOpa3HBIX BBIPAKCHUNA Yy
NEepEeBOAUYMKA MMEETCS] BO3MOXKHOCTh BBIOOpA M3 JBYX-TPEX HECKOJIBKO Pa3IHMYHBIX

BapUAHTOB, YTO MOKa3aHO B Tabyuiie 6.

Tabmuua 6 — [Ipumepsl BbIOOpa MepeBOJa HEKOTOPBIX PYCCKUX OOpa3HBIX

BBIPA)KEHUHN HA QHTJIMUCKUH S3bIK

1

2

Pacceimarecst Menkum  O6ecoMm  mepen
KEeM-JI.

To fawn upon smb.; to lay oneself out to
please smb.

Urpatb B OUpIOIBKH

To waste one’s time on trifles; to do
nothing; to be idle

OcraBathbces (cuaeTh) Ha 600ax

To get nothing for one’s pains; to be left
out in the cold

Kak 6or Ha 1ynry moyioxuT

Anyhow; slap-dash; higgledy-piggledy

Bierers 60MO0OM

To burst into; to fly into

Jle3Tb B OyTHUIKY

To be angry for no reason at all; to get
blindly furious

Bbpocats obOenjanus Ha BeTep

To make promises lightly; to make idle
promises

BriiiTu cyxum u3 BOJIbI

To get out of it with clean hands; to come
off scot-free

TsHYTH BOJIBIHKY

To cause delays; to keep on putting things
off; to dawdle; to dally

[IpuitTy B TEJISIYMI BOCTOPT

To get foolishly (childishly) enthusiastic

Paau npekpacHbIx 1i1a3

For love; for nothing; getting nothing in
return

C OpgHBIX TJ1a3

When drunk; under the influence of drink

JIpIpsiBas rosiosa

A forgetful (absent-minded) person

JloMHUTBCSI B OTKPBITYIO ABEPD

To force (to break into) an open door; to
bay at the moon

JIlocTaBUTh CO THA MOPCKOIO

To get smth. At any cost (by all means);
to move heaven and earth to get smth.

Hanomats npos

To do silly things; to make a mess of
things

C OTKpBITHIM (IIOJIHATHIM) 3a0pajioM

Above board; openly; frankly

Cnomatb 3yObl Ha YeM-JI.

To suffer a setback; to suffer a defeat

Kotenox Baput

One’s brain (head) is working; (he) is
clever

Y MeHs 1101 JTIOKEYKOU COCET

I feel a vacuum in the lower regions; |
have a sinking sensations (feeling); I am

hungry

[Ipukaszate 10AT0 KUThH

To die; to depart from this life; to join the
majority
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[Iponomxkenne Tadnuipbl 6

1

2

WNum BeTpa B mosne

Go on a wild-goose chase; you have had
it; you may whistle for it

UYro ¢ BO3y ymaino, TO Ipornajio

It’s no use crying over spilt milk; what’s
lost is lost; what’s done can’t be undone

[Tyranast BopoHa KycTa OOUTCS

Once bitten, twice shy; a burnt child
dreads the fire; the scalded cat fears cold
water

Hacwxennoe rae3no

Long-occupied place; comfortable perch

Ot nobpa n1o6pa He UIyT

Enough is as good as a feast; let well
alone

3010TON NOXKIb

Windfall; lump sum (of money) received
unexpectedly

OcraBatbcs B Typakax

To be a fool for one’s pains; to be out in

the cold; to be left holding the bag (baby);
to be duped

To pay smb. With his own coin; to requite
like with like

OTIUIATUTH TOU KE MOHETON

To be on the top of the world; to be in the
seventh heaven

BrITE HA cenpMOM HeOE

To tell tall stories; to spin a yarn; to tell
cock-and-bull stories

Hecty HeOBUIHIIBI

The very image of his father; spitting
image of his father; speaking likeness of
his father; a chip of the old block

Bech B oTnia

OpHako ropaso 4aiie pyCCKHEe KpbLIaThle CIOBa U OOpa3HbIE BHIPAKCHHS
UMEIOT OJIWH NPEAIOYTUTENbHBIM yCTOMYMBBIM BapUaHT IIpU IIEPEBOAEC Ha
anrnuiickuii. Tak, BeIpaXKeHHUE cx8amumucs 3a 60Ka om cmexa OOBIYHO TIEPEBOAUTCS
Ha aHIIMHCKHUE sA3bIK to split one’s sides with laughter; xooums 6oxpye 0a oxono to
beat about the bush; kanyms 6 eunocmo to sink into oblivion; 3pwvi6é xoxoma roars of
laughter; 6necmawas ozmoacnocms golden opportunity; ok 6 oseuveti wikype wolf
in sheep’s clothing; y neco 6onocvr 6cmanu ovibom his hair stood on end; ¢ enaz
oosotl, uz cepoya éon out of sight, out of mind;

Hato conosy na omceuenue 1 would stake my life on it; y mens smo eepmumcs
Ha sasvike it’s on the tip of my tongue; epowa meonozo ne cmoum it’s not worth a
brass farthing; xkax c eycs 6ooa like water off a duck’s back; xopowenwvroe deno that’s
a nice kettle of fish; wewvipamuvca oenveamu to throw money down the drain; nuscameo
noo yyxcyro 0yoky to dance to smb.’s tune (piping); niaxkamucs 6 sxcunemky to cry on
smb.’s shoulder.

KoHedHo, B OTAENbHBIX KOHTEKCTaX K JaHHBIM OOpa3HBIM BBIPAKCHHUSIM
MOKHO HAaWTH W JApPyTHUe DKBUBAJCHTHI, OJHAKO T€, KOTOpHIE MPUBEICHBI HAMH,



SBJISIFOTCSL HAauWOoJiee TMPEAMOYTUTSIIBHBIMA 110 TOW TMPUYWHE, YTO OHHM dYaIle
YIOTPEOJISIOTCS B aHTJIMCKOW PEUH.

OnHako ropasio d4aile MPUXOAUTCS CTAIKUBATHCSI C TAKUM IMOJOKEHUEM,
KOrJJa TOMY WJM HWHOMY KpbUIATOMY BBIPAXEHHUIO B OJIHOM SI3bIKE COOTBETCTBYET
HECKOJIBKO aHAJIOTUYHBIX BBIPAKEHUU B APYroM. DTOT TE3UC MOXKHO YOEAUTEIHHO
IPOWLTIOCTPUPOBATh HA NpUMEpax MEPEBOAA IMOCIOBHI], MOTOBOPOK U APYTUX
NONYJISIPHBIX HM3pedyeHui. (s mepeBoja TaKuX €IWHMI] PEYd MEPEBOJUYMKY YacTo
OPUXOAUTCS MPUOETraTh K 3KCIPECCUBHO-CTHJIMCTUYECKON aJamnTaiuu, TO €CTh K
HEKOTOPOMY HM3MEHEHHMIO OOpa3HOW CTPYKTYpbl BBICKa3bIBaHHS, HW3MEHEHHUIO,
KOTOpOE MPHUBOJMUT K 3aMEeHE 00pa3a, JEeKAaIero B OCHOBE OJJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB

BBICKa3bIBaHMs. PaccMoTpuM psii mpuMepoB B ClenyolIei Tabmauiie.

Tabmuna 7 — BapuaHThl TIepeBo/ia HEKOTOPBIX PYCCKUX (pa3eoioru3MOB Ha
AHTJIMMCKAM SI3BIK

®p-Mbl Ha

IlepeBoa Ha AHTJINIICKUN SA3BIK

Ei}flc:e. New Complete | Pyccko-anrJmiic. Pycck. - aHIJL.
Rus-English CJIOBaphb A.MN. | cioBapb B.K.
Dictionary by | CMUpHHUIIKOTO MioJuiepa
Louis Segal,
London, 1943
1 2
Cemb Oen, | In for a penny, in | As well be hanged for a | in for a penny in for a
oauH otBeT | for a pound sheep as for a lamb; in | pound; As well be
for a penny in for a|hanged for a sheep as
pound for a lamb
butecs kak | To be hardly put up | Struggle desperately to | To struggle hard
pbiba 00 | for a livelihood make both ends meet
nen
He B OpoBb, | That is well hinted, | Well-aimed;  hit  the | To hit the nail on the
a B rja3 what is the truth | (right) nail on the head; | head
and nothing but the | hit the mark

truth, you told him
off properly

Courbcs ¢
HOT

To be dead-beat

Be run off one’s legs

To be dead tired

59




[Iponomxenue Tabnuupl 7

1 2
CouTthb To take the shine | To take smb. Down a | To take one down a
CIIECH out of a man; to | peg ortwo peg on two
disconcert,
confound, baffle; to
put out
To tell idle stories; | To talk nonsense; to | To talk nonsense
Hectn to fiddle-faddle; to | pull the long bow
B3JI0D talk nonsense or at

(okonecuryy, | random; to talk
HeObUIHIIBI) | bosh; to moon; to

rave
B ugyxoii | One must not put | Do in Rome as the| Do in Rome as the
MOHacThIph | one’s sickle into | Romans do Romans do

co cBouM | another’s harvest;
ycTaBoM He | in Rome one must

XOIAT do as the Romans
do

OcHOBHasi TPYJIHOCTh IIpU TepeBOjJie OOpa3HOMl JIEKCUKM COCTOUT HE B
nepenaye oOmIEro 3HayeHUss OOpa3HOrO BBIPAKEHUA, a B IepeJaye ero
¢urypanbHoro, meragopuyeckoro KommoHeHTa. OT mnepeBoguMKa Tpedyercs
NOHUMAaHUE MOJATEKCTa, YMEHUE YBUJIETh B OOPa3HOM BBIPAKEHUU CKPBITHIA CMBICI.
WNHorna BaxkHO 3HATH MPOUCXOXKIACHUE TOJOOHBIX BbIpakeHuU. Bce atu daxTopsl,
BMECTE B3SIThIC, KaK pa3 M CO3[al0T HEOOXOJUMbIE MPEANOCHUIKUA I aJeKBATHOTO
nepeBojia 0Opa3Hoil Jexkcuku. UTo kacaercss camux crocoOOB MepeBojaa, TO, Kak
CIelyeT W3 TMPUBEICHHBIX BBIIIE MPUMEPOB, OCHOBHOM CIOCOO — 3TO BBIOOP
a/JIeKBaTHOIO CHHOHMMMYHOTO BBIPD@XKEHHS B S3bIKE IepeBoja (BHIOOPOYHBIH
NIEPEBO/T) WIM HCIIOIB30BAaHUE METOAA ONMCATEIBHOIO EPEBOIA.

Bonpocs! 1j1s1 KOHTPOJISI M IOBTOPEHUS:

1) Ha30BUTE HEKOTOPBIE YCTOWYUBHIE COUETAHUS;
2) B 4eM 3aKJII04aeTCsd OCHOBHAS TPYJIHOCTh MPHU MEPEBOAE 00Pa3HOM JIEKCUKHU ?

1.9 HeCk0JIbKO COBETOB HAYMHAKOILEMY IEPEeBOAYHKY
1.9.1 «JIo:kHBbIE APY3bS NEPEBOAYNKA»
IHoxkauyii, B IpaKkTHUKe MepPeBoia HEeT CTOJIb «00MaHYUBOI JIEKCUKH,

KAaKO# SIBJISACTCH «ICEeBAOMHTEPHANMOHAIBHAN) JEKCUKA. IaHHOM JIEKCUKHU
TEeOPEeTHKH MePeBo/Ia AT HA3BAHME «JI0KHbIE IPY3bs EPEBOYHKA.




B yem ke cocrosT TpyAaHOCTH nepeBona Takoil gexkcuku? Ilpexnae Bcero, B
CXOJIHOU (hopMe CIIOB sI3bIKa MEPEBOAYMKA (B JAHHOM CIIy4ae PYCCKOI0) M Si3bIKa
nepeBojia (B JAaHHOM Cilydae aHIJIMKCKOro). IIpuuumHBI CyIIECTBOBAHHS CXOIHOM
(GopMbl MOTYT OBITh CaMbl€ pa3JIMyHbIe, HO Yalle BCEro Takas opMa — pe3ysbTar
B3aUMOBJIMSHUNA  A3BIKOB  WJIM  CIIy4alHbIX  CcoBHaaeHuu. M3BecTHo, d4TO
WHTEPHAIIMOHAJBLHBIE CJIOBA MMOMNAJAal0T B TOT WM HMHOM s3bIK JMOO Onaromaps
3aMMCTBOBAHUIO TAKOM JIGKCUKU OJHUM SI3BIKOM Y JIPYroro, JIMOO BCIEACTBUE TOTO,
yTO0 B 00a JaHHBIX S3bIKA MPOHMUKIO COOTBETCTBYIOIIEE CJIOBO U3 KaKOTO-JHOO
TPETHEro sI3bIKa (HapuMep, JaTHHCKOT0, rpedyeckoro). AHriauickue ciosa alphabet,
ampere, atlas, atom, banjo, barbarism, benzol, billiards, bull-dog, cafeteria, caravan,
catastrophe, chaos, demagogue, dynamo, economic, electric, element, energy, film,
Kodak, legal, minimum, pistol u apyrue sBISIOTCS MOHSITHBIMUA HE TOJBKO JJIS JIHII,
BIIAJICIOIINX AHTJIMACKUM SI3LIKOM KaK POIHBIM, HO M JUISl T€X, JJI KOTO aHTIUHCKHMA
SI3BIK SIBJISICTCSI MHOCTPaHHBIM. [10100HasT «OOMIECTIOHATHOCTEY JOCTUTAETCS 3a CUET
WHTEPHAIMOHAILHOTO XapaKTepa YKa3aHHBIX CJIOB.

TpynHOCTh TepeBOAa MHTEPHAIMOHAIBHOW JICKCUKH HAa WHOCTPAHHBIN S3BIK
COCTOMT B TOM, 4YTO TIEPEBOMYMK, OCOOCHHO HAYMHAIONIUH, HAXOISICh IO
BIICUATJICHUEM 3HAKOMOW rpaduueckoil u ¢GoHeTHYecKoi (GOopMbI CIOBa, HEPEIKO
JIOTYCKAeT B MepeBojie OYKBAIU3Mbl, HAPYIIAET HOPMBI A3bIKa MEPEBOIA, OCOOCHHO B
00JIaCTH COYETAEMOCTH CIIOB.

Bot HekoTopbie mpuMephl IEPEeBO/Ia TAKOM JIEKCUKU Ha aHTJIMMUCKUH S3bIK.

Tabnuna 8 — [Ipumepsl epeBoia HEKOTOPOU PYCCKOM JIEKCUKHU Ha aHTTIUHCKUM S3BIK

«Jlooxcrvie o0py3bs | BykeanvHuoiil nepegoo AIeKBATHBII
nepesooHUKay (nepawiii nepeBos
Hanpawuearuulics
eéapuanm)

1 2 3
Jleranu3mpoBaThCst To get legalized To obtain legal status
oHUIIHATIBHOE JTUIIO0 Official person public officer; official
Odopmisars Opak To form a marriage To solemnize a

marriage
IIperen3us Pretension Claim
Pexxum HamOombiero | Most-favored nation regime | Most-favored nation
0JIarONPUATCTBOBAHUS treatment
Qanbcupukanus Falsification Forgery; adulteration;
®danpmuBeie (noanenbhbie) | False document Forged documents
JIOKYMEHTBI (papers)
CromHast uknus All fiction Pure invention
dunanpHas urpa Ha Kyook | Final game for the cup Cup final
["azudunmponats (ceno) To gas, to gasify (a village) | To provide gas (for a
village); to supply gas
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[Iponomxenne Tabnuibl 8

1 2 3
I'ennanibHoe n3o0perenne | Invention of genius Great invention
Xynauran Hooligan Ruffian; rowdy;
NucTpykiuu Instructions Directions

[ JIOTHUYHBIN UHCTPYMEHT

Carpenter’s instrument

Carpenter’s tools

KontunrenT nzbupareneit

Contingent of voters

The electorate

danbIuBLIN CUET

False bill

Fabricated account

CdabprukoBaHHasi Bepcus

Fabricated version

Fake report

Kpusuc nosepus

Confidence crisis

Credibility gap

Boictynate  oduimansHO
(nJ1 meyatu)

To speak officially (for the
press)

To go on record

CIMOJIMTHYCCKAaA NI

Political idyll

Political honeymoon

Crartss4, nocasimenHas | Article on general problems | Human interest story; a

o0mM npoodiaemMam story  with  human
appeal

Crnernnoesfka, Special trip arranged for the | Junket

opraHmszyemasi JJis Ipecchl | press

Xojs4ast SHIUKIIOTC IS Walking encyclopedia Walking library

[TepBsriit Bosik (0 kopabne) | First voyage Maiden, voyage

dopmupoBaTh yeif-n1. | To form smb.’s character To  mould smb.’s

XapakTep character; to shape a
personality

Pomanuct Romanist Novelist

He nns nmpeccor (ykazanue | Not for the press Off the record

KYPHAUTHCTaM)

becuiepeMonHasi MaHepa

Unceremonial manner

Off-hand manner

YyacTHUKHN Participants of organized | Organized-crime
OpraHU30BaHHOMU criminality figures

IPECTYITHOCTH

Kommnekcnass mporpamma | Complex programme Package deal, package

(1715 My TEeIeCTBEHHUKOB)

plan; package tour

Cnenuanuct mo BoOIpocaMm

A specialist on the

Planning officer

TJIAHUPOBAHUS questions of planning

Kondunenuuanbuoe Confidential interview Private interview
UHTEPBBIO

KomOunupoBanHnas Combined filming Process shooting
KHHOCHEMKA

CoTpyIHUK 10 BHELIHUM
KOHTakTam (C  Jpyrumu
JUIAMHA U OPTaHU3AIUSIMHA )

Outside contact employee

Public relations officer

dopmanbHas UCTUHA

Formal truth

Apparent truth




Kak BHIHO M3 JaHHBIX HIPHUMEPOB, IOJHOTO COBIAJACHUS 3HAYEHUN U
COUYETAaeMOCTH 37eCh HeT. OIHAKO B HEKOTOPBIX APYrUX CIydasx TaKO€ COBIAJCHHE
BCE K€ BIIOJIHE BO3MOXKHO.

1.9.2 ITopsiaoK MOIb30BAHUSA UCTOYHUKAMHU MH(POPMALNH

Kak TOJIBKO MEpeBOMYMK BCTPEYAET HOBOE CJIOBO B TEKCTE, OH JOJIKEH,
IPEkK]Ie BCEro, 00paTUTHCS K 00IIEMY JBYS3bIYHOMY CIIOBApIO.

3/1ech BOBMOKHBI CIEAYIOUIUE CITyYau:

1) cnoBapp JaeT 5SKBUBAJEHT, MOIXOASIIMI 1O CMBICIY KOHTEKCTA.
EcrecTBeHHO, TaKOW 3KBUBAJIEHT CPa3y MOKHO UCITOIb30BaTh;

2)cIIOBaphb €T YKBUBAJICHT, 3HAUYEHUE KOTOPOTO HEMOHATHO MEPEBOIUUKY. B
ATOM CJy4dae HYXXHO OOpaTUThCS K TOJKOBOMY CIJIOBAapIO SI3bIKa, HAa KOTOPBIN
nenaercst nepeBod. Hampumep, ABYA3BIYHBIA CIIOBaph IS CIOBA have J1aeT
SKkBUBAJIEHT "cTymuna". A 4yTo 3710 Takoe? "TONKOBBIA CIOBaph PYCCKOIO s3bIKa"
JaeT ciaeayroliee oObICHEHUE:

"Ctynuna - 3TO IEHTpajbHas 4YacTh KOJE€cCa C OTBEPCTHEM I OCH,
CIIy>KaIllasi TAKXKe JJIs1 KPEIJICHUs] BHYTPEHHUX KOHIIOB Ccriuil."

Ecim cMbicn  DKBUBaJieHTa COOTBETCTBYET KOHTEKCTY, €ro MOHO
UCIIOJIb30BAaTh;

3) ABYSI3BIYHBINA CIIOBaph J1a€T HEMOHSATHBIM SKBUBAJIEHT. TOJIKOBBIN CIIOBaph
HE COJAEPXKUT TaKOro cjioBa. MOXHO IPEAIIOI0KUTh, YTO 3TO CIIOBO MHOCTPAHHOTO
IMPOUCXOKIEHUS, U TTIOATOMY HYXHO MOUCKaTh ero B "ClioBape MHOCTpPaHHBIX CIIOB'".
Hampumep, skBuBaneHt cioBa copyholder -"tenakns". "CroBapb WHOCTpPaHHBIX
cJIOB" OOBSACHSAET, YTO ATO MOJCTABKA VISl PYKOIMCH, UCTIOJIb3yeMasi HAaOOPIIIUKOM;

4) NBYS3bIYHBINA CIIOBApb J1Aa€T HENOHSATHBIA HKBHBAJICHT, HE COAEPMKAIIMICT
HU B TOJIKOBOM clioBape, HU B "CiioBape MHOCTpaHHBIX CJIOB". B 3TOM ciiyyae HyKHO
MIOCMOTPETh " DHITUKIIONEANICCKUIN CIIOBaph';

5)ABYS3BbIYHBIA CIIOBaph JAeT HEMOHSTHBIM SKBUBAJIEHT, OTCYTCTBYIOILIUN B
TOJKOBOM cJioBape, B "CloBape WHOCTPAHHBIX CJIOB" M B "DHUIMKIONEINYECKOM
cioBape".

B sTom cnyuae crnenyer oOpatutbes K andaButHoMy ykazateno B BCO u no
HEMY HaWTHU COOTBETCTBYIOLIME CTAThU B SHIIUKIIONICIUN.

MoxeTr BO3HMKHYTh Bompoc: "Ilouemy cpa3y HE HadaTh C DHUUKIOINEIWU,
ecnu Tam ecTh Bce?" Jlesio B TOM, 4TO, BO-IIEPBBIX, B SHIUKIIONEIUHN HE BCE €CTh (TaK
KaKk MHOTHE CJIOBa, OOBSCHsIEMbIE B TOJKOBOM CIIOBape, HE OOBICHSIOTCS B
SHUMUKJIONEANH); a BO-BTOPBIX, €CIM KaXIblii HE3HAKOMBIA SKBUBAJICHT HCKATh B
SHLMKJIONEANH, TO Ha 3TO YUAET MHOI'O JIMIIHETO BPEMEHU C TEM XK€ UM MEHBIIUM
pe3yJIbTATOM;

6)o0nIuii BYSI3bIYHBIN CIOBAph J1a€T HEMOHSATHBIA KBUBAJIEHT C MOMETOM
mexH. B aTOM ciydae Hy>kHO 00patuThes K "[lonurexanueckomy cioBapio';

7)IBYSI3bIYHBIN CIOBaph AA€T HEMOHSATHBIA SKBUBAJICHT C TIOMETOM, OTHOCSIIICH
€ro K OINpEEeNIeHHON OTPaciu HayKU WIM TEXHUKU (Hampumep, acmp., pes., xum.). B
3TOM CJIy4ae TaK k€ HY)KHO HayaTh ¢ "[loauTexHu4eckoro ciopaps', HO €Cld 3TOT
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CJIOBAaph HE OOBSACHSET JaHHOI'O PKBUBAJIEHTA, TO JAJbIIE HYXKHO OOpalaThCs HE K
IOJINTEXHUYECKOH, @ K COOTBETCTBYIOIIEN OTPACIEBON SHIMKIIONEIUN;

8)2KBHBAJICHT C MIOMETOM mexH. VI S5KBUBAJICHT C MIOMETOM, OTHOCSAIIEH ero K
ONpEJETICHHOW OTpaciii, HE OOBICHSAETCA NOCTATOYHO MOJHO B COOTBETCTBYIOLIUX
SHUUKIIONEAMUSIX, HO SHIMKIONEINYECKUE CTAaThU COJAEpKAT CHUCKU CHEUUaTIbHOU
JauTepaTypbl. B 3TOM ciydae Hy»KHO 03HaKOMUTBCS C 3TOU JIUTEPATypOu;

9)OKBHUBaJIEHT C OTpacieBOM MOMETKONM MOMXHO IONBITATbCS OTHICKATh B
CIIPAaBOYHUKE, OTHOCAILEMCS K JAHHOM OTpPACIIH;

10)ecnu B ciaywasx, pa3oOpaHHBIX B MyHKTax 6,7,9 , DSKBUBAJICHT HeE
OOBSCHAETCS HUTNE, TO HYXHO OOpaTUTBhCSA K CIEUUATBLHON JUTepaType, HauuHas
MOKCK C MpEeAMETHOro KaTtanora. Mickomast oTpaciib 0OBIYHO JIETKO OMPENEseTCs 0
COJIEp’KaHHI0 OPUTHHAIIA;

I1)ecnn cneumanpHas JauTEparypa B COOTBETCTBHUM ¢ HyHKTamu 8 u 10
OTCYTCTBYET HJIM TOJB30BAaHUE €I0 3aTPYyAHHUTEIBHO, HEOOXOAMMO OOpaTUThCA 3a
MTOMOILBIO K CIEUATHCTY;

12)uckoMoe CI0BO OTCYTCTBYET B OOIIEM, JABYS3bIYHOM cioBape. Ciemyer
OPEANOJIOKUTh, YTO H3TO CHEUUATBbHBIA TEPMHUH, KOTOPHIA HYXKHO UCKaTh B
IBYSI3BIYHOM TOJIMTEXHUYECKOM CIIOBApe WIIM, €CIIM OTpacib OIpeAeNsercs II0
COJIEp’KaHHMI0 OPUTHHAJIA, B COOTBETCTBYIOILIEM OTPACIEBOM CIOBAPE;

13)uckoMoe CII0BO OTCYTCTBYET Kak, B OOIIEM, TaK U B MOJIUTEXHUYECKOM
NBYSI3bIYHOM cJjoBape. B 3ToM ciydae, eciaum oOTpacib HEU3BECTHA, NPUACTCS
CMOTPETh BCE OTPACIIEBBIE CIIOBAPU, HO MPEKIE CIEAYET MPOBEPUTDH, HE SIBISETCS JIU
CJIOBO COKpalieHUEeM, T.€. OOpaTUThCSA K CJIOBApI0 AHTIIMMCKUX W aMEPUKAHCKHUX
COKpaIlCHUN;

l4)ecnu ncKOMOE CIOBO OTCYTCTBYE€T BO BCEX MCTOYHHUKAX, MOXKHO
MOMNBITATHCA OTHICKATh €r0 B OJHOSI3BIYHOM TOJIKOBOM CIIOBape s3blKa OpUTHHAaNa, B
CJIOBapsiX CAHHOHUMOB U @aHTOHHUMOB 3TOTO SI3bIKA, U T. 11.;

15)ecnu MCKOMBIM SIBIISIETCA HE OJHO CJIOBO, a IIEJO€ COYeTaHHue, JIETKO
BBIICNIIEMOE M3 KOHTEKCTa, TO IOUCK HYXHO HA4YMHATh C (PPa3eosoruyecKkoro
CJIOBaps;

16) eciu clIOBO HE HAWIEHO HU B OJHOM H3 YIHOMSIHYTBIX HCTOYHUKOB
uH(pOpMAaIK, HO CMBICI €r0 SICEH M3 KOHTEKCTa, NEPEBOIYMK MMEET MpPaBO IOCIE
KOHCYJIbTAllUH CO CHELUAIUCTOM IMPEUIOKUTh HOBBIM TEPMUH. B 3TOM ciydae oH
MOKET UATH TPEMS Iy TAMU:

a) BBeJleHHE HOBOI'O0 TEPMHUHA

DTOT MyTh UMEET JIBE BETBU:

1) Usobpemenue mepmuna, Hanpumep, Korjaa MPUAYMaNd JJIs aHTJIIHHCKOTO
TEpPMHUHA scanning >KBUBAJICHT pa3zeepmika (pauod’IeKTPOHUKA), 171 TepMUHA push-
pull - ogyxmaxmmuuwiu (paguo), nns fading - 3amupanue (pagno) u T.1.

2) Kanvkupoeanue, T.€. KOHCTPyHPOBaHHUE HOBOI'O TEPMUHA B COOTBETCTBUU C
dbopMOli ¥ COCTaBHBIMH YACTSAMH OpUTHHANA, HampuMep: lawn -mower -
eazonorxocunka (0T lawn-razoH, ¥ mMOW -xocumb, TpuYeM JaAePUC 3aMEHEH
ceszyrommmM O, a cypdukc -er oAHO3HAUHBIM OKOHYaHHEM "Ka";

0) omnucaHume



OTUM MyTeM TEpMHUH scanning MOXeT ObITh ONKCaH Kak "oOeranue ’KpaHa
ayyom", TepmuH fading kak '"ociaOneHue curHajga Ha BXOJAE B pe3ysbTare
uHTEpPEpeHLH".

BoT eme HeCKOJIbKO MPUMEPOB ONMCAHUS:

Repeater npoMeKyTOUHBIA YCUIIUTEIb

Titromatic analyser  aBromaTudeckas YCTAHOBKA I NEPHOJUYECKOTO
TUTPOBAHUS

Piggyback - nepeBo3ka aBToyproHoB Ha X.1. T1aThopme;

B) TpaHcKkpunuMs WIN TPAaHCIUTEPALMUS

VYxe 3HaKOMbId HaM TEPMHUH Scanning MOXeT OBbITh NPEICTaBlIeH B
COOTBETCTBHH C 3TUM IyTeM Kak "ckanuposarnue"; fading xak "¢heoune”; push-pull
Kak "nywnyn" v T.1.

Bort eme npumepst: bulldoser - 6ynbnosep; air lift - apaudr;

TpaHckpunIMs OTAWYAETCS OT TPAHCIMTEPAUUU TEM, YTO TPAHCKPUILUS
[epeIaeT 3BYKM OPUTHMHAIBHOIO TEPMHUHA, a TPAHCIUTEpalUus - OYKBBI, OJHAKO
NPAKTUYECKU Pa3HMIA MEXKAY TPAHCKPUILMEH U TPAHCIUTEpALMEH MpHU CO3JAaHHUU
HOBOT'O TEPMHUHA HEBEIUKA.

Crnenyer UMETh B BULY, YTO TPETUN IIyTh, XOTA U CAMBIN JIETKUN, JAJIEKO HE
BCErJla CaMblil JYUIIMH, TaK KaK [NOCTPOEHHBIE 110 3TOMY CIOCOOY TEPMHHBI HECYT
MaJl0 MH(pOpMaLUU, 4acTo TPeOyIT JOMOJHUTEIBHOIO OOBSICHEHHS, BBI3BIBAIOT
IIyTAHMILY U 3aCOPSIOT SA3BIK.

BbeiBaloT ciayuyaw, KOrja HCTOYHUKAMU HMH(OpPMAMU NEPEBOAYUK MOXKET
HOJIb30BaThCSl BHE Pa3HOOOpa3HOM CUCTEMBI. DTO TE€ Cilydad, KOrja NEpeBOAUYUKY
HY>KE€H TOJbKO OJUH BIIOJIHE OMNpeAeNeHHbIH HCTOYHUK HH(popmanuu. Bor 31n
clly4au:

l)nepeBogunka HMHTEpECyeT rpammaTudeckas (opma Kakoro-audo cioBa
A3bIKa, Ha KOTOPBIN Jenaercs nepeBod. Hampumep, Tpebyercs y3HaTh, Kak OyaeT
MHO>KECTBEHHOE YHCI0 OT cioBa "mHO". OTBET MOXXHO HaWTH B opdorpaduaeckom
cioBape: "moHbs";

2)IepeBOAYMKY HYKHO NEPEBECTH KaKue-TM0O0 HEAECSITHYHbIE MEpbl B
NECATUYHBIE, HapuMep, rpaxycel 1o GapeHrenty B rpaaycsl 1o Llenscuro, 110iMMbl B
CaHTUMETpsl U T.J. B 3TOM ciayuyae HyxkHO oOpatuthcsi K "CrpaBOYHUKY MAJis
epeBola Mep M BeCOB" WIHM K INPUIOKECHHUIO ABYS3BIYHOIO ITOJIUTEXHUYECKOIO
CJIOBapS;

3)lIepeBOAUMK BCTPETHJI HE3HAKOMOE CIIOBO, KOTOpPOE SIBHO SBJISETCS
cokpatieHueM. B aToM citydae cienyer oOpaTUThCS K CIIOBapIO COKpaIlleHUH;

4)epeBOUMK BCTPEYAET CIOBO WJIM BBIPAXKEHHE B JIATUHCKOM HAIlMCAaHUH,
SBHO HE BXOJSILIEE B CIOBApHBIN COCTaB OpUTHHANA, HanpuMep, ex ad verso. B atom
Clly4ae HY»XHO ITOCMOTPETh CIHCOK MHOCTPAHHBIX CJIOB U BBIPAKEHUU B JIATUHCKOM
HaIlMCaHUH.

B 3akmodyeHue MOKHO CKas3aTh, YTO Ui NEPEBOJYMKA BAXKHO HE CTOJBKO
3HAHME JIEKCUKH, CKOJIbKO 3HaHHE OCOOECHHOCTEHN €€ (PYHKIIMOHMPOBAHUSA B TEX WIH
uHbIX curyanusx. CrneaoBarenbHO, BaXXHO BbIpadaThiBaTh Yy ce0s HaBBIKU
AHAIMTUYECKOU U KPUTHUYECKOW pabOThl HAJl TEKCTOM MEPEBO/IA, BCAYECKH pa3BUBATH
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YyBCTBO SI3bIKa M CTHJIS, 0€3 KOTOPOro BOOOIE HEBO3MOXKEH KBAIM(DUIIMPOBAHHBIN
HEPEBOJ C JHOO0TO S3BIKA.

BOHPOCLI AJIA KOHTPOJA U ITOBTOPECHU

1 )naiiTe onpeeneHue sIBICHUS «JIOKHbIE IPY3bs IEPEBOAUNKAY;
2)KaKkuMH cioBapsiMu Bel mosb3yeTech pu MepeBojie TEXHUYECKON JTUTepaTyphbl?



2 IlpakTuka nepesoaa
2.1 YopaxxkHeHus HA NIePEeBOJ

DTa 4yacTh MOCOOUS COJEPKUT 3ajaHus Ha nepeBo. [Ipeasioxenus B3sSThI U3
paboT MO MHOTUM OO0JIACTSM HAYKHM M TEXHHUKH M MOTYT OBITh WCIOJIB30BAHBI JJIS
M3YUYEHUSI TEXHUKH MEPEBOJIa CTaTEe! U KHUT HE3aBUCHUMO OT CIELHAIBHOCTH. Y 3KOM
TEPMUHOJIOTUM YJIETSETCS Majo BHUMAaHUS, IOCKOJIbBKY OHa, Kak IpaBWiIO, HE
IpeACTaBIsET CEPbEe3HOM TPYIHOCTH sl TpodeccruoHaa.

BHumarenbHOE€ O3HAaKOMJIGHHE C TEOPETHYECKHMM MATEpUAJIOM JICKIUH
MO3BOJIUT CTYJEHTaM HCMOJIb30BaTh UX TIPU NEpeBOje AaHHBIX 3agaHuit. Ilepen
BBITIOJTHEHUEM 3THX YNPAKHEHHH CTyJAeHTaM HEOOXOJMMO COCTaBUTh TJIOCCApHH,
aHaJu3 KOTOPOTO IMOMOXET MM BBIpA0OTaTh CO3HATENBHBIM IMOJXO0J K IEPEBOIY,
IMPUBBIYKY pa3OoUpaThCs B OCHOBHBIX (opMax, 000poTax W KOHCTPYKIUsiX. B
[TpunoxeHun A pa3MmeleH aHTJIO-PYCCKUN MOJMTEXHUYECKUHA CI0Baph (BOKaOYIIsIp).
OcHoBHas 3ajada CTYJEHTOB - YMETh pa3iIuyaTh TPYAHOCTH IEPEBOJIa B JIFOOOM
KOHTEKCTE.

2.1.1 Ilpumepsl HA CTPAJATEIbLHBIN 327101

1) Simple technique is called elution analysis.

2) The concentration of hydrochloric was brought up to 40%.

3) The findings of these workers were substantiated by our experiments.

4) Until 1960 this reaction was unknown.

5) The isomer can then be assigned a cis-configuration.

6) With a catalyst the reaction was accelerated tenfold.

7) Several experiments were run.

8) X was affected by Y.

9) These reactions can be classified into three groups.

10) By this definition the following is meant.

11) This theory is born out by the facts.

12) We have little information on this subject.

13) Phenol was formerly manufactured by the alkali fusion process.

14) Toward this end methanol was administered.

15) These parts are made of steel throughout.

16) The reaction was known long ago.

17) When double bonds are re-established.

18) That selenium exerts only a weak dehydrogenating action is also indicated by the
fact that cyclohexan rings containing tertially bound groups are not always capable of
being aromatized.

19) The formation of the indole is often accompanied by the production of much tar,
but in other cases it takes place remarkably easily.

20) Thus the phenylhydrazone of cyclohexanone gives an almost quantitative yield of
tetrahydrocarbazole when boiled for a few seconds with glacial acetic acid.
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21)If a small library of such «standard» films is available an identification of a
compound in a mixture is to be followed by the use of a standard film to eliminate all
lines belonging to this component from further considerations.

22) One member of the double bond is represented by a full line, to indicate that it
extends above, or in front of the plane of the paper or blackboard, and the other is166
represented by a dotted line.

2.1.2 IIpumepsl HA cMeLeHHe rpaduyecKoro 00/1MKa CJI0B

1) Seven species of fish and eight species of birds.

2) The only thing that matters is the purity of the starting material.

3) The formation of the trim ethylene oxide is assumed to arise from a simultaneous
shift of electrons.

4) The activated complexes may be presumed to resonate principally among the
structures X, XI and XII.

5) This suggestion arises from the fact that the amino group is in the position.

6) Corrosion of iron causes great economic losses.

7) This fact combined with many others has provided valuable information on the
point in question.

8) It can be seen that the 9-isomer has two bonds that are missing for the 8-isomer.

9) Two alkylsuccinic acids with rotations of the same sign have like configurations.
10) High polymers are subject to the same rules that apply to simple compounds.
11) Thus in certain cases sedimentation velocity method allows one to obtain
information on separate components.

2.1.3 Illpumepbl HA OHATHE «JIO0KHbIE IPY3bs MEPEBOIIUKA

1) It is the radioactive method originally developed by Hahn and his co-workers.

2) The supposed cis-2-methylcyclopentylcarhinol actually proved to be
methylcyclopentyl carbinol.

3) The hydrocarbons ethane, ethylene, and acetylene are the parent compounds of the
aliphatic series.

4) The symmetrical construction of the ohmmeter is designed to minimize
temperature sensitivity.

2.1.4 Ilpumepsl HA pa3ju4usl B 3HAYeHUHW cJoBa “to affect”

1) The product has been proved to affect the overall yield.

2) X was affected by Y.

3) In ethers and similar solvents the frequency was unaffected.

4) The results were affected by the presence of impurities.

5) The insulation was affected by water vapours.

6) A is unaffected (is not affected) by B.

7) These factors are unaffected by temperature changes.

8) The rates and molecular weights are affected by lowering the temperature.



9) Very low and very high gas rates both adversely affect the efficiency of separation.
10) The quantity of blood group substance is too minute to affect the test.

2.1.5 Ilpumepsl HA pa3Iu4Yus B 3HAYECHUM CJI0Ba “again”

1) Again this is in accord with experiment.

2) Again, theory is in accord with experiment.

3) Access is given to passage Q by two horizontal channels K, each of which is again
connected to two passages U. Thus finely powdered metals form very active
catalysts, whilst again the heating of metallic surface until sintering occurs invariably
leads to a loss of catalytic activity.

4) The new procedure enabled us to overcome the above difficulties. Again there
took place an unexpected drop in the demand for this product.

5) The method of a valency electron in its orbital is again equivalent to the flow of a
current in the locus of its motion.

6) Finely powdered metals form very active catalysts, whilst again the heating of
metallic surface invariably leads to a loss of catalytic activity.

8) The only identifiable product isolated in low yield, was again the disulphide,
presumably implying reduction of the sulphonyl chloride to the thiol by ferrocene in
presence of aluminium chloride.

9) The migrating group can be transferred to another nucleus, but again it seems
likely that transfer has taken place from a rearrangement of the intermediate and not
by fission of the nitraniline.

2.1.6 Ilpumepsl HA pa3jiu4us B 3HAYEHUH CJI0Ba “also”

1) These correlations appear to hold, also, for many hydrocarbons.

2) This frequency occurs also in compounds such as thioacetic acid.

3) Also, we have found that IV, when reacting with boiling acetic anhydride, is
converted smoothly to an anhydride XI.

4) All these observations were made in solution, but a number of compounds were
also examined in the solid state.

5) Propionic acid is used for the manufacture of esters. It is also used for calcium
propionate.

6) In order to define a polymer completely, its chemical composition and distribution
of molecular size are not enough — knowledge of the shape of the molecules is also
necessary.

7) A variety of other reactions also take place, notably the direct formation of the
alkyl disulphide together with nitric oxide or hydroxylamine hydrochloride.

8) Electrolytic reduction is also used, but many other reagents cause the nitrogen to
be split off as ammonia.

9) They also demonstrated that under a given set of conditions the hydrochloric acid-
catalyzed reaction yielded the same ratio of o- to p-chloroacetanilide as did the
reaction of acetanilide with chlorine.
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10) The improbability of hydroxylamine being an intermediate at all was
demonstrated by Goldschmidt when he found that the action of copper on
plenyldichloramine, also gives azobenzene and phenyl quinonediimine.

2.1.7 Ilpumepsl HA pa3/IM4YUsA B 3HAYECHUM CJI0Ba “to appear”

1) The reaction could appear to involve a rearrangement.

2) This assumption appears unsound.

3) These correlations appear to hold for many hydrocarbons.

4) Sodium hydroxide does not appear to be as generally useful as triethylamine.
These correlations appear to hold, also, for many hydrocarbons.

5) The same thing appears to be true of oxidations with other reagents.

6) The most direct route to these compounds appeared to be through the degradation
of carbohydrates.

7) Thomas appears to have been the first to focus attention on this type of reaction.
8) Current theories, either empirical or electronic, do not appear to account for this
result.

9) These correlations appear to hold for many non-hydrocarbons.

10) The nature of the interface appears to be of great importance in determining the
rate of polymerization.

2.1.8 IIpumepsbl Ha pa3u4us B 3HAYEHUU CJI0Ba “to assume”

1) This molecule assumed the cis-configuration.

2) This led to the reaction assuming a different course.

3) It may be assumed that steric influence causes the heat of polymerization to be 7
kcal less than expected.

4) The products of such reactions have frequently been assumed to be dimeric for no
other reason that they were obviously not monomeric.

5) Steric influences in the formation of the head-to-tail arrangement may therefore be
assumed to cause the heat of polymerization to decrease.

6) On the basis of analyses, the benzene nucleus (A) is assumed to be partly
hydrogenated, causing a decrease in the intensity of the color.

2.1.9 IIpumepsl Ha pa3juvus B 3HAYEHUM CJI0BA * to attempt”
1) We attempted to carry out this investigation.
2) We attempted this investigation.
3) The attempted investigation proved to be a success.
4) They attempted to analyse the end products for carbon dioxide

2.1.10 IIpumepsl HA pa3Iu4us B 3HAYEHNH CJI0Ba “to make”

1) He made this reaction run at reduced pressure.
2) An excess of gas made the author stop his test.



3) A given fluid is made to flow very slowly into the reaction vessel.

4) They made the fluid flow through a packed bed of finely divided solid.

5) Silicon terracotta was much more stable and could be made to react with such
compounds as alcohol, ether, and ammonia.

2.1.11 IIpumepsl Ha pa3/IM4us B 3HAYECHUH CJI0Ba “ procedure”

1) The paper presents a new procedure to prepare these compounds.

2) Besides being very involved this procedure is very costly.

3) This procedure is finding increasing use.

4) This procedure is applicable whether or not the product is pure.

5) The main advantage of this procedure lies in its simplicity.

6) This procedure proved to be greatly improved over the previous one.
7) The new procedure is twice as effective as the old one.

8) A different procedure was discovered by Gabriel.

9) Our efforts are directed towards refining conventional procedures.

10) This procedure was dropped having given low yields of end products.
11) The latter procedure divides the nitrogen into amino and non-amino nitrogen.
12)  One of the procedures described in Part I has been followed here.

2.1.12 Ilpumepbl Ha covYeTaHHe ASTHpHJIAraTejbHOe WIH Hapedue +as
possible

1) Experimental data were presented in some detail and discussed as thoroughly as
possible.

2) Care should be taken that the packing is as uniform as possible.

3) We shall, accordingly, lay the greater emphasis upon the second point of view in
order to be able to treat as large a number of reactions as possible.

4) In order to keep the text as concise as possible, description is confined to methods
in general use in the laboratories.

5) To provide as much cooling surface as possible, annular tubes are used, the
catalyst being in the annulus.

2.1.13 IIpumepsl Ha coueTranue “(to be) of +cymecrBuresnbHoe”

1) The study should be of interest in regard to the question of the relative importance
of the hyper conjugation versus the general inductive effect of alkyl groups.

2) The nature of the interface appears to be of great importance in determining the
rate of polymerization.

3) It is of interest to consider the possibility of a reduced potential energy function of
diatomic molecules.

4) Recently these compounds were of interest as basic comonomers with acrylonitrile
for preparation of dyable fibers.

5) Butyrolactone was of considerable importance as a chemical intermediate for the
synthesis of substitutes for citric acid.
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6) As Chapter V has indicated, gas reactions are invariably of the homolytic type,
and involve electrically neutral particles, such as atoms and neutral radicals.

7) Electrolytic reduction is of little practical value except for the production of
ammo-phenols.

8) A deficit or an excess of one planetary electron in the shell of an atom is of great
importance.

9) This equation is readily seen to be of the same form as Eq.

10) The reaction of hydrogen with carbon to produce methane is not of great
significance at the moment.

11) Both these problems are of a great moment and will be discussed later.

12) It should be emphasized that the «double bonds» in the benzene ring are of inert
character.

2.1.14 Ilpumepsl Ha TPpU PYyHKIMHU NpeaJiora by

1) The superiority of tertiary over primary OH group is in line with expectations. So
is the very complete control of the addition process by participation of the
neighboring O- group.

2) The reaction falls into line with others where hydrogen is transferred as H~, the
hydrogen being activated in the donor by an adjacent E-substitute.

3) Whatever its nature, the activity of methacrylate is readily destroyed by hydrogen
atoms and iodine molecules, and that of chloroprene by oxygen.

4) The quantity of polymer was estimated by distilling off the monomer directly from
the sample (preferably under vacuum) and weighing the residue.

5) A novel empirical method was developed recently by Franklin wherein the
resonance energy is calculated from group equivalents.

6) The compound might decompose immediately into two molecules of ethylene, or
be decomposed by collision with an ethylene molecule.

7) The element in this state must undergo instant oxidation by loss of electrons to
neighboring solvent or reactant molecules.

8) Failing to obtain 5-methyl-3: 4-benzofluorene by a Bougault type cyclization, we
sought another route to this compound.

9) The carbonium ion will be the same whether it was formed by the heterolysis of a
halide or of an «onium» ion.

10) The data obtained cannot be regarded as evidence of the postulated reaction for
the system is greatly complicated by other reactions.

11) The acryl radicals may well be formed by the decomposition of diazole
compounds formed in the oxidation of the acrylhydrazines.

2.1.15 Ilpumepsl Ha nATh PyHKUME ry1aroa to be
1) All the substituted alkenylamines described were prepared primarily for

examination as antihistamines; many were found by Mr. A. F. Green of this
Laboratory to show high activity, one of the most active being «Actidil».



2) Additional evidence for this interpretation could be secured by recording a
polarogram of (3-ethylhydroxyl-amine, which should give a wave at the same
potential as the second nitro ethane wave.

3) The trans-configuration was indicated by the compound's differing
chromatographically from cis-4-hyd-roxypipecolic acid prepared by hydrogenation of
4-hydroxy-picolinic acid.

4) The crystal structure of tetramethylanimonium chloride is derived from that of
ammonium chloride by a distortion which results from the larger volume (being)
occupied by the tetramethylanimonium ion.

5) Although molecular compounds of mononitro-benzenes are practically unknown,
the substances (I) and (II), in which the nitro group is reinforced by other electron-
attracting groups, do yield such complexes.

6) These statements about the course of second order reactions which proceed in
many steps, as the various.

7) Polycondensations obviously do — can be summarized as follows.

8) The improbability of hydroxylamine being an intermediate at all was demonstrated
by Goldschmidt when he found that the action of copper on plenyldichloramine, also
gives azobenzene and phenyl quinonediimine.

9) Daisy thought that an ethylene double bond was indicated by the ready reaction of
oestrone with bromine, but Marrian soon showed that the substance formed is not an
addition product but simply a product substitution in the phenolic ring.

10) It is to be noted that according to classical ideas the reaction under consideration
would be expected to follow the complete path of the potential-energy curve, the
various stages taking place in turn.

11) Sulfuric acid is generally preferred if the butyl alcohol procedure is to be
followed or the basis are to be isolated. Hydrochloric acid is preferable when the
monoamino acids are to be determined.

12) When 1 was heated for one hour under reflux with 1 N etanolic potassium
hydroxide a 33% yield of a-benzyl-benzoin was obtained, together with 17% of
benzylphenyl-carbinol and 34% of benzoic acid.

13) In general, the spectrum of Fig. I was the same whether the gases were collected
during the early stages of the irradiation or the sample had an accumulated dose of
approximately 109 roentgens.

2.1.16 Ilpumepsn! Ha Tpu GyHKIMHU IJ1aroJia to have

1) Esters do not form disulfide addition products and are recognized from this and
other facts to be significantly less reactive in additions than aldehydes and ketones.

2) Most authorities agree that catalysts do in some manner combine with the
substance or substances upon which their catalytic influence is exerted, but there has
been much difference of opinion as to whether the union is of a «physical» or
adsorptive kind, or whether it is to be regarded as «chemicaly.

3) For the present purposes organometallic compounds may be defined as those
having carbon-metal bonds, the word bond being taken to include all of chemical
combination or linkage that do not involve an intermediate atom.
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4) Although molecular compounds of mononitro-benzenes are practically unknown,
the substances (I) and (II), in which the nitro group is reinforced by other electron-
attracting groups, do yield such complexes.

5) Ferrocene does behave as an antiknock agent in gasoline, but oxide production
limits its utility.

6) The list does not include transient intermediates formed in the Wurtz reaction, nor
does it include the intermediates of the malonic ester of acetoacetic ester syntheses
and related reactions.

7) In each instance, the PI fraction had a lower glucosamine to galactosamine ratio
than did the original blood group substance indicating the preferential removal of
glucosamine under these conditions.

8) These statements about the course of second order reactions, which proceed in
many steps, as the various polycondensations obviously do — can be summarized as
follows.

9) Planck and Einstein have shown that when light reacts with matter it does so as if
it were composed of discrete particles known as corpuscles or photons.

10) They also demonstrated that under a given set of conditions the hydrochloric
acid-catalyzed reaction yielded the same ratio of o- to p-chloroacetanilide as did the
reaction of acetanilide with chlorine.

11) It is difficult to understand, why the halide or cyanide ions do not directly attack
the diazonium cation rather than coordinating with the cuprous salt as an intermediate
step.

2.2 TekcTnl HA IEPeBOJ

OmuuMm 13 3G (PEKTUBHBIX CPEICTB JJIs JOCTUKEHUS eI O0yUICHUS TTePEBOTY
SIBJISIETCSL TIEPEBOJI MaTepuajga CMEXHOM WiIM He3Hakomou oOmnactu. IlepeBemute
TEKCThI, ONUPAsACh Ha JICKIIMOHHBIA MaTepuai. [IpenogaBaresib MOXXET UCIIOIb30BAThH
ATOT MaTepHai C IEIbI0 MOJHOTO WM YaCTUYHOTO MEPEBO/IA.

2.2.1 Tekcer “Belgium”

Prehistory and antiquity (100,000 B.C. - 400 A.D.)

Belgian history began some hundred thousand years ago with the arrival of
the Neanderthal man. He hunted and protected himself with animal skins. Around
20,000 years ago, modern man entered Belgium. In the Mesolithic period (from 9000
B.C.) man combined hunting with gathering. He perfected his tools. Around 2600
B.C. (Neolithic period) agriculture appeared in the regions of Belgium. There were
also mining activities at Spinners in the province of Hainault. At the same time
megalithic monuments were erected in the province of Luxembourg.

The Bronze Age came rather late to Belgium (1600 B.C.). The Iron Age
started around the VIIIth century B.C. Before the Romans conquered the region in 57
B.C., Belgium was populated by the Celts. They built defensive fortresses and
maintained good relations with the Mediterranean world.



The Romans exterminated some Celtic groups but the establishment of the
Pax Romana (Roman peace) had a beneficial effect on the economy. New centres of
trade sprang up alongside the newly constructed roads. Christianity slowly began to
spread through the Low Countries in the 4th century A.D.. One century later the
Franks conquered Belgium and swept away the Roman civilisation together with the
first footholds of Christianity.

Middle ages (400 - 1482)

In the fifth century Belgium was conquered by the Franks. Before King
Clovis moved to Paris, Tournai was their capital. Celtic monks, with the support of
the royal house of the Merovingians, initiated the conversion to Christianity in the
early seventh century. They built churches and abbeys on land belonging to nobles,
with the consent of the landlords. When the Carolingian dynasty, whose most notable
leader was Emperor Charlemagne, came to power (eighth century), the Meuse area
(Liege) formed the backbone of their empire. The invasion of the Normans (ninth
century) caused a weakening of central authority and power fell into the hands of the
local elite.

From the tenth century onwards, trade routes began developing along rivers.
The trading posts at their junctions slowly grew into towns and cities. When trade
became more organised, markets began to be held on a regular basis and the roads
used to transport goods. A new class of traders and craftsmen emerged in the towns.
They fought for their political autonomy and these cities became independent power
bases.

The rapid commercial development of the county of Flanders made it one of
the most densely populated and most urbanised areas in Europe. This burgeoning
growth was founded on the exportation of a product of exceptional quality: Flemish
cloth. The Meuse area in Wallonia was also a centre concentrated and rapid urban
growth. It formed the hub of the metallurgic industry, a sector long associated with
the Meuse area. These were the pillars of the Flemish and Walloon economies. The
southern Netherlands were the crossroads of trade in Europe.

In the thirteenth century transport by land was replaced transport by sea. At
that time the city of Bruges was the leading entrep6t harbour in Northern Europe and
a leading member of The Hanseatic League, an association of Northern European
harbour cities. Bruges remained the leading commercial centre in North-West Europe
until the silting up of the Zwin began to seriously impede access to the harbour in the
second half of the fifteenth century. Antwerp took over Bruges' role as the leading
commercial centre and reinforced his position by making a series of structural
improvements.

In the fifteenth century the various regions of Belgium were united by the
Dukes of Burgundy, with the exception of the princedom of Li¢ge. They promoted art
and culture and Belgium became a centre for intellectual and artistic activity.

Modern Times (1482 - 1794)

Under the reign of Emperor Charles V (1500-1555) Belgium was one of the
most urbanized regions in the world. The port of Antwerp was a leading commercial
centre and also became a financial centre. Art and science flourished along with the
economy and Belgian intellectuals became famous throughout Europe.
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In the second half of the sixteenth century the Belgians and Dutch reacted
against the tyranny of Philip II (1555-1598), King of Spain and the Nether-lands.
This resistance was intertwined with troubles between Catholics and Protestants. In
the 1580's the Protestants of the Northern Netherlands managed to secede. The
Spanish king reconquered the south, where Catholicism was imposed. The leading
traders and intellectuals migrated to the north and took their capital and knowledge
with them. Moreover, the Dutch were able to block the Scheldt estuary until 1794.
This caused the decline of Antwerp and the rise of Amsterdam.

Under Archduke Albert and Archduchess Isabella (daughter of Philip II) the
Southern Netherlands (Belgium excluding Liége) became semi-autonomous (1598-
1621) and they could preserve some of their cultural splendour (Rubens). The
Southern Netherlands, once back under Spanish control, had to pay for the defeats
inflicted on their masters. They thus lost many territories to the Northern Netherlands
and France forever. The country suffered heavily during the wars of the French king
Louis XIV, who wrought havoc in Brussels in 1695.

In 1713 the Southern Netherlands entered into Austrian hands. They devoted
themselves to encouraging prosperity. The Austrians promoted trade and commerce.
In the 1720's the Company of Ostend was successful in trading with the Orient but
the Austrian emperor was forced by the other European powers to suspend the
company's operations. In Wallonia, the industrial sector was characterized by
innovation.

In the meantime the princedom of Li¢ge remained independent within the
Holy Roman Empire. In 1794 Austrian rule came to an end whit the French conquest
of the Southern Netherlands and Li¢ge and their annexation to France.

The French and Dutch periods (1794 - 1830)

In 1792 the troops of the French republic managed to conquer the Southern
Netherlands and Li¢ge, but at the start of 1793 the Austrians reoccupied the country.
A new French military campaign in 1794 put an end to Austrian rule once and for all.

France annexed the Southern Netherlands and Liege. The newly integrated
territories were imposed the same republican institutions. When Napoleon came to
power, Belgium became part of the French empire. Napoleon implemented a wide
ranging framework of civil law, which is known as the Code Napoléon. This later
became the basis of civil law in Belgium.

During the French period Belgian industry took off. Steam engines and
machines were smuggled into Belgium and British immigrants erected factories.
Wallonia became the most industrialized region on the continent of Europe. Ghent
was the only industrial city in Flanders. The port of Antwerp benefited from the
French occupation as the Dutch blockade of the Scheldt was lifted.

The French government imposed military service on all young males. So
many Belgians were forced to fight in the Napoleonic wars. During his reign all
political freedom was suspended. In Flanders, use of the Dutch language for any
purpose was suppressed and the press barred from using it.

After the defeat of Napoleon, the allied powers meeting at the Congress of
Vienna (1814-1815) decided to erect a barrier against France by uniting the Northern



and Southern Netherlands and the princedom of Li¢ge under the rule of King William
L.

William I promoted the industrialization of the country. To support
mechanized industry, he embarked on large scale infrastructural development and
provided financial assistance to entrepreneurs. His measures met with the approval of
the industrialists of Wallonia and Ghent. In the rest of Flanders non-mechanized rural
industry suffered greatly from the competition represented by new factories, which
caused some dissatisfaction.

The Catholic Church supported this rural opposition because it refused to
accept a protestant king. Moreover, William I wanted to limit clerical power, which
resulted in catholic distrust.

The king was not so liberal in political matters. He refused to devolve power
to government ministers, which was what the Liberals demanded. In linguistic
matters, he wanted to impose Dutch in Flanders. The young Walloon and Flemish
upper-classes, which spoke French, were afraid that their career opportunities would
be affected.

In 1828 Catholics and young Liberals formed a Union which had a joint
programme. Finally, in 1830, tensions in the south rose to such an extent that the area
broke away from the north and formed a new independent Belgian state.

Belgium's independence (1830 - present time)

At the Congress of Vienna, in 1815, Belgium (The Southern Netherlands) and
the Northern Netherlands (Holland) were united to form one State. This new state
was ruled by King William 1. Although his policy was beneficial to the Belgian
bourgeoisie, there was protest. The Catholics objected to the interference of the
protestant king in clerical matters. The Liberals demanded more freedom. In 1828
Catholics and Liberals drew up a concerted programme of demands. The association
between Catholics and Liberals was called unionism.

After a series of incidents, the revolution erupted in Brussels in 1830. William
I sent in his troops, but they were expelled on September 27th, 1830. The rebels
received support from volunteers outside the city. Following this rising Belgium
separated from the Northern Netherlands. A provisional government declared
independence on October 4th, 1830. On November 3rd of the same year, a National
Congress was elected by an electorate of 30,000 men, who paid a given level of taxes
or who had special qualifications. On February 7th, 1831 the national congress
adopted a constitution which, for its time, was very progressive.

A diplomatic conference on the future of Belgium opened in London on the
November 4th. The great powers of the time recognized the secession of Belgium
from the (Northern) Netherlands. Leopold I of Saxe-Coburg became the first King of
the Belgians (1831-1865). In 1865 he was succeeded by his son Leopold II (1865-
1909). Under their reign Belgium became the second most important industrial
power.

Both kings wanted to secure Belgium's economic independence by promoting
colonial expeditions, but they were not successful in this until the end of the 19th
century. It was at this time that Leopold II backed expeditions by Henry Stanley to
the Congo basin. He entered into agreements with local chiefs which resulted in a
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confederation of states. At first the Belgian government and parliament had no hand
in the king's operations. Since Leopold II had been the first occupant of areas in
Central Africa, he held a strong position at the Conference of Berlin in 1884. His
demands were met. In 1885 the Belgian parliament agreed that Leopold II should
become the head of state of the Congo. In 1908 control of Congo was transferred to
the Belgian state.

Although the great powers forced Belgium to remain neutral when it became
independent, it couldn't escape World War I. The Belgian army under the command
of King Albert I (1909-1934) was too small a match for the Germans, it nevertheless
could managed to halt the enemy at the river Yser. Belgium suffered greatly during
the war. The Yser region was laid waste.

The years after the war were very difficult. The international economic crisis
affected the country. When Adolph Hitler came to power in Germany, the dangers
posed by that country rose again. From 1936 onwards Belgium took a neutral stance,
just as it had done before the 1914-1918 war, but Germany invaded again on May
10th, 1940. After 18 days king Leopold III (1934-1951) decided to capitulate. This
decision provoked a rupture with the government. After the war the royal question
dominated politics. In 1951 Leopold III abdicated in favor of his son Baudouin I.
This king reigned until his death in 1993. On August 9th, 1993 his brother Albert II
became the sixth King of the Belgians.

The question of relations between the communities has played a highly
important part in recent Belgian history. Following four state reforms Belgium was
transformed into a federal state. The political scene is also dominated by economic
problems and increased internationalization. Belgium played an important role in the
creation of the Belgian-Luxembourg Economic Union, the Benelux and the European
Union. As a member of the United Nations, and in the service of world peace,
Belgium often sends its troops on peace missions or sends its observers to areas over
the world.

2.2.2 Tekcr “Using Telemedicine in the Department of Defense”

In order to meet increasing global crises, the U.S. military must find ways to
more effectively manage manpower and time. Joint Medical Operations -
Telemedicine (JMO- T) was developed by the Department of Defense to collect and
transmit near-real-time, far-forward medical data and has been successful in resolving
uncertain organizational and technological military deficiencies, improving medical
communications and information management. Deployable, mobile telemedicine
teams are the centerpiece of JIMO- T. These teams have the capability of inserting
essential networking and communications elements into austere theaters, establishing
an immediate means for enhancing health protection, collaborative planning,
situational awareness, and strategic decision — making.

JMO- T technology initiatives utilize these dedicated, small mobile teams
with a sophisticated IT infrastructure to provide telemedicine capabilities where
needed in the medical battle space. This IT infrastructure includes medical
equipment sets that use digital capture devices such as digital cameras, digital



scopes, digital blood and urine laboratories, physiological monitors, advanced
digital radiography, and digital ultrasound. JMO- T software, such as the
Pacific Virtual Health Care System, offers electronic medical record archiving
capability, enables automated, standardized teleconsultation by forward medics
to higher — echelon physicians.

A suite of software, databases, and architecture standards were adapted to
provide deployable medical information management. The Theater Medical Core
Service is a database that stores data locally and is capable of sending encrypted
email to several redundant database servers via store-and-forward. The database
servers aggregate information and store it in databases for distribution. Web servers
supply data to medical personnel as customized encrypted reports.

The Medical Workstation (MeWS) is a network based workstation equipped
with portable medical devices, clinical support capabilities, medical information
support, and a graphical user interface. The MeWS supports multipatient monitoring,
patient record interfacing, and provides access to a searchable databases. It also
provides a personal information carrier (PIC) with read-and-write implementation.
The MeWS collects, stores, and forwards medical device data and images. By
utilizing the Global Positroning System, the MeWS has the capability to enter
patient’s geographical locations. Various software components of the MeWS help
facilitate clinical data entry, acquisition and retrieval. The MeWS enable the
generation of medical facility status reports, the monitoring of disease surveillance,
the updating of supplies, and tacking of evacuation requirements./35/

2.2.3 Tekct “Modeling Water for Computer Animation”

An ongoing goal of computer graphics is to provide tools not only for the
artistic rendition of our physical world but for re-creating as much of our world in as
realistic way as possible. Until the late 1980s, this effort generally involved
interpreting the way light interacted with the surfaces or volumes of objects. More
recently, in application ranging from feature films to computer games, the trend has
been toward creating virtual worlds with increasingly realistic physics-based models.

The reasons for wanting greater physical realism vary depending on the
application. For example, achieving greater physical realism in computer animation
allows the animator to better integrate computer graphics elements. In movie special
effects, it allows computer-generated image elements to be inserted into live action
sequences with better overlap, so real and virtual components interact with the
environment in the same way visually. Similarly, game developers want to provide as
immersive an atmosphere as possible; physical interactions between players and
objects in the environment need to be realistic. For graphics researchers, physics-
based modeling has also inspired special interest. Not only is it a fascinating topic, it
leads to results that generate applause at conferences.

Modeling physics on a computer and visualizing the results using graphics
techniques can lead to complex pictures as dazzling as the real-world phenomena
they are intended to represent, especially for such fluid effects as the motion of water,
fire, and smoke. It isn’t surprising that a great deal of effort has been put into
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modeling such phenomena for computer graphics. Here, we are concerned with
modeling and animating water. Although modeling water for computer graphics is
not a new research area, only recently have graphics researchers sought to take
advantage of the huge body of literature on computational fluid dynamics in the
interests of generating highly realistic animations.

Mechanical engineers and physicists have been modeling the behavior of
liquids on computers for nearly 40 years. However, their approach in general
has focused on very specific goals, such as modeling the pressure around a newly
designed ship hull as it undergoes various ocean conditions or calculating how
the coolant in a nuclear reactor core flows around spherical rods. This focus on
few specialized engineering applications provides students of computer graphics
with extremely useful techniques with which to achieve their own more general
goals of modeling water so it looks visually convincing, moves realistically, and
can be simulated on a desktop computer in a reasonable amount of time. To
achieve this result, animation tool writers need to find ways to characterize the
motion of a liquid so an animator can:

e Model and animate it quickly on computer;

e Model how it interacts with traditional computer graphics
environment;

e Allow the model to be manipulated in order to break the
boundaries or real-world physics;

e C(Create great-looking picture.

2.2.4 Tekct “First Principles”

The first hack I ever did was executed at an exhibition stand run by BT's then
rather new Prestel service. Earlier, in an adjacent conference hall, an enthusiastic
speaker had demonstrated view- data's potential world-wide spread by logging on to
Viditel, the infant Dutch service. He had had, as so often happens in these
circumstances, difficulty in logging on first time. He was using one of those sets that
display auto-dialled telephone numbers; that was how I found the number to call. By
the time he had finished his third unsuccessful log-on attempt I (and presumably
several others) had all the pass numbers. While the BT staff was busy with other
visitors to their stand, I picked out for myself a relatively neglected view data set. |
knew that it was possible to by-pass the auto-dialer with its pre-programmed phone
numbers in this particular model, simply by picking up the phone adjacent to it,
dialing my preferred number, waiting for the whistle, and then hitting the keyboard
button labeled 'view data'. I dialed Holland, performed my little by-pass trick and
watched Viditel write itself on the screen. The pass numbers were accepted first time
and, courtesy of...no, I'll spare them embarrassment...I had only lack of fluency in
Dutch to restrain my explorations. Fortunately, the first BT executive to spot what I
had done was amused as well.

Most hackers seem to have started in a similar way. Essentially you rely on
the foolishness and inadequate sense of security of computer salesmen, operators,
programmers and designers.



In the introduction to this book I described hacking as a sport; and like most
sports, it is both relatively pointless and filled with rules, written or otherwise, which
have to be obeyed if there is to be any meaningfulness to it. Just as rugby football is
not only about forcing a ball down one end of a field, so hacking is not just about
using any means to secure access to a computer.

On this basis, opening private correspondence to secure a password on a
public access service like Prestel and then running around the system building up
someone's bill is not what hackers call hacking. The critical element must be the use
of skill in some shape or form.

Hacking is not a new pursuit. It started in the early 1960s when the first
"serious" time-share computers began to appear at university sites. Very early on,
'unofficial' areas of the memory started to appear, first as mere notice boards and
scratch pads for private programming experiments, then, as locations for
games.(Where, and how do you think the early Space Invaders, Lunar Landers and
Adventure Games were created?) Perhaps tech-hacking—the mischievous
manipulation of technology--goes back even further. One of the old favorites of US
campus life was to rewire the control panels of elevators (lifts) in high-rise buildings,
so that a request for the third floor resulted in the occupants being whizzed to the
twenty-third.

Towards the end of the 60s, when the first experimental networks arrived on
the scene (particularly when the legendary ARPAnet--Advanced Research Projects
Agency network-- opened up), the computer hackers skipped out of their own local
computers, along the packet-switched high grade communications lines, and into the
other machines on the net. But all these hackers were privileged individuals. They
were at a university or research resource, and they were able to borrow terminals to
work with.

What has changed now, of course, is the wide availability of home
computers and the modems to go with them, the growth of public-access networking
of computers, and the enormous quantity and variety of computers that can be
accessed.

Hackers vary considerably in their native computer skills; a basic knowledge
of how data is held on computers and can be transferred from one to another is
essential. Determination, alertness, opportunism, the ability to analyze and synthesize
the collection of relevant helpful data and luck--the pre-requisites of any intelligence
officer--are all equally important. If you can write quick effective programs in either
a high level language or machine code, well, it helps. Knowledge of on-line query
procedures is helpful, and the ability to work in one or more popular mainframe and
mini operating systems could put you in the big league.

The materials and information you need to hack are all around you--only they
are seldom marked as such. Remember that a large proportion of what is passed off
as 'secret intelligence' is openly available, if only you know where to look and how to
appreciate what you find. At one time or another, hacking will test everything you
know about computers and communications. You will discover your abilities increase
in fits and starts, and you must be prepared for long periods when nothing new
appears to happen.
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Popular films and TV series have built up a mythology of what hackers can
do and with what degree of ease. My personal delight in such Dream Factory output
is in compiling a list of all the mistakes in each episode. Anyone who has ever tried
to move a graphics game from one micro to an almost-similar competitor will already
know that the chances of getting a home micro to display the North Atlantic Strategic
Situation as it would be viewed from the President's Command Post would be slim
even if appropriate telephone numbers and passwords were available. Less
immediately obvious is the fact that most home micros talk to the outside world
through limited but convenient asynchronous protocols, effectively denying direct
access to the mainframe products of the world's undisputed leading computer
manufacturer, which favors synchronous protocols. And home micro displays are
memory-mapped, not vector-traced... Nevertheless, it is astonishingly easy to get
remarkable results. And thanks to the protocol transformation facilities of Pads in
PSS networks (of which much more lately), you can get into large IBM devices....

The cheapest hacking kit I have ever used consisted of a ZX81, 16K RAM
pack, a clever firmware accessory and an acoustic coupler. Total cost, just over 100.
The ZX81's touch-membrane keyboard was one liability; another was the uncertainty
of the various connectors. Much of the cleverness of the firmware was devoted to
overcoming the native drawbacks of the ZX81's inner configuration--the fact that it
didn't readily send and receive characters in the industry-standard ASCII code, and
that the output port was designed more for instant access to the Z80's main logic
rather than to use industry-standard serial port protocols and to rectify the limited
screen display.

Yet this kit was capable of adjusting to most bulletin boards; could get into
most dial-up 300/300 asynchronous ports, re-configuring for word-length and parity
if needed; could have accessed a PSS PAD and hence got into a huge range of
computers not normally available to micro-owners; and, with another modem, could
have got into view data services. You could print out pages on the ZX 'tin-foil'
printer. The disadvantages of this kit were all in convenience, not in facilities.
Chapter 3 describes the sort of kit most hackers use.

It is even possible to hack with no equipment at all. All major banks now
have a network of 'hole in the wall' cash machines—ATMs or Automatic Telling
Machines, as they are officially known. Major building societies have their own
network. These machines have had faults in software design, and the hackers who
played around with them used no more equipment than their fingers and brains. More
about this later.

Though I have no intention of writing at length about hacking etiquette, it is
worth one paragraph: lovers of fresh-air walks obey the Country Code; they close
gates behind them, and avoid damage to crops and livestock. Something very similar
ought to guide your rambles into other people's computers: don't manipulate files
unless you are sure a back-up exists; don't crash operating systems; don't lock
legitimate users out from access; watch who you give information to; if you really
discover something confidential, keep it to yourself. Hackers should not be interested
in fraud. Finally, just as any rambler who ventured past barbed wire and notices



warning about the Official Secrets Acts would deserve whatever happened thereafter,
there are a few hacking projects which should never be attempted.

On the converse side, I and many hackers I know are convinced of one thing:
we receive more than a little help from the system managers of the computers we
attack. In the case of computers owned by universities and polys, there is little doubt
that a number of them are viewed like academic libraries--strictly speaking they are
for the student population, but if an outsider seriously thirsty for knowledge shows
up, they aren't turned away. As for other computers, a number of s are almost sure
we have been used as a cheap means to test a system's defenses...someone releases a
phone number and low-level password to hackers (there are plenty of ways) and
watches what happens over the next few weeks while the computer files themselves
are empty of sensitive data. Then, when the results have been noted, the phone
numbers and passwords are changed, the security improved etc etc....much easier on
dp budgets than employing programmers at J150/man/ day or more. Certainly the
Pentagon has been known to form 'Tiger Units' of US Army computer specialists to
pin-point weaknesses in systems security.

Two spectacular hacks of recent years have captured the public imagination:
the first, the Great Prince Philip Prestel Hack, is described in detail in chapter 8§,
which deals with view data. The second was spectacular because it was carried out on
live national television. It occurred on October 2nd 1983 during a follow-up to the
BBC's successful Computer Literacy series. It's worth reporting here, because it
neatly illustrates the essence of hacking as a sport...skill with systems, careful
research, maximum impact with minimum real harm, and humour.

The TV presenter, John Coll, was trying to show off the Telecom Gold
electronic mail service. Coll had hitherto never liked long passwords and, in the
context of the tight timing and pressures of live TV, a two letter password seemed a
good idea at the time. On Telecom Gold, it is only the password that is truly
confidential; system and account numbers, as well as phone numbers to log on to the
system, are easily obtainable. The BBC's account number, extensively publicized,
was OWLO0O01, the owl being the 'logo' for the TV series as well as the BBC
computer.

The hacker, who appeared on a subsequent programs as a 'former hacker' and
who talked about his activities in general, but did not openly acknowledge his
responsibility for the BBC act, managed to seize control of Coll's mailbox and
superimpose a message of his own:

Computer Security Error. Illegal access. 1 hope your television
PROGRAMME runs as smoothly as my PROGRAM worked out your passwords!

Nothing is secure! /41/

1.2.5 Tekcr “Cloning”

Clone, an organism, or group of organisms, derived from another organism by
an asexual (nonsexual) reproductive process. The word clone has been applied to
cells as well as to organisms, so a group of cells stemming from a single cell is also
called a clone. Usually the members of a clone are identical in their inherited
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characteristics—that is, in their genes —except for any differences caused by
mutation. Identical twins, for example, who originate from the division of a single
fertilized egg, are members of a clone; whereas nonidentical twins, derived from two
separate fertilized eggs, are not clones. Besides the organisms known as prokaryotes
(the bacteria and cyan bacteria), a number of other simple organisms, such as most
protozoans, many other algae, and some yeasts, also reproduce primarily by cloning,
as do certain higher organisms like the dandelion or aspen tree.

Through recent advances in genetic engineering, scientists can isolate an
individual gene (or group of genes) from one organism and grow it in another
organism belonging to a different species.

The species chosen as a recipient is usually one that can reproduce asexually,
such as a bacterium or yeast. Thus it is able to produce a clone of organisms, or cells,
that all contain the same foreign gene or genes. Because bacteria, yeasts, and other
cultured cells multiply rapidly, these methods make possible the production of many
copies of a particular gene. The copies can then be isolated and used for study (for
example, to investigate the chemical nature and structure of the gene) or for medical
and commercial purposes (for example, to make large quantities of a useful gene
product such as insulin, interferon, and growth hormone). This technique is called
cloning because it uses clones of organisms or cells. It has great economic and
medical potential and is the subject of active research.

Identical-twin animals may be produced by cloning as well. An embryo in the
early stage of development is removed from the uterus and split, and then each
separate part is placed in a surrogate uterus. Mammals such as mice and sheep have
been produced by this method, which is generally called embryo splitting.

Another development has been the discovery that a whole nucleus, containing
an entire set of chromosomes, can be taken from a cell and injected into a fertilized
egg whose own nucleus has been removed. The division of the egg brings about the
division of the nucleus, and the descendant nuclei can, in turn, be injected into eggs.
After several such transfers, the nuclei may be capable of directing the development
of the eggs into complete new organisms genetically identical to the organism from
which the original nucleus was taken. This cloning technique is in theory capable of
producing large numbers of genetically identical individuals. Experiments using this
technique have been successfully carried out with frogs and mice.

Continue article...

Progress in cloning higher mammals beyond an early embryonic stage
presents a much more formidable challenge. Genes in cells at the earliest stages of
embryonic life carry the encoded knowledge that enables cells to develop into any
part of the body. But skeptics theorized that once cells form into specific body
components, they thereafter lose the capability to reconstruct the entire organism
from the genetic contents of the nucleus.

However, in July 1996, a team of Scottish scientists produced the first live
birth of a healthy sheep cloned from an adult mammal. The team scraped skin cells
from the udder of a donor sheep (sheep A) and these cells were temporarily starved of
nutrients to halt cell development. An unfertilized egg was removed from a second
sheep (sheep B) and its nuclear material was removed to eliminate genetic



characteristics of the donor egg. A skin cell from sheep A (containing a nucleus with
genetic material) was fused with the unfertilized egg from sheep B. The egg, now
with a full complement of genes, began dividing and was placed into the uterus of a
surrogate mother (sheep C). The embryo developed normally and was delivered
safely. Named Dolly, this healthy sheep was introduced to the world with much
fanfare in February 1997.

While Dolly has most of the genetic characteristics of sheep A, she is not a
true clone. Not all of an animal's genes are found in the cell's nucleus. There are a
few dozen genes that reside in the mitochondria outside the nucleus in the cell's
cytoplasm. In Dolly's case, some of these genes were supplied by the donor egg of
sheep B.

The creation of Dolly represents a unique advance for cloning technology, but
it inevitably intensified the debate about subjecting humans to cloning. Rather than a
prelude to human cloning, however, many scientists herald the achievement as the
forerunner of a revolution in animal breeding that will allow the highest quality farm
animals to be produced and will provide a cost-effective method of producing
medicines for human use. Cloning may also be used to create genetically altered
animals capable of providing major organs for surgical transplantation into human
beings.

2.2.6 Texcr “The Future of Global Communications: We have seen the
Future and It is Wireless”

It’s another work and you’re on the 7:05 train whisking you at 190 miles an
hour into the big city. Your laptop displays the morning news, which is being beamed
directly from the wire services.

Suddenly, you hear a beep coming from your wrist pager. The verbal mode
kicks in and you hear an electronically synthesized voice telling you to send the facts
concerning this morning’s new business proposal. From your pocket you pull out
your personal cellular telephone and say, “Call my boss.” Automatically, it dials his
personal communicator. You tell him that the requested data will be immediately
faxed. Then you plug your cellular phone into your lap computer, your boss is
reading the facts.

A few minutes later, another message from your boss beeps in, thanking you
for the information and asking you to meet him downtown at the Express port.

It was published more then ten years ago and sounded like a page out of the
future? Maybe so, but what may sound like tomorrow’s technology is here today.
Right now, we’re in the midst of a communication revolution. In addition, the
revolution is wireless.

The freedom that a wireless system of communication affords will have a
limitless affect on every aspect of one’s life. The wires that tied people to one
location ever since Alexander Graham Bell invented the telephone have been cut by
advanced technology. They are being replaced by high frequency radio technology
and ultra-sophisticated phone switching devices. Combine that with custom designed
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integrated circuits and you have marvels as if voice activated calling and voiced
synthesized message capabilities.

In the not-too-distant future, the phones in your office and home may be wire-
free. Moreover, sometimes they are now. With sound quality, that rivals wired
quality. However, wireless voice transmission is just the beginning. Technological
advances are making it possible to transmit data as well.

In fact, it will soon be as common to connect computers by ultra-high
frequency, distortion-free radio transmitters as it is with wires that run through walls.
Even portable computers, like the kind you take on trains, are now in constant contact
to their database. When someone needs to access the mainframe, they simply plug
their computer into their cellular phone. What’s more, the advent of digital
technology will ensure error-free data transmission.

Even more astounding, the effects of the wireless revolution will soon be
global. Companies like Motorola had on the drawing board plans to launch 77 low
Earth orbit satellites that essentially would allow anyone with a cellular phone to
communicate with anyone else on EARTH simply by dialing their personal telephone
number. And they did. One person, one number. A staggering achievement.

Overall, it’s obvious that the future of personal communication has no wires
attached. The freedom it has brought should allow for unheard-of opportunities for
increased productivity and personal enrichment.

And for those who feel that being in constant contact with the world around
you is a little too much like 2001, remember this. You can always turn it off.

2.2.7 Teker “Careers”

Twenty-five years ago, armed with a degree in accounting, I joined my
current employer in an entry-level position. These past 25 years have been good to
me. ['ve steadily risen in responsibility and title and currently manage a department of
45 people. But I'm thinking of leaving. After all these years with a large corporation,
I'm wondering whether working for a smaller company might not provide greater
rewards, both psychologically and financially. I have a few friends who left jobs with
big companies to join smaller firms, in one case going from a company generating
billions of dollars a year to a six-person startup company. He seems happy enough,
but his only complaint is that he lacks the staff and resources he once enjoyed at his
previous employer: Any thoughts on the rewards versus the risks of going from big to
small?

Find your niche

You pose two different questions. The decision whether to stay where you are
or to seek another job has more to do with your personal situation than deciding
whether you'd be happier with a smaller company. I'll focus on the big-vs.-small
question because if you do decide to leave your present situation, chances ate you'll
be seeking employment with a smaller firm.

Here's why.

A recent report published by Dun & Bradstreet said that companies with
fewer than 20 employees are expected to have created more than half of all new jobs



last year. And companies with between 20 and 499 people will have spawned another
third of new employment. Smaller companies will have generated approximately 2.5
million new jobs in 1995. At the same time, large corporations continue to downsize.
Dun & Bradstreet estimates that big companies (with more than 500 employees) will
create only slightly more than 1% of new jobs.

What that means to you is that if you do leave your current position, the odds
are very good you'll be talking to smaller companies.

Your friend's complaint about lacking staff and resources is commonly heard
from executives who've left a large corporation to join a smaller firm. Still, many
people who've made that switch find themselves enjoying a renewed sense of hands-
on involvement. They quickly learn to appreciate the lack of bureaucracy common in
big companies. Because smaller companies mean smaller staffs, each employee is
expected to contribute more. As a result, hours can be longer and demands greater.
You've had 45 people pulling together to accomplish your department's goals. With a
small company, you may find yourself doing the same work, but by yourself. And
while adjusting to that solo responsibility, you might also find yourself being asked to
lend a hand in the marketing of your smaller employer's products or services. Many
men and women leaving big business to work for smaller companies report a feeling
of satisfaction because of their direct involvement in the smaller company's future.
Rather company than having to go through many layers of management to reach the
ultimate decision maker, they find themselves in close proximity to the smaller firm's
president, needing only to pop in when they need an immediate decision.

There is the parallel satisfaction of feeling like an entrepreneur without saving
to take the ultimate risk of going into one's own business. The smaller company's
success will rise and fall with the collective efforts of just a few people, including
you.

Chances are you'll be paid less by a smaller company. But while your base
pay might not match what you enjoyed at the big corporation, small firms offer
bonuses and stock options on performance. In many cases, a successful company will
end up paying seasoned executives more ill the long run than previous large
employers have paid. But, of course, if the smaller company doesn't prosper, neither
will you.

Smaller companies need experienced executives like you to keep up with the
demands of their growth. Growth can be chaotic and rapid, creating the need to fill
positions quickly just to keep pace. This means not advertising as often, instead
filling positions through recommendations from others. Nowhere is the use of an
effective professional network as important as when you seek a job with a small firm.

When a small company lands a new contract, it's often reported in the
newspapers or in a trade publication. This notice provides an opportunity for you to
let the management of that company know that you're available.

Anew contract often means a need expand the staff. My advice is to be open
to every opportunity out there, whether it's a huge, multinational corporation with
billions in sales or six people who've found a niche and are committed to filling it.
/39/
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2.2.8 Teker “Programming by Example” (by Henry Lieberman)

Henry Lieberman is a research scientist in the Media Laboratory at the
Massachusetts Institute of Technology in Cambridge, Mas.

Avoiding the voodoo of conventional programming, users get personalized
solutions to one-of-a kind application problems that can be used over and over again.

When [ first started to learn about programming, many more years ago than I
care to think about, my idea of how it should work was that it should be like teaching
someone how to perform a task. After all, isn’t the goal of programming to get the
computer to learn and then actually perform some new behavior? And what better
way to teach than by example?

So I imagined what you would do would be to show the computer an example
of what you wanted it to do, go through it step by step, and then have it try to apply
what you had showed it in some new example. I guessed that you’d have to learn
some special instructions that would tell it what would change from example to
example and what would stay the same. But basically, I imagined it would work by
remembering examples you showed it and replaying the remembered procedures.

Imagine my shock when I found out how most computer programmers
worked. There were these things called “programming languages” that didn’t have
much to do with what you were actually working on. You had to write out all the
instructions for the program in advance, without being able to see whet any of them
did. How could you know whether they did what you wanted? If you didn’t get the
syntax exactly right (and who could?) nothing would work. Even after you had the
program, tried it out, and something went wrong, you couldn’t see what was going on
in the program. How could you tell which part it was wrong? Wait a second, I this
approach to programming couldn’t possibly work.

I’m still trying to fix it.

Over the years, a small but dedicated group of researchers came to feel the
same way I did, ultimately developing a radically different approach to programming,
called “programming by example” (PBE). It is sometimes also called “programming
by demonstration”, because the user demonstrates examples of the desired behavior
to the computer. A software agent records the interactions between the user and a
conventional “direct manipulation” interface and writes a program corresponding to
the users’ actions. The agent can then generalize the program so it works in other
situations similar to, but not necessarily exactly the same as, the examples on which it
was taught.

This ability makes PBE like macros on steroids. Conventional macros are
limited to playing back exactly the steps recorded, making them brittle, because if the
slightest detail of the context changes, the macro ceases to work. Generalization is
also PBE’s central problem, the solution of which should enable PBE to replace
practically all conventional programming.

Children might represent the first real commercial market for PBE systems.
They are not spoiled by conventional ideas of programming; for them, usability and
immediacy are paramount. That’s why it’s with children in mind that this special
section explores two notable PBE systems recently brought to market to enthusiastic



receptions from their initial users, many of whom are children. David Canfield Smith
and Allen Cypher's Stagecast Creator, which evolved from Apple Computers's
Cocoa and KidSim, brings rule-based PBE to a graphical grid world. And Ken
Kahn’s Toon Talk, a programming system that is simultaneously a video game, uses
a radically different programming model, as well as radically different user interface.
Toon Talk solves the problem of generalizing examples in a simple, almost obvious
way —by removing detail. The program is less specialized and therefore more
applicable in a wider range of situations.

We also analyze PBE's user requirements, examples of functioning PBE
systems, and directions for the future of PBE that hopefully all demonstrate the
power and potential of this innovative technology.

One way PBE departs from conventional software is how it applies new
techniques from Al and machine learning. Incorporating these techniques represents a
tremendous opportunity for PBE but incurs the risk that the system will make
unwanted generalizations.

We can’t convince people about PBE’s innate value unless we offer at least
some good examples of how PBE is being used in specific application areas. For
example, some researchers unite PBE and the Web — everybody’s favorite application
area today. The Web is a great focus for PBE because of its accessibility to a wealth
of knowledge, along with the pressing need foe helping users organize, retrieve, and
browse it all. Recent developments in intelligent agents can help- but only if users are
able to communicate their requirements to and control the behavior of their agents.
PBE is ideal. PBE can also be used to automate many other common but mundane
tasks that under conventional circumstances consume a frustratingly large fraction of
programmers” and users’ time.

SO, you may ask, if PBE is so great, how come everybody isn’t using it? PBE
represents a radical departure from what we now know as programming; it can’t help
but take a while before it becomes widespread, despite the existence of many systems
demonstrating its feasibility and value in improving applications in a variety of
domains. The conservatism of the programming community is the biggest obstacle to
widespread PBE use.

Repenning and Perrone show how to make PBE more like human learning by
using analogy-an important intuitive cognitive mechanism. We often explain new
examples by way of analogy with things we already know, allowing us to transfer and
reuse old knowledge. They show how we can use analogy mechanisms to edit PBE
programs, as well as to create such programs from scratch.

Finally, the researchers explore what at first might seem a crazy approach. We
have the computer simulate the users’ visual system in interpreting images on the
screen, rather than accessing the underlying data. Though it may seem inefficient, this
approach neatly sidesteps one of PBE's thorniest problems-coexistence with
conventional applications. It enables what we call “visual generalization”, or
generalizing applications on how things appear to users on the screen, as well as on
the properties of the data.

PBE is one of the few technologies with the potential for breaking down the
Berlin Wall that has always separated programmers from users. It allows users to
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exploit the procedural generality of programming while remaining in the familiar user
interface. Users today are generally at the mercy of software providers delivering
shrink-wrapped, one-size-fits-all, unmodifiable applications. With PBE, they could
create personalized solutions to one-of-a-kind problems, modifying existing programs
and creating new ones, without going through the arcane voodoo characterizing
conventional programming. /36/

2.2.9 Tekcr “Teachers and Technology: Easing the Way” (by Henry J.
Becker)

As technology professionals, parents, and community members, how can we
help grade school teachers integrate technology into the classroom?

Asking K-12 teachers to integrate networked computers into the classroom is
the biggest challenge we have given them in the last 200 years. Stridently
admonishing them to change in the media isn’t the way to help them make the
transition. It is our responsibility to create the workplace conditions that enable,
complement, and support teachers.

Technology’s disruptiveness is not unique to education; it has caused all
manner of stress in professionals from accountants to zoologists. But non-teaching
professions have generally been interacting with technology for upwards of 20 years,
first automating, and now infomating (the term represents uses of technology that go
beyond the automation of paper-and-pencil practices and truly leverage
computational capabilities) their activities. They have had time to amortize the pain
of adjusting their work practices to take advantage of technological advances.

It is only now that teachers are hitting the technology wall, which was
avoidable in the 1980s and 1990s. In the 1980s, technology was segregated from the
curriculum, and computer literacy courses were taught by “computer teachers”. In the
1990s, technology became supplemental to the curriculum. Textbook lesson plans
had annotations at the bottom of the page instructing teachers to have children play,
say, the simulation program called “Oregon trail” if time permitted. Well, there is
never time in the school day for extra things! Thus, teachers avoided dealing with
technology for another decade.

But today we are asking teachers to integrate technology into the classroom.
Schools are creating technology skills requirements for students, and standards bodies
such as the National Council for the Teaching of Mathematics and the American
Association for the Advancement of Science are identifying technologies that need to
be incorporated into subject areas and activities (such as the use of computer-based
probes to measure the quality of water in a local stream or lake).

We can’t place the burden of change solely on the backs of teachers. We
must try to identify and understand the conditions that enhance the use of computers
in the classroom, and develop strategies to create those conditions in our schools.

Towards that end, this column covers a broad range of topics, from examining
technology teaching practices to describing school district policies that lead to
effective use of technology, from analyzing teacher technology preparation programs
to business strategies for delivering technology-based products to the classroom. Our



intent is to provide the Communications reader with concrete suggestions on how to
improve technology use in your local schools.

ACCESS TO CLASSROOM COMPUTERS

(Henry Becker of the University of California, Irvine, summarizes a recent
national survey of U.S. teachers and instructional practices with technology. Becker
and colleagues have been faithfully documenting the changes affecting teachers and
schools for the past 15 years with regards to computational and informational
technologies).

When computers professionals imagine a well-equipped elementary and
secondary school, many picture a room full of students, or pair of students, each
working independently on a computer. This image stems from how they view the
typical adult computer experiences. (My image is of a large office divided into semi-
private cubicles — a white collar factory.) Magazine articles have supported such
views, with illustrations of computer labs full of students looking at their individual
screens. Also, schools have invested heavily in shared spaces, where teachers can
purportedly maximize use of the space by having students use the equipment for an
assigned hour each week.

Yet, is this the most sensible way to organize school computer use? Is this
how students best exploit computer technology to learn difficult conceptual ideas —
by having each student work independently at a computer for one or two preselected
hours that are designated as weekly computer time?

A substantial body of evidence suggests that students don’t develop a deep
understanding of subject in such a piecemeal fashion. Instead, competency develops
(in the use of technology tools or any other resource) when tools can be called upon
as they become relevant; that is, in the context of doing work. The ideal structure for
using computers in pursuit of academic learning may not be a computer lab of 15 to
30 computers, but instead an environment in which each classroom has a modest
number of shared computers, say 5 to 8, that service a portion of the intellectual
activity going on in that classroom.

In our survey, Teaching, Learning, and Computing (TLC), a team of
researchers from the University of California, Irvine and the University of Minnesota
investigated the instructional uses of computers at more than 1,000 schools.

Among our investigations was an examination of the extent to which teachers
took advantage of classroom and laboratory — based computer facilities. We found
that teachers generally have access to shared computers laboratories or general
resource areas such as a library or media centre, which tend to be set up to
accommodate many students. (The typical lab has 21 computers, while the typical
classroom has only two.)

The problem with having computers sequestered in labs is that teachers don’t
appear to make use of them as frequently. We found that teachers with 5 or more
classroom computers are more likely to give frequent computer assignments than are
teachers with access to computer labs with 15 or more computers.

Among the secondary school teachers we surveyed, 62 % of those with at
least 5 classroom computers gave students a reasonable frequent opportunity to use
computers (more then 20 occasions during most of a year). Only 18% of teachers
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who lacked classroom computers, but who had access to computer labs with at least
15 computers, gave students this substantial computer experience. Those with 1-4
classroom computers, as one would expect, were in between: 32% gave students
frequent opportunities to use computers.

Thus, secondary teachers with 5 or 6 classroom computers are more likely to
use them on a regular basis than are teachers with access to computer labs containing
substantially more computers, but who have few, or no, classroom computers. Thus,
although labs with a dozen or more computers may appear to be the more valuable
resource, computers may actually benefit secondary classes  most as in-class
resource used by groups of students when needed to find, analyze, or communicate
information.

This analysis does not take into account the economies that centralized
placement of computers involve. If several dozen teachers each had 5 classroom
computers instead of sharing 30 computers in computer lab, for example, four times
as many computers would be required. But if centralized placement of computers
does not result in students getting a substantial computer experience to pursue
academic goals, such aggregation may not be efficient. We found that, particularly in
secondary schools with their short- duration class periods, students are much more
likely to have a frequent computer experience classrooms with at least a 1:4 ratio of
computers to students. /37/

2.2.10 Tekcr “Access to Computers at Home” (by Cathleen Norris, Neal
Topp)

Cathleen Norris and Neal Topp describe a finding from the recent teacher
snapshot survey that complements Becker's observations.

While Becker's research explored the impact of teacher’s access to computers
in school, here we explore the impact of teachers™ access to computers in their own
home.

There is a bit of folk wisdom that goes like this: teachers who use technology
for their own work, and thus see the value of the technology in their own lives, will
be more likely to have their students™ use the technology. Here we present evidence
consistent with this aphorism. The evidence involves responses to “a snapshot
survey” that we administrated to teachers over the past year in schools, at
conferences, and most recently, online (snapshotsurvey.org). Our short questionnaire
examines teachers’ computing activities, their beliefs about the roles of technology in
education, and the resources they feel they need to develop more effective
instructional practices.

Table I summarises the responses from our snapshot survey of teachers with
contrasting levels of technology experience. The first column abstracts key findings
from a survey of approximately 70 grade schools teachers who competed and won
between $ 5,000-$ 10,000 grants (from the state of Michigan) for educational
technology projects. The second column abstracts findings from a survey of
approximately 140 grade school teachers from a rural school district in Michigan,



who were attending a conference to kick off their first educational technology
initiative in the district.

The more technologically sophisticated teachers used email at home and the
Internet in their classrooms. They felt their teaching was improved through the use of
technology, and needed more time to integrate the technology into the curriculum. In
contrast, the rural school district teachers, who were just beginning an initiative to
include technology, were much less technologically sophisticated: far fewer used
email at home or the Internet in the classroom, and far fewer were convinced their
teaching was improved by technology.

A similar picture emerged across all the sites we surveyed (approximately
1,200 educational professionals). Teachers with more technology experience, as
indicated by the use of email at home for example, appeared more comfortable with
technology in the classroom then those who reported low email use at home.

While one cannot draw a casual inference from this data, our findings suggest
that home use of computer by teachers does correlate with school use of computers
by their students.

What to do now?

What professional who make at least $30,000 a year is not issued-on day one
of his or her job- a phone and a computer? Teachers. Thus, while our study findings
are not particularly surprising, school principals and school boards need this data to
justify expending funds and reshuffling building space. So Communication readers
are now armed with hard evidence: Go forth and use these numbers to get teachers
access, at home and at school, to networked computers! The teachers will thank you -
and your children will thank you. /38/

Table 1. Comparing More- and Less-Technologically Sophisticated Teachers

Questions from the Snapshot Survey Teachers who were | Small, rural school
Tech/Ed Grant | district in Michigan
Winners

Teachers who report using email at 81% 47%

home (%)

Teachers who report having their 47% 7%

students use the Internet in class at least
16 minutes per week (%)

Teachers who report using the Internet 60% 24%
for their teaching activities at least 16
minutes per week (%)

“I am a better teacher with technology”. 4.05 3.05
(Degree to which teachers concur with
that statement. Scale: 1 strongly
disagree, 3 no opinion, 5 strongly agree)

Teachers™ reporting their highest need | Need more time to | Need more time to
with respect to technology: change the | learn to wuse the
curriculum technology
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5.710KyC (non0dMCeHue 2eHa unu Mymayuu Ha Xxpomocome)

loss

1. moreps

2.yrap (meTana)

3. 3aTyxaHue; ocjiabjaeHue

4. cphIB (6 credsawux cucmemax)
5. 6um TIPOUTPHILI

6. yiep0; yObITOK

M

monomer

MOHOME)

N




novel

HOBBINA

occur

l.BcTpedarsCes; monagaTbes
2. IPOUCXOAUTH; CIIYIaThCs; UMETh MECTO
3. 3aneratb (0 MecmopoicoeHuu)

P

parent

l. @pu3. ¥CXOAHBIN 2IIEMEHT

2. 6um POJUTEIb, POJUTEIBCKUHN [ITOPOKAAIOIINI | DIIEMEHT;

pOAUTENBCKAs [OpOXKIaronas | 3anuch

potassium

KaJIn

procedure

1. mpouieypa; mpoliecc; onepanus
2. nopsAIoK (IeriCcTBU)

3. METO;, METOINKA

4. anroputm

5.

IMpaBujid; TCXHOJIOIUs (m€XHull€CK020 06Cﬂy9fcu6aHu}1)

ratio

. OTHOLIIEHHUE; COOTHOIICHHE; MPOMOPIIUS
. KOO PUIIMEHT; CTeNeHb; KPAaTHOCTh

. IEpEIaTOYHOE OTHOILIEHNE

. IEPEAATOYHOE YUCIIO

reaction

. (xumuyeckas) peakuus;

. peakius; MpOTUBOJEHCTBIE; 0OpaTHOE JEHCTBUE
. AJIepHAas peaKuus

4.monoxxuteabHas 0OpaTHas CBS3b

5. oxp. Peakuusi opranusmMa Ha cpejly oOuTaHus

W N =B~ WN -

Reduction

1. yMEHBIIICHUE; CHI)KCHHE; COKPAIIICHUE; PEAYKITUS
2. K03 OUITUEHT BBITHKKH
3. obxarue

reestablished

BOCCTaHABJIMBATb

reflux

1. eudp. OTTOK; OTIIUB
2.opoienune (pexmupukayuoHHOU KOJIOHHBL)
3. hmerma

residue

1.ocTaTtok

2. 0CaJ0K; OTCTOM; IIJIaM
3. OTXOMOBI

4. xum. pagukan

5. mam. BbIYET

resonator

1. pe3onarop
2. peaKTUBHBIW MTYIIUTEIb BBIITYCKA 103

Roentgen.

PEHTI€H

101




S

securc

1. KpenuTh; 3aKpEeIIATh

2. mop. 3anpanBaTh

3. mop. llIBapTOBaThH

4. rapaHTUPOBATh; 00ECIICUNBAThH
5. Ha/IeKHBIN; OE30ITacHBIN

sedimentation

OcaxjeHue; ceTMMEHTAIHs, OTCTauBaHUE

Sintering

1. armomeparusi; CriecKaHue
2. 00xur (pyost)
3. mn. CriedyeHHbBIE METAJUIOKEPAMUYECKHUE W3 ICIHSI

shift

1.3ameHa; cMeHa; U3BMEHEHHE

2.1epeMeIleHIE; CMEIIICHUE; CJIBUT

MepeMeIIaTh; CMEIIATh; CIBUTATh

3. mem. mepexoc (deghexm omaueKu)

4. nepexiIroueHune

6. asmo OTKJIOHEHUE (0m 3a0aHHO20 percuma)

7. nepeBon (6 menecpaghuur)

8. mepekyIloYeHue [CMeHa] PEerucTpoB (kiasuamypuvl nuwyujell
MAQWUHKU);  6Ym  YCTaHOBKa  perucrtpa  (IeyaTarouiero
YCTPOMCTBA)

9.(pabouas) cMeHa

smooth

1. criaxuBaTh; BHIPABHUBATH
. I QOBaTh; MOTUPOBATH

solid.

. TBEPAOE TEJN0

. CyX0€ BELIECTBO

. MaccuB

. CILTONIHOM (O JTMHUU)

B W =N

Solvent

pPacTBOPUTEIb

species

1. BUA; pa3HOBUIHOCTD
2. U30TOIIbI
3. OMOJIOTUYECKUI BUJ

split

1. menp; TpenuHa; pa3pois||
pas3pesaTh; mpope3aThb
2.paccianBaTbhCs

T

tar

1. ryapon ||

T'YIpOHUPOBATH

2. n€rots ||

MPOIUTHIBATD JIETTEM

3. cMoua ||

MPOMUTHIBATH CMOJION, CMOJIUTh

technique

1. TexHHKa; METOAUKA; METOI;, CIIOCO0




2. TEXHOJIOTHUSI; TEXHOJIOTMYECKUM (MpUeMm)
3. anroputm
4. 060pyIOBaHKE; TEXHUYECKUE CPEICTBA; TEXHUKA

tertiary Tpernuynas oOMOTKa

Transient 1. mepexoiHOE [HEYCTAaHOBUBIIEECS | COCTOSTHUE; TIEPEXOAHBIN
[HEyCTaHOBMBIIHUIACS | TIpOIIECC

2. IepexoaHbIN [HEYyCTaHOBUBIITUICS | pEXKUM

3. HEYCTaHOBUBILIUINCS TOK

4. HEyCTaHOBUBIILIEECS] HAIPSIKEHUE

\%

valence, valency | BaJICHTHOCTh

vapour(vapor) 1.map (v1) ||
npeBpalath (cs1) B nap; UCHapAThCs
2. BpIIApUBATh

Velocity 1. ckopocThb
2.BEKTOp CKOPOCTH
3. ObIcTpoAEHcTBHE

vessel 1. cocyn; pe3epByap; 6amioH; KOHTeHHEp (011 scudkocmert uiu
2a308)

. CYJTHO

. KOHBEpTEp

. peropra

. J#C.-0. IUCTEpHA

. KOTen

. THIPOCaMOJIET

~N N bW

yield 1.100b149a; 1eOUT; U3BJICUCHNE; OT/Haya ||

n0OBIBaTh; U3BJICKATh; OTAABATh

2.BBINYCK; MPOU3BOAUTEIHHOCTD; BhIpA0OTKA (Hanpumep,
97leKmpodIHepUul); BBIX0] TOTOBBIX (KM3aeui) ||
MIPOU3BOANTH; BEIPAOATHIBATh

3.mone3nas padbora

4.cTok (Hanpumep, 6000coOpoca)

5. otnaBathb (600y U3 6000XPAHUTUWYA)

. BBIXOJT IPOJTYKTOB JICTICHUS

. 84m BBIJIABATH (3HAYEHUE)

. KOO PUIIMEHT BTOPUIHOM SMUCCUU (31eKMPOHOB)
. ocazika

0.ynoB (pbIObI)

6
7
8
9
1
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